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    — Леди Бриана, что с вами? Очнитесь, леди Бриана…

    Чей-то настойчивый голос с трудом пробивается до моего сознания. У меня такое чувство, будто я всплываю с глубокого дна озера. Звуки едва-едва просачиваются сквозь толщу воды, такую темную и мутную, но я отчаянно стремлюсь вверх, к этому голосу.

    — Леди Ашфорд, пожалуйста… вы меня пугаете!.. леди Бриана, ну очнитесь! Лорд Кассиан меня прибьет, когда узнает, что я не доглядела за вами…

    Сквозь эту мучительную преграду мне наконец удается приоткрыть глаза. Прямо надо мной пухлое личико девушки с взъерошенными рыжими волосами и россыпью ярких веснушек на носу. Она аж подпрыгивает от облегчения.

    — О, слава Создателям! — выдыхает она и тут же лезет помогать мне подняться.

    Боль, острая и внезапная, пронзает бок. Я вскрикиваю. Девушка – тоже, от испуга.

    — Вы ушиблись? Где болит, леди Бриана? Скажите Элоди. Ох, как же вас так угораздило-то с лестницы слететь? Я ж говорила, подбирать подол надо, а вы…

    Она продолжает причитать, а я медленно прихожу в себя. Мысли возвращаются, а с ними обрывки воспоминаний и каша из вопросов. С лестницы? В каком смысле? Я же была за рулем. Ехала по мокрой автостраде, этот идиот на внедорожнике выскочил на встречку…

    Тошнота подкатывает к горлу, картинка сбивается. А эта девчонка, Элоди, называет меня каким-то странным именем. Бриана. И еще «леди». Какая, к черту, леди? Я – Анна Следова, оперуполномоченный уголовного розыска. Была. Память услужливо подкидывает яркую вспышку: стекло брызгами осколков, оглушительный удар, темнота. А потом… этот голос.

    — Леди Бриана, вы можете встать или мне позвать кого? — голос Элоди дрожит.

    — Дай минуту… — хриплю я и мысленно сканирую тело. Руки-ноги вроде на месте, двигаются. Но ребра ноют адски, и голова раскалывается на части. С помощью Элоди медленно принимаю сидячее положение и осматриваюсь.

    И тут мой мозг окончательно отказывается работать.

    Первое, что я вижу, — это платье. Дорогое, тяжелое, из какой-то парчи, с кружевами и хренью. Прямо как… свадебное. Вы что, издеваетесь?

    Глаза выхватывают детали: гигантский холл, высокие потолки, стены, увешанные портретами в золоченых рамах, массивные колонны. Где-то горят факелы, отбрасывая прыгающие тени. Вопрос вырывается сам собой, хриплый и испуганный:

    — Где я?

    Элоди смотрит на меня как на ненормальную.

    — В замке лорда Кассиана, миледи. Ох, леди Бриана, вы меня точно в гроб вгоните… Голова-то не кружится?

    — Как ты меня назвала? Леди Бриана?

    — Ну да, — девушка смотрит на меня с искренним недоумением. — Бриана Ашфорд, дочь покойного сэра Уильяма Ашфорда. Ну, и невеста лорда Кассиана Игниса, из рода Каэлронов. Вы же сами…

    — Охренеть, — шепчу я, автоматически зажимая рот ладонью. Говорить так тут явно не принято. Но иначе просто не получается. Я не понимаю, где я и что происходит, но тот факт, что я вообще жива после такой аварии, заставляет мозг судорожно соображать. Это не сон. Боль уж слишком реальная.

    Элоди, похоже, не расслышала моего культурного комментария, она озабоченно поправляет складки моего дурацкого платья.

    — Может, я все-таки позову лекаря? А то лорд Кассиан…

    — Нет! — резко обрываю я ее. Инстинкт опера подсказывает: пока не понимаешь обстановку – не создавай лишнего шума. — Не надо. Я в порядке. Просто… голова кружится. Помоги мне встать.

    Опираясь на ее крепкое плечо, я медленно поднимаюсь на ноги. Платье тянет вниз, в висках стучит. Я опираюсь о холодный каменный косяк огромного арочного окна и выглядываю наружу.

    Вместо оживленной автострады, фонарей и бетона вижу бескрайние леса, темнеющие под низким свинцовым небом, и далекие огни какого-то города у подножия холма. Ни машин, ни проводов, ни признаков привычного мира.

    Вот дерьмо. Полное и окончательное.

    Я не просто выжила в аварии. Я явно куда-то провалилась. И судя по всему, мне досталась роль невесты в каком-то историческом фильме ужасов. Лорд Кассиан, который «прибьет» … Звучит многообещающе.

    Элоди тревожно смотрит на меня.

    — Точно все хорошо, леди? Лицо у вас бледное.

    — Да, Элоди, — говорю я, заставляя себя успокоиться. Дыши, Анна. Дыши и думай. Ты жива. Это главное. Все остальное – обстоятельства, в которых нужно разобраться. — Просто… ударилась, наверное. Расскажи-ка мне еще раз, что именно произошло.

    Я ловлю на себе ее растерянный и полный сочувствия взгляд. И понимаю: придется играть роль. Пока что. Пока я не пойму, где я, кто все эти люди и как отсюда, черт возьми, выбираться.
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    — Неужто ничего не помните? — сокрушается Элоди, поддерживая меня под локоть и помогая подняться по тем самым ступеням, с которых, по ее словам, я и скатилась.

    — Не помню. Это бывает от удара головой. Кратковременная потеря памяти, — оправдываюсь я, цепляясь за эту спасительную возможность сыграть дурочку. Раз уж я понятия не имею, куда угодила и что тут происходит, а настоящая-то память никуда не делась. Слава богу! А то бы точно загремела в местную психушку, если таковая у них имеется, вместо… свадьбы, черт возьми! — Так, Элоди, еще раз, скажи мне медленно и внятно. За кого я, такая счастливица, собралась замуж?

    — Ох, миледи… — глаза горничной загораются то ли восторгом, то ли еще чем-то необъяснимым. — Ваш жених – сам лорд Кассиан Игнис из рода Каэлронов! Утонченный красавец, при этом могучий воин и правитель, — щебечет она, а потом понижает голос до доверительного шепота. — Правда, суров излишне, ну да что взять с дракона…

    Я спотыкаюсь на верхней ступеньке. Элоди хватает меня под руку, думая, что мне опять плохо. И она недалека от истины: от ее слов у меня в голове будто что-то щелкает, а виски сдавливает, словно меня резко с головой окунули в ледяную воду.

    — Леди Бриана, вам снова дурно? — тревожится Элоди и, обхватив меня покрепче, оттаскивает к оконному проему, подальше от злополучной лестницы.

    Дышать становится чуть легче, но удивление не проходит.

    — Как ты сказала? Дракон?! Это… что, организация у вас тут такая? Или прозвище?

    Элоди смотрит на меня так, будто я только что предложила ей полетать.

    — Миледи, давайте лучше вернемся в ваши покои, и я все-таки вызову лекаря… Не нравится мне это ваше состояние… Мало того, что у нового хозяина беда приключилась, так еще и с невестой его не все ладно…

    — Какая беда? — мгновенно ловлю я ее на слове. Вот оно, что-то важное.

    — Вы и этого не помните? — глаза Элоди становятся круглыми-круглыми. — Ну как же, только вот утром произошло, перед самым вашим падением…

    — Так, послушай меня внимательно, Элоди, — говорю я, невольно включая голос «опера на допросе». А что делать? Инстинкты сильнее. Но вижу, как у бедной девушки начинает дрожать подбородок, плечи трясутся от страха. Еще секунда, и разревется. Надо смягчить подход. Элоди – мой единственный источник информации, ее надо беречь. — Давай сделаем так. Ты моя… горничная, я правильно понимаю?

    Она кивает, шмыгая носом.

    — А теперь еще и будешь моими глазами и ушами, моей непосредственной помощницей. И какой бы вопрос я ни задала, пусть самый на твой взгляд дурацкий, ты спокойно и обстоятельно на него отвечаешь. Понятно?

    — Об… обсто… обстоятельно… — переспрашивает она, морща лоб. — Это как?

    — Все. До самых мелочей. Не упуская ни одной детали.

    Лицо Элоди проясняется.

    — Я поняла! Элоди быстро учится! За это вы меня и хвалили всегда, леди Бриана.

    — Вот и отлично. Молодец. А теперь марш в мои… хм, покои. Я отдохну, а ты мне все подробно расскажешь. И про беду лорда Кассиана в первую очередь.

    Сказано – сделано. Покинув зловещий холл, мы по длинному коридору добираемся до комнаты, которая, судя по всему, и есть мои апартаменты. Элоди почтительно распахивает тяжелую дубовую дверь.

    И вот я внутри. Комната роскошная, с высоким резным потолком, камином и мебелью, которая выглядит как музейный экспонат. Но мое внимание приковывает не это. В углу стоит большое напольное зеркало в тяжелой, вычурной золотой оправе.

    Я делаю шаг, потом другой, подхожу ближе. И замираю.

    В зеркале на меня смотрит совершенно незнакомая девушка. Высокая, худая, с бледным, как полотно, лицом и огромными испуганными глазами цвета морской волны. Длинные темно-каштановые волны волос спадают на плечи, оттеняя хрупкость черт. Это красиво. Строго и изящно. Но это не я.

    Я медленно подношу руку к лицу. Девушка в зеркале повторяет движение. Я касаюсь щеки. Холодные пальцы. Такие же холодные, как и отражение.

    Очуметь.

    Я знала, что что-то не так. Чувствовала это каждой клеточкой своего бывшего, аннинского тела. Но видеть это… Видеть совсем другого человека…

    Это не грим, не маска. Это я. Теперь.

    Вот это поворот, Анна. Теперь ты не только опер в теле невесты в другом мире. Ты еще и призрак в совершенно чужом зеркале.

    Дело явно принимает крутой оборот.
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    Так, Следова, соберись. Ты жива – а это главное. Скажи «спасибо», что не в тело какого-нибудь дюжего бородатого мужлана тебя занесло, а в весьма симпатичную девушку. Да еще и лет на десять моложе себя прежней. Это же шанс. Шанс прожить новую, интересную жизнь. Женой. Да, черт возьми, женой, чего не было в прошлой, одинокой жизни. Ни мужа, ни детей – только работа, работа, работа. Возможность все исправить.

    За своими невеселыми раздумьями замечаю, как проворная Элоди уже «колдует» над пузатым керамическим чайником, а по комнате разливается чарующий травяной аромат.

    — Вот, миледи, ваш успокаивающий чай, — подносит она мне изящную фарфоровую чашку с дымящимся напитком. — Пейте, а я пока приведу в порядок ваши волосы. Неважно, состоится ли церемония венчания сегодня или нет, но госпожа должна выглядеть превосходно всегда.

    С этими словами Элоди вооружается щеткой, а на столике аккуратно раскладывает шпильки, гребни и прочие украшения для элегантной прически. Ее движения привычны и точны.

    — Поясни, пожалуйста, почему церемония может не состояться? — спрашиваю я, делая осторожный глоток. Жидкость обжигает губы, но согревает изнутри, прогоняя остаточный холод от шока.

    Элоди замирает с прядью моих темных волос в пухлой ручке, с гребнем в другой. Она оглядывается по сторонам и наклоняется ко мне, понижая голос до доверительного, испуганного шепота.

    — У лорда Игниса украли символ власти – Клык Предателя. Он получил его как трофей, победив в битве за Огненную Цитадель, — она делает паузу, давая мне осознать вес этих слов. — Мало того, что реликвия должна была украсить свадебный наряд лорда, так его кража ставит под сомнение сам факт его права на владение Игнисскими Высотами и замком!

    И тут со мной происходит нечто странное. При словах «Клык Предателя» в висках резко стучит, а перед глазами на секунду возникает смутный образ: что-то длинное, изогнутое, темное, как обсидиан, отливающее кровавым багрянцем на кончике. Я даже физически ощущаю пустоту, зияющую дыру где-то здесь, в замке, будто у меня появился новый орган чувств, который сейчас ноет и скребется, сигнализируя о пропаже.

    Что за черт? Это что же, я теперь как те ищейки из кинологического отдела, только... на драконьи реликвии? Драконий нюх, что ли? Серьезно?

    И тут же, как молния, мысль: мое «падение» могло быть не случайным. Время совпадает – утро, сразу перед кражей. Классическая схема: устранить нежелательного свидетеля. Но откуда тогда это странное, почти физическое ощущение пустоты, будто во мне есть часть, которая помнит Клык? Значит, все могло быть еще хуже. Эта Бриана не просто случайно увидела что-то. Она, возможно, была как-то связана с этой реликвией. И кто-то решил разорвать эту связь самым радикальным способом.

    Надо бы проверить эту версию, выяснив у Элоди историю самой Брианы, что она знала о Клыке, почему ее выбрали невестой...

    — Откуда такие сведения, Элоди? — стараюсь, чтобы голос звучал ровно, хотя внутри все клокочет.

    — Узнала, когда остатки вашего завтрака на кухню относила. Весь замок шепчется, все обсуждают. Все боятся, что будет дальше, ведь если… — Элоди вдруг замолкает, деловито и с неожиданным усердием втыкая шпильку в почти готовую прическу.

    — … «Ведь если» что, Элоди? — мягко, но настойчиво возвращаю ее к разговору.

    Она вздыхает, ее пальцы теребят шелковый цветок, который она собирается прикрепить к волосам.

    — Это давняя история, миледи. Распря между домами Каэлронов и Тенеборов. Настоящая война была… Разве вы и этого не помните?

    Ну вот, приплыли. Угодила прямиком в эпицентр событий. Не просто в тело невесты, а в политическую интригу с кражами реликвий и борьбой за власть.

    Но инстинкт опера тут же подсказывает: это не проблема, это возможность. Раскрыв это дело, я смогу утвердиться на новом месте. Показать свою ценность не как украшение или политический актив, а как специалиста. Если, конечно, разрешат. Я ведь не знаю этого лорда Кассиана. Как он отнесется к тому, что его невеста сует нос не в свое дело? Я не могу ему просто так заявить: «Извините, я в прошлой жизни опер, давайте я ваш клык найду». Сочтут за сумасшедшую.

    И тут в голову приходит другой, не менее важный вопрос: а кем была эта Бриана Ашфорд до моего появления в ее теле? Почему именно она стала невестой лорда Игниса? Невестой лорда-дракона? Серьезно, «дракона»? Это ведь не просто прозвище, правда? Элоди говорила это с таким почтением и страхом.

    Элоди заканчивает с прической и с удовлетворением смотрит на свое творение в зеркало. Я тоже смотрю. Незнакомое лицо смотрит на меня умными, испуганными глазами цвета морской волны. В них теперь живу я. Анна. И у меня появляется план.

    — Элоди, — говорю я, поворачиваясь к ней. — Ты говорила, весь замок обсуждает кражу. А конкретнее? Кто что говорит? Есть подозрения? Слухи?

    Горничная замирает, ее глаза снова становятся круглыми от удивления.

    — Миледи, но это же не дело для леди… Такие вопросы…

    — Сейчас мое дело – выжить и не опозориться, — отрезаю я. — А для этого нужно знать, что происходит. Так что рассказывай. Все, что слышала.

    Элоди колеблется секунду, но потом ее природная болтливость и желание помочь берут верх.

    — Ну… шепчут, будто кража – знак. Мол, раз уж у лорда отняли его главный трофей, значит, и право на трон непрочно, — она бросает взгляд на дверь и шепчет еще тише. — А еще… злые языки говорят, что одного символа власти мало. Что у властителя должен быть надежный тыл. Крепкая династия. А раз наследника нет да и свадьба под угрозой… — Элоди недоговаривает, но смысл ясен. — Говорят, что без Клыка сила лорда не полна. Что он уязвим как никогда.

    Вот оно как. Значит, ставки гораздо выше, чем просто символ власти. Это вопрос не только легитимности, но и личной безопасности. Его и, возможно, моей. Пропажа реликвии – не просто кража, а удар по самой основе его власти, который враги могут использовать против него. И мое положение невесты, чья свадьба висит на волоске, оказывается в самом эпицентре этого кризиса.

    Внезапно за дверью раздаются тяжелые, уверенные шаги. Элоди вздрагивает и выпрямляется, ее лицо бледнеет.

    — Это… это стража лорда Кассиана, миледи. Они ходят по коридорам…

    Шаги замирают прямо перед моей дверью. Сердце заходится у меня в груди. Инстинкт велит схватиться за оружие, но на поясе у этого пышного платья лишь бант.

    Без единого стука, дверь резко распахивается.
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    (рассказанная лордом Кассианом)

    Ярость – это холодный камень в груди. Она не бушует, не рвется наружу пламенем, она тяжелеет с каждым ударом сердца, превращаясь в глыбу льда и огня где-то под ребрами. Такова ярость дракона. Неистовая, но сковываемая волей.

    Стою у карты своих владений, раскинувшейся на дубовом столе. Пальцы сжимают край стола так, что дерево тихо поскрипывает. Все как всегда. Леса, реки, высоты. Только одного нет. Нет его на карте. Но я чувствую пустоту. Острую, режущую, как вырванный клык.

    Клык Предателя.

    Украли. Прямо из-под носа. Пока я, облаченный в церемониальные доспехи, как павлин, готовился к свадьбе, кто-то проскользнул в самое сердце Цитадели.

    Но как?

    Вопрос жжет изнутри сильнее любого пламени. Я всегда чувствовал Клык. Он был... фантомной болью в моей крови, постоянным напоминанием. Но в последние дни – дни суеты и приготовлений – я был отвлечен. Я заглушил свой инстинкт человеческими заботами. Ослабил внутреннюю стражу. Решил, что никто не посмеет тронуть собственность дракона. И это ослепление стало моей главной ошибкой.

    Или... это не ошибка, а мастерский расчет? Кто-то знал, что я буду отвлечен. Кто-то, кто следил за приготовлениями, кто смеется теперь в тени. Кто-то, кому я по глупости своей позволил подойти так близко. Враг. Чье имя и лицо мне еще предстоит узнать.

    Передо мной, вытянувшись в струнку, стоит начальник стражи, Рорк. Лицо землистого оттенка, взгляд прикован к каменным плитам пола.

    — Повтори, — требую я. Голос ровный, без повышения тона. От этого в воздухе становится еще тяжелее.

    — Сир… Клык был на месте во время ночного дозора. В четвертом часу. Смена сменилась, все как положено. А в седьмом часу… его уже не было.

    — Кто из новой смены первым вошел в сокровищницу?

    — Гарн, сир. Клянется, что дверь была заперта, печать не тронута.

    Печать. Запертая дверь. Смешно. Украли не из сокровищницы. Украли у меня из-под крыла. Пока я отвлекся на предсвадебную суету, на эту девушку из рода, который я едва не стер с лица земли…

    Ашфорды.

    Мысль обжигает, как случайная искра. Бриана Ашфорд. Ее отец сгорел в пламени, которое выпустил я. По ошибке. По слепой ярости, с которой не справился. Теперь его дочь – моя невеста. Политический ход. Попытка загладить вину? Нет. Расчет. Ее род славился плодовитостью. А мне нужен наследник. Крепкий мальчик с кровью Игниса в жилах. После двух предыдущих неудач это – последняя надежда.

    И вот теперь, когда до свадьбы оставались часы, пропадает Клык. А следом, словно насмешка судьбы, приходит краткое донесение от человека, чьи глаза и уши следят за невестой: «Леди Бриана упала с лестницы. В сознании, но горничная Элоди крайне встревожена. Врача не звали.»

    Две неудачи в одно утро? Слишком много совпадений.

    Подозрения, как стая летучих мышей, носятся по углам сознания. Старые враги, чьи земли я отнял? Свои же вассалы, что до сих пор смотрят на меня как на чудовище, выкорчевавшее род Ашфордов? Или… она сама? Дочь человека, павшего от моего пламени. Хитрая лиса, прикинувшаяся испуганной овечкой, чтобы усыпить бдительность и нанести удар, который больнее любого клинка? Какая месть может быть слаще, чем отнять у дракона его символ власти прямо перед свадьбой с дочерью его жертвы?

    Я отпускаю стол и медленно поворачиваюсь к Рорку. Он невольно отступает на шаг.

    — Закрой замок. Никто не входит, никто не выходит. Обыскать все. Каждый камень, каждую щель. Допросы. Начни с тех, кто был рядом с сокровищницей и на лестнице в утренние часы.

    — Слушаюсь, сир.

    Он почти бегом выходит из зала, оставляя меня наедине с гнетущей тишиной. Холодная ярость ищет выхода. Рука сама тянется к мечу. Так проще. Вызвать кого-нибудь на поединок. Сразиться. Убедиться, что сила еще со мной. Что без Клыка я – все равно Кассиан Игнис.

    Но я – лорд. Правитель. Мне нельзя поддаваться зову крови. Хотя он шепчет: «Сожги всех. Найди предателя и обрати его в пепел.»

    Нет. Сначала нужно разобраться с самым слабым звеном. С источником всех новых тревог.

    С ней.

    Надо посмотреть ей в глаза. Узнать, кто она: жертва… или хищница.

    Я направляюсь к двери. Стража замирает по стойке «смирно».

    — Где леди Бриана?

    — В своих покоях, сир. С ней горничная.

    — Оставаться на своих местах.

    По длинным коридорам Цитадели мои шаги отдаются глухим эхом. Каждый портрет предка на стене будто следит за мной. Они ждут. Ждут, справлюсь ли я. Удержу ли трон. Продолжу ли род.

    Или провалюсь, как когда-то, поддавшись гневу в Ясеневой Долине.

    Останавливаюсь перед ее дверью. Слышу за ней приглушенные голоса. Девичьи тревоги. Делаю глубокий вдох, собирая себя в кулак. Ярость под контроль. Подозрения вглубь. Сейчас я должен видеть только правду в ее глазах.

    Без предупреждения я толкаю массивную дубовую створку. Дверь поддается, распахиваясь внутрь покоев.

    Похоже, мое расследование начинается прямо сейчас. С самой загадочной улики во всем этом деле.

    С моей невесты.
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    Дверь с грохотом бьется о стену, и в проеме возникает Он. Мне даже не нужно, чтобы кто-то его представил. Каждый мускул, каждый вздох, каждый атом воздуха вокруг него кричит о власти. О май гад!

    В моем мире таких не было. Одни отморозки, которых я сажала, или коллеги – нормальные парни, но не более. А это… это что-то другое. Высокий, с плечами, которые, кажется, не вместятся в дверной проем, с лицом, высеченным из гранита: резким, жестким, но чертовски притягательным. Взгляд золотисто-янтарный, горящий, как расплавленный металл. Он пронзает меня насквозь, и я чувствую, как по спине бегут мурашки. Не от страха. От осознания масштаба.

    Он ожидает, что я отпряну. Опущу глаза, задрожу, начну теребить дурацкие кружева этого платья. Как бы не так. Внутри меня что-то щелкает: старый оперский инстинкт. Враг силен, значит, нельзя показывать слабость. Я поднимаю подбородок и смотрю ему прямо в глаза. Открыто, оценивающе, почти вызывающе. Вижу, как в его взгляде мелькает удивление. Первый раунд за мной.

    Он делает шаг вперед, и комната кажется меньше. Воздух становится гуще.

    — Леди Бриана, — его голос низкий, вибрацией отзывается где-то в костях. — Мне доложили о вашем… падении.

    Он не спрашивает, как я. Он констатирует факты. Смотрит на меня как на вещь. Возможно, испорченную. Возможно, опасную.

    — Я в порядке, благодарю за беспокойство, — отвечаю я, и мой голос звучит на удивление ровно. Внутри все сжалось в комок. — Падение было досадной случайностью.

    — Случайностью? — он мягко произносит это слово, но в его устах оно звучит как обвинение. — В одно утро с кражей главной реликвии моего рода? Слишком много случайностей для одного дня, не находите?

    Он подходит ближе, и я чувствую исходящее от него тепло, почти жар. Его глаза не отпускают мои.

    — Где вы были сегодня утром? Что видели? Слышали ли вы что-нибудь подозрительное?

    Каждый вопрос – как удар хлыста. Коротко, резко, без лишних слов.

    Я собираюсь с мыслями, чтобы повторить выдуманную историю для Элоди, но что-то происходит. Пока я смотрю ему в глаза, мое сознание будто соскальзывает за привычные границы. Я не читаю его мысли, нет. Это похоже на погружение в горячий, вязкий поток. Ощущаю отголоски: холодную ярость, закованную в стальную волю, острое лезвие подозрения, направленное… на меня. Он считает, что я причастна.

    И вдруг – острая, пронзительная боль в виске! Я чуть не вскрикиваю, инстинктивно отшатываясь взглядом. Он не дрогнул, но в его глазах снова та самая искра удивления, смешанная с внезапной настороженностью. Будто он почувствовал мое вторжение и резко, силой воли, захлопнул все щели.

    Что это было? Словно я сунула палец в розетку с высоким напряжением, только бьет не по телу, а по сознанию. Как в старых детективах, когда сыщик по мельчайшим деталям вычисляет преступника... Только здесь я читала не улики, а саму его природу. Что-то вроде "детектора лжи", только настроенного на саму суть?

    — Я… была в своих покоях, — выдавливаю я, стараясь скрыть дрожь в коленях. Боль отступает, оставляя лишь легкий звон в ушах. — Потом услышала шум. И на лестнице… я оступилась. Больше я ничего не видела и не слышала.

    Он молча смотрит на меня. Долгим, тяжелым взглядом. Он не верит мне. Но он и не понимает. Перед ним не запуганная девица, а кто-то другой. И это его сбивает с толку.

    — С Клыком или без него, — произносит он наконец, и его голос тих, но от этого лишь страшнее, — вы станете моей женой. Выполните то, для чего вас сюда привезли. Никакая кража не изменит того, что решено.

    Он делает шаг ближе, и кажется, будто воздух вокруг него сгущается и начинает пылать.

    — Но если я узнаю, что ваше «падение» как-то связано с теми, кто посмел поднять на меня руку… — он не заканчивает фразу. В этом и нет нужды. В его глазах обещание огня и уничтожения. — Гореть вам в пламени, в котором сгорел ваш отец.

    Он разворачивается и уходит так же внезапно, как и появился. Дверь закрывается с тихим, но весомым щелчком, похожим на звук захлопнувшейся ловушки.

    Я медленно выдыхаю, чувствуя, как дрожь, которую я сдерживала, наконец вырывается наружу. Я облокачиваюсь о спинку кресла, пытаясь переварить увиденное. Его аура – это смесь силы, опасности и невероятного, почти животного магнетизма. Он смотрит на мир как на шахматную доску, а на людей – как на фигуры. И сейчас он решает, оставить ли меня на доске или сбросить.

    Дверь приоткрывается, и в комнату вползает бледная, трясущаяся Элоди.

    — О, миледи! — шепчет она, заламывая руки. — Он был так страшен? Говорили же, после кражи он ходит как громовержец, готовый испепелить всех на своем пути!

    — Он… впечатляющий, — осторожно подбираю я слова, все еще чувствуя жгучий след его взгляда.

    — О да! — Элоди кивает, и в ее глазах смесь страха и странного восхищения. — Говорят, в гневе он… преображается. Что в его жилах течет кровь древних, и что он может…

    Она не договаривает, но я и так понимаю. Уровень опасности зашкаливает. Я не просто в теле невесты. Я в клетке с тигром, который учуял чужой запах. И если я не докажу свою ценность, не найду способа выжить в этих новых правилах, меня просто не станет.

    Но вместе со страхом во мне шевелится азарт. Наконец-то вызов, достойный моих старых навыков. Дело о краже реликвии Дракона. А обвиняемая – его невеста.

    Ну что ж, посмотрим, кто кого переиграет.
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    Щелчок двери отдается в тишине моих покоев оглушительным грохотом. Угрозы Кассиана все еще висят в воздухе, как запах гари после пожара: «Гореть вам в пламени, в котором сгорел ваш отец».

    Я не знаю этого человека, Уильяма Ашфорда. Не знаю его лица, его голоса. Для Анны Следовой он – пустое место. Но что-то в глубине этого нового тела, в самой крови, сжимается от этих слов. Холодеет.

    Мозг, уже привыкший раскладывать все по полочкам, лихорадочно сопоставляет факты.

    Первое, Кассиан из рода Каэлронов. Элоди упоминала какую-то «распрю», «настоящую войну» с другим домом – Тенеборами. Но вражда явно не ограничивалась одним родом.

    Факт второй, я здесь, в его замке, как невеста. Политический брак. Зачем враждующим сторонам объединяться? Чтобы загладить вину? Или чтобы приковать цепью дочь поверженного врага к трону победителя?

    И факт третий и ключевой. Его угроза. «В пламени, в котором сгорел ваш отец». Он не сказал «погиб» или «был убит». Он сказал: «сгорел». И сказал это с ледяной уверенностью, как о чем-то само собой разумеющемся. Как о чем-то, что видел своими глазами.

    Из этих трех кирпичиков в голове складывается пугающая, но логичная картина.

    Почему лорд-дракон, убивший его, теперь берет в жены его дочь?

    Ответ приходит сам собой: это не брак. Это трофей. Это окончательное унижение поверженного врага. Взять его дочь в свой дом. Или... заложницу для обеспечения лояльности уцелевших сторонников Ашфордов.

    Элоди, все еще бледная как полотно, хватает меня за рукав.

    — О, миледи, я вас предупреждала! Он ужасен! Теперь он точно решил, что вы...

    — Замолчи, Элоди, — прерываю я ее, и голос звучит хрипло. Я отхожу от двери и опускаюсь в кресло у камина, с силой потирая виски. Не от боли. От наплыва мыслей, несущихся вихрем. Теперь мои вопросы стали конкретнее и страшнее. Не просто «что случилось с отцом?», а «Кассиан ли это сделал? И если да, то зачем тогда этот брак? Чтобы я родила наследника тому, кто убил моего отца?»

    Надо начинать с основ. С главного свидетеля, который всегда находится в эпицентре всех сплетен.

    — Элоди, — начинаю я, заставляя себя говорить спокойно. — Эта история с моим отцом... сэр Уильям...Но мне не суждено закончить вопрос. В дверь стучат. Уже не с грохотом, вгоняющим в ступор, а сдержанно, почти вежливо, но с той же неумолимой настойчивостью.

    Элоди вздрагивает и бросается открывать, забившись в самый дальний угол комнаты.

    На пороге возникает новый персонаж этого сумасшедшего спектакля. Пожилой мужчина в темных, дорогих, но строгих одеждах. Его лицо испещрено морщинами, словно карта былых сражений, но осанка прямая, а взгляд из-под густых седых бровей острый, пронзительный, видящий насквозь. Он не излучает той животной, грубой силы, как Кассиан. От него веет холодным, отточенным интеллектом. И это пугает еще больше.

    — Леди Бриана, — его голос бархатный, учтивый, но в нем нет и капли настоящего тепла. — Прошу прощения за беспокойство в столь трудный для вас час. Я – Валерьян, советник лорда Кассиана. Его сиятельство крайне обеспокоен вашим здоровьем после... инцидента.

    Он делает паузу, позволяя мне оценить вес его слов. Его глаза, светлые и ясные, скользят по мне, фиксируя каждую деталь: мою позу, руки, сжавшие подлокотники кресла, отсутствие дрожи. Он не видит испуганной овечки. Он видит... загадку.

    — Я благодарна за заботу, — отвечаю я, подбирая слова. — Чувствую себя лучше.

    — Рад это слышать, — кивает он, приближаясь. Его взгляд останавливается на моих глазах. Он ищет в них пустоту, растерянность. Но находит лишь сосредоточенность. — Падение с лестницы – дело опасное. Особенно в день, омраченный таким злодеянием, как кража. Лорд Кассиан повелел мне лично удостовериться, что с вами все в порядке и что вам... ничто не угрожает.

    Он подчеркивает последние слова. Это не забота. Это допрос в бархатных перчатках.

    — Мне ничего не угрожает, — парирую. — Кроме, разве что, собственной неловкости.

    — Неловкости? — он мягко подхватывает, как кот, играющий с мышкой. — Странно. Говорили, леди Бриана Ашфорд с детства отличалась особой грацией. Легенды о вашей семье часто упоминают эту... врожденную утонченность.

    Вот оно. Началось. Он проверяет меня на знание «моей» же семьи.

    — После удара память подводит, — отмахиваюсь я, чувствуя, как почва уходит из-под ног. — Многое стерлось.

    — Понимаю, — говорит Валерьян, и в его тоне слабая, едва уловимая насмешка. Он не верит. — И все же... может, что-то вспомнилось о сегодняшнем утре? Какой-то звук, тень, посторонний запах? Ваш род, Ашфорды, всегда славился чуткостью.

    Я чувствую, как меня затягивает в ловушку его вопросов. Старый оперский инстинкт требует дать отпор, перехватить инициативу.

    — Для качественного анализа обстоятельств недостаточно отрывочных впечатлений, — говорю я резко, глядя ему прямо в глаза. — Нужна систематизация данных, изучение места происшествия, опрос свидетелей...

    Я замолкаю, поняв, что наговорила. Черт. Черт! «Анализ обстоятельств»? «Систематизация данных»?

    Валерьян замирает. Его брови почти незаметно ползут вверх. В его взгляде не подозрение, а живой, неподдельный интерес. Как у ученого, нашедший новый, неклассифицированный вид насекомого.

    — Любопытная терминология, миледи, — произносит он медленно. — Не свойственная... вашему кругу.

    — Я же сказала, память... — начинаю я запинаться, чувствуя, как горит лицо. — После удара... в голове каша. Иногда вырываются странные слова. Не обращайте внимания.

    Он смотрит на меня еще несколько долгих секунд. Молча. Затем его губы растягиваются в едва заметную, ничего не значащую улыбку.

    — Разумеется. Не стану вас более утомлять. Отдыхайте, леди Бриана. Если вам что-либо потребуется... или вы что-либо вспомните... я всегда к вашим услугам.

    Он отступает к двери с тем же бесшумным достоинством, с которым и вошел. Дверь закрывается беззвучно.

    Я откидываюсь на спинку кресла и закрываю глаза. Проклинаю себя за свою несдержанность. Я только что продемонстрировала советнику дракона, что я не та, за кого себя выдаю. Но... он не выдал тревоги. Он заинтересовался.

    Элоди, наконец, решается вылезти из угла.

    — Миледи, это был сам лорд Валерьян! Говорят, он у лорда Кассиана самый главный, после самого лорда, конечно! И он так... проницательно смотрит...

    — Да, Элоди, — вздыхаю я. — Он очень проницательный.

    И в этом вся проблема. И вся надежда. Кассиан – это стена из огня и ярости, которую не проломить в лоб. Валерьян... Валерьян – это лабиринт. Но в каждом лабиринте есть ключ. Нужно просто его найти.

    Мое расследование только что усложнилось. Но и обрело нового, потенциально самого ценного участника. И противника. Теперь игра ведется на два фронта.

  

  
    Глава 7

    Глава 7

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Я жду Валерьяна, стоя у карты. Нетерпение – горячая игла под кожей. Оно мелкое, почти недостойное, но от этого не менее назойливое. Я привык к действию, к огню. Эта пауза, это выжидание – они словно зола на языке.

    Дверь в кабинет открывается беззвучно. Валерьян входит с той же безмятежной точностью, с какой движутся стрелки часов. Его лицо тот же запертый ларец.

    — Ну? — бросаю я, отказываясь от любых церемоний. Даже без его наметанного взгляда я знаю: в ней что-то изменилось. И это «что-то» жжет меня сильнее пропажи Клыка.

    Валерьян останавливается напротив, складывая руки в замок.

    — Леди Бриана, несомненно, перенесла потрясение. Однако ее физическое состояние удовлетворительно.

    — Говори то, что пришел сказать, старый друг. Я видел ее глаза. Это были не глаза перепуганной мышки, что приползла в мой замок три недели назад. Та девушка не могла двух слов связать, не опустив взор. А эта… — я вспоминаю ее взгляд. Прямой, оценивающий. Почти вызывающий. В нем не было ни капли подобострастия, только холодная, собранная готовность к бою. — Эта смотрела на меня как равный. Или как охотник.

    И этот момент… тот миг, когда я почувствовал легкое, пытливое прикосновение к границам своего сознания. Неуклюжее, но настойчивое. Как будто щупом водят по броне, ища слабину. В МОЕ сознание. Сквозь защиту дракона! От кого? От этой хрупкой девицы в свадебном платье? Безумие.

    — Она утверждает, что память ее подводит, — продолжает Валерьян, и в его голосе я слышу отголоски того же недоумения, что клокочет во мне. — Но ее слова… терминология… «Анализ обстоятельств», «систематизация данных», «опрос свидетелей».

    Воцарившаяся тишина густеет, как кровь. Я медленно поворачиваюсь к нему.

    — Что?

    — Именно так, Кассиан. Она говорила как… как твой офицер, докладывающий о ходе расследования. А не как благородная дева, едва оправившаяся от падения.

    Ярость, все это время тлевшая под пудом воли, вспыхивает ярким факелом. Так вот в чем игра! Ее «падение», ее «потеря памяти» – все это маска. За ней скрывается… что? Шпионка, подосланная Тенеборами? Или мстительная дочь Ашфорда, решившая ударить в самый уязвимый момент?

    В памяти всплывает образ ее дяди, того жалкого трусливого стряпчего, что привез ее ко мне, заикаясь и заливаясь потом. Он сдал племянницу, как мешок с испорченным зерном, лишь бы сохранить свои жалкие владения и выслужиться перед новой властью. Я отмахнулся от него тогда, как от назойливой мухи. Но что, если его трусость – лишь прикрытие? Что, если он лишь пешка в ее игре? Он растил ее, вбивая в голову ту самую правду, которую я старался забыть: «Каэлроны – чудовища, чья ярость не разбирает правых и виноватых». Он отдал ее мне, но кто знает, какой приказ шепнул ей на прощание? «Устройся в логове зверя. Жди своего часа. Ударь, когда он ослабит хватку».

    — Довольно игр, — рычу я, ударяя кулаком по столу. Карта вздрагивает, чернильница подпрыгивает. — Это они. Тенеборы. Или старый граф Вернон, все еще точащий зуб за свои пастбища. Или этот жалкий червь, ее дядя, что смотрит на мой трон и лижет губы! Они украли Клык, а ее подослали, чтобы усыпить бдительность или выведать слабости. Нужно действовать. Сила – вот единственный язык, который они понимают.

    — Сила, — мягко повторяет Валерьян, — это пламя, Кассиан. Оно может выжечь сорняк, а может спалить дотла весь урожай. Мы не знаем, кто наш враг.

    — Я покажу им пламя! — голос мой гремит, сотрясая стекла в высоких окнах. — Я сожгу их поместья, пока они не захлебнутся собственной золой!

    — И сплотишь против себя все остальные дома, — парирует Валерьян без тени страха. Его спокойствие действует на меня как ушат ледяной воды. — Страх – плохой клей для вассальной верности. Он держит, пока жарко. Стоит остыть, и все рассыплется.

    — Что ты предлагаешь? Ждать, пока они нанесут следующий удар? Пока эта… актриса в покоях моей невесты не перережет мне горло?

    — Я предлагаю температуру, достаточную для плавки камня, но не для его испарения, — говорит он, и его слова ложатся в тишину мерным, чеканным звуком. — Слишком мало жара, и руда останется камнем. Слишком много, и мы получим ядовитый пар, который выест нам глаза.

    Он делает паузу, давая мне осознать глубину сравнения. Мы оба знаем, о каком «камне» идет речь. О Игнирите. Той огненной руде, что скрыта в наших недрах, которую лишь кровь Каэлронов может ощутить и укротить. Драконья кровь дала нам власть над этим богатством, но именно холодный расчет позволил выстроить державу.

    — Нам нужно давление и точный нагрев, — продолжает Валерьян, его взгляд тверд. — Выжди. Дай им сделать шаг. Дай им ошибиться. Сожги слишком ретивого вассала, и остальные сплотятся против общего тирана. Прояви слабость, и они сожрут нас, как стая гончих. Наша сила в контроле. Всегда была. Над пламенем. Над рудой. Над собой.

    Он прав. Черт возьми, я знаю, что он прав. Моя кровь, та самая, что чувствует пульс Игнирита глубоко под землей, кричит о мести, требует крови и пепла. Но разум, вышколенный годами правления, шепчет о последствиях.

    Ярость все еще бушует во мне, но теперь она натыкается на новый, холодный аргумент. Игнирит. Основа нашей власти. Если враги готовы на такую дерзкую провокацию, как кража Клыка, значит, они уверены в своих силах. Или отчаянны. В любом случае, открытый удар по вассалам сейчас – это не демонстрация силы, а трата ресурсов. Настоящая битва будет не за амбары, а за шахты.

    — Хорошо, — говорю я, и слово давится у меня в горле, как раскаленный уголь. — Ждать. Но не бездействовать.

    Я поворачиваюсь к карте, мой палец уже не бьет по землям Вернона, а скользит к цепочке горных фортов, что охраняют главные жилы.

    — Усилить гарнизоны на рудниках. Утроить смены караулов. Все поставки Игнирита только под личной охраной моей лейб-гвардии. И пусть Рорк начнет тихий розыск. Не обыски с погромами, а выявление связей. Кто из придворных вдруг завел новых друзей? Кто из купцов слишком интересуется графиком наших обозов?

    Я чувствую, как Валерьян почти незаметно расслабляется. Его тактика взяла верх, но моя воля осталась несломленной. Просто пламя направилось в другое русло.

    — Она не такая, как все, — вырывается у меня признание, от которого самому становится горько. Я все еще смотрю на карту, но вижу ее глаза. — Я чувствую это. В ней нет той привычной лжи, что читается в каждом жесте придворных. В ней… другая ложь. Глубже.

    Валерьян слегка наклоняет голову.

    — Странный инструмент в руках мастера может выточить то, что не поддается резцу обычному. Свежий взгляд со стороны… особенно тот, что уже находится в самом сердце цитадели… мог бы быть полезен. Если бы им можно было управлять.

    Мысль настолько чудовищна, что я сначала не верю своим ушам.

    — Ты предлагаешь вовлечь ее? Ее? Дочь моего врага, в чьих глазах я видел… — я замираю. Что я видел? Не ненависть. Не страх. Вызов. Расчет. — Это абсурд. Я скорее доверюсь змее, чем той, в ком течет кровь Ашфордов.

    — Я лишь отмечаю возможность, — отступает Валерьян, но в его глазах я читаю настойчивость. Он уже рассматривает ее как фигуру на доске. И это бесит меня еще сильнее.

    Я отворачиваюсь и смотрю в окно, на темнеющие горы, под которыми бьется огненное сердце моих владений.

    — Нет. Пока что мы играем в ее изоляцию. Дай понять всему двору, что невеста в немилости. Никаких контактов, никаких сведений. Посмотрим, как она себя поведет в вакууме. Испугается? Или совершит ошибку?

    — Как прикажешь, — произносит Валерьян, и в его голосе я слышу одобрение. На этот раз тактическое, а не покорное.

    Когда он выходит, я остаюсь один с грохотом собственного сердца. Ярость не нашла выхода в пламени, но она никуда не делась. Она сконцентрировалась, превратилась в холодную, острую иглу, направленную на одну-единственную цель.

    Ее. Ту, что смотрела на меня не как жертва, а как равный соперник. И теперь у нас с ней появилось время. Время, чтобы понять, кто кого переиграет.

  

  
    Глава 8

    Глава 8

    Тишина.

    Она обрушивается на меня на второе утро в новых покоях. Вернее, в старых, забытых богом и людьми покоях Северного крыла. Переезд был стремительным и унизительным: двое стражников вкатили два сундука с моими вещами, бросили беглый взгляд на запыленные комнаты с потемневшими гобеленами и ретировались, словно боялись подхватить тут проказу. Дверь не заперли, в этом не было нужды. Бежать из замка, превращенного в осажденную крепость, все равно некуда.

    Но тяжелый, глухой стук захлопнувшейся дубовой створки прозвучал громче любого засова. Приговор.

    Изоляция. Идеальная, оглушающая. Физически я не в заточении, но каждый мускул, каждая клеточка нового тела чувствует невидимые оковы. И взгляды. Десятки невидимых глаз, пристально следящих из щелей в стенах, из-за поворотов длинных коридоров. Кассиан не просто сослал меня в глухое крыло: он выставил меня на витрину отчаяния. Он ждет, что я сломаюсь, совершу опрометчивый шаг, попытаюсь выйти на связь с его врагами и тем самым сама выдам себя и своих сообщников.

    Элоди до утра проплакала, причитая о несправедливости и о том, что теперь мы тут сгинем. Ее страх был заразителен, липким червяком заползая в мою душу. Сослать невесту в заброшенный флигель… это больше, чем немилость. Это первый шаг к полному забвению. Или к чему-то худшему.

    Но едва солнце позолотило верхушки вековых сосен, страх внутри меня перебродил, превратившись в холодную, яростную решимость. Что ж, лорд-дракон, вы недооценили, кто вселился в тело вашей невесты. Анна Следова не сломается под давлением. Она использует его как точку опоры.

    — Хватит реветь, Элоди, — говорю я, срываясь с постели. Пыльная простыня оставляет на моей сорочке серый след. — Встаем. Будем наводить порядок.

    — По-порядок? — всхлипывает она, утирая лицо краем фартука. — Миледи, здесь же вековая грязь! И нас всего двое!

    — Значит, работы хватит на обеих. Или ты думаешь, лорд предоставит целый штат работников? — я подхожу к запыленному туалетному столику, провожу пальцем по дереву, оставляя четкую борозду. — В моей прошлой жизни… — я замираю, ловя ее испуганно-любопытный взгляд. Черт. Сорвалось. Но отступать поздно. — В моей прошлой жизни за мной не прибирали горничные. Я сама справлялась. И научу тебя.

    Элоди смотрит на меня так, будто я заговорила на языке древних эльфов.

    — Но… леди Бриана… вы никогда… вы даже платок самостоятельно не могли постирать!

    Вот оно. Прямой намек на пропасть между мной и той, чье тело я заняла. Самое время капнуть еще немного «правды». Присев на краешек кровати, я смотрю на свои руки: чужие, тонкие, бледные.

    — Ты права, Элоди. Та Бриана, что приехала в этот замок, не смогла бы. Она была… другой.

    Элоди замирает, ее глаза становятся круглыми. Она знает. Знает историю своей госпожи.

    — Расскажи, — мягко прошу я. — Я… многое забыла. Стирается, как дым. А мне нужно помнить.

    — Это давняя история про Ясеневую Долину. Все произошло еще до моего рождения, миледи, но ее передавали из уст в уста, — Элоди нервно облизывает губы. — Говорят… ваш род, Ашфорды, хранил верность Каэлронам, даже когда те были в изгнании. Тайно поддерживал их. Но когда лорд Кассиан вернулся с войском, чтобы отбить свои земли… случилось страшное.

    Она делает паузу, а в моей голове будто проносится вихрь из обрывков звуков и образов. Крики. Запах гари. Я сжимаю виски, пытаясь ухватить убегающие тени.

    — Он… он подошел к Долине, — шепчет Элоди, — а там на стенах реяли флаги Тенеборов. Он счел это предательством. Его охватила ярость… та самая, драконья, необузданная. Он обрушил на долину пламя. Оно было… слепым. Оно спалило всех. И гарнизон Тенеборов, и… и ваших.

    В висках резко стучит. Перед глазами вспыхивает картина: высокий мужчина с добрым, усталым лицом. Он что-то кричит, машет руками, его силуэт вырисовывается на фоне багрового зарева. Отец. Пустота в груди заполняется леденящим холодом. И болью. Чужой, но от этого не менее реальной.

    — Мой отец… — голос мой предательски дрогнул.

    — Он погиб, пытаясь спасти людей из огня, — тихо заканчивает Элоди. — А ваш дядя… он не посмел мстить. Он лишь твердил вам с детства, что Каэлроны – чудовища. А потом… потом отдал вас лорду Кассиану, как плату за свою безопасность.

    Воцарилась тишина, нарушаемая лишь потрескиванием дров в камине, который мы с горем пополам растопили. Обрывки памяти складывались в пугающую, но логичную картину. Возможно, для Кассиана это был всего лишь досадный эпизод войны, кровавое пятно на карте, о котором не хочется вспоминать. Но для той Брианы – это стало основой личности, пропитанной ненавистью. А для меня… пока что лишь чужая боль, на которой приходится строить свое выживание, не понимая до конца, кто из них был прав, а кто – виноват.

    — Так кто я теперь, Элоди? — спрашиваю я, глядя на запыленное окно. — Испуганная девочка, которую сломали? Или кто-то другой? Падение с лестницы… оно что-то во мне перевернуло. Смешало все в голове. Мне кажется, будто во мне живут две души. Одна – та, прежняя, напуганная и горькая. А другая… — я поворачиваюсь к ней, — другая знает, что слезами и жалобами ничего не добьешься. Что нужно действовать.

    Элоди смотрит на меня, и в ее глазах медленно проступает нечто новое. Не просто испуг или жалость. Уважение. И решимость.

    — Что будем делать, миледи?

    — Мы начинаем с малого. С чистоты. Потом… потом подумаем о большем.

    Мы работаем весь день. Я сдираю с себя образ хрупкой аристократки вместе с паутиной в углах. Я мою полы, вытираю пыль с мебели, оттираю оконные стекла винным уксусом, который Элоди каким-то чудом раздобыла на кухне.

    Элоди, сначала в ужасе наблюдающая, как ее госпожа возится с тряпкой, постепенно заражается моим азартом. Мы превращаем уборку в боевую операцию. К вечеру две комнаты – спальня и небольшая гостиная – сияют чистотой. Они все еще аскетичны и пусты, но в них уже можно дышать. Здесь наш плацдарм.

    И пока руки заняты монотонной работой, голова работает без остановки. Кассиан хочет запереть меня в информационном вакууме? Отлично. Вакуум – лучшая среда для анализа. Все факты, все обрывки разговоров, все впечатления всплывают и выстраиваются в стройные ряды.

    Но один факт не дает мне покоя. То самое «падение».

    — Элоди, — говорю я, откладывая тряпку. Руки ноют, спина гудит, но ум ясен как никогда. — Та лестница. Ты уверена, что я просто оступилась?

    — А как иначе, миледи? — она смотрит на меня, держа в руках пухлую подушку, из которой выбивает клубы пыли.

    — Не знаю. Но когда мы поднимались по ней тогда, в первый день… мне стало плохо. Очень. Будто меня что-то ударило по голове. Не физически. Изнутри.

    Лицо Элоди вытягивается.

    — Может, просто последствия удара? Голова кружилась…

    — Может, — соглашаюсь я, хотя внутренне протестую. Это было другое. Резкое, острое. Почти как та боль, что пронзила виски, когда я попыталась «прочувствовать» Кассиана. — Мне нужно на нее взглянуть. На лестницу. Только взглянуть.

    — Но как? — разводит она руками. — Нас же сослали сюда! За нами следят!

    Уголки моих губ непроизвольно ползут вверх. Та самая ухмылка, что всегда появлялась перед опасной операцией: смесь азарта и холодной готовности идти до конца.

    — Следят – не значит ослепили. За время подготовки к свадьбе ты должна была изучить этот замок вдоль и поперек. Где коридоры для прислуги? Какими путями можно пройти незамеченной?

    Элоди задумывается, ее пальцы бессознательно теребят край фартука.

    — Я.. да, миледи. Есть служебная лестница в соседней башне... Она выходит в галерею как раз над тем самым холлом. Если идти через старую библиотеку...

    Ее глаза загораются азартом заговорщика, когда она начинает мысленно прокладывать маршрут.

    — Тогда покажешь мне дорогу. Только взгляну и сразу вернемся.

    Сокровищница Кассиана – это крепость в крепости, и штурмовать ее с наскока было бы безумием. Любое неверное движение у стен святыни дракона – и меня сочтут воровкой, подручной предателей. Нет, сначала нужно изучить периферию. Начать с того места, где все началось: с моей лестницы. Она словно магнит, место, где случилось все самое странное. Возможно, именно там я найду первую ниточку, потянув за которую, можно будет распутать весь этот клубок.
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    Тишина в Северном крыле гнетущая, абсолютная. Она не успокаивает, а давит на барабанные перепонки, словно вата, пропитанная страхом. Я лежу на жесткой кровати и считаю удары сердца. Ровно, методично. Как перед задержанием особо опасного, когда знаешь, что любая ошибка – последняя.

    Элоди, наконец, угомонилась и спит, свернувшись калачиком на походной лежанке у камина. Ее прерывистое дыхание – единственный звук, нарушающий мертвую тишь. Но я не сплю. Я жду.

    Когда лунный свет, пробивающийся сквозь чистое, до блеска отмытое окно, смещается и ложится светящимся пятном на грубый каменный подоконник, я бесшумно соскальзываю с кровати. Пора.

    — Элоди, — шепчу я, легонько тряся ее за плечо.

    Она вздрагивает и вскакивает с таким ужасом на лице, будто я не Бриана, а призрак.

    — Миледи? Что случилось?

    — Ничего. Мы идем. Тихо, как мыши.

    Она кивает, ее глаза по-прежнему круглые от сна и страха, но в них уже нет паники. Долгий день уборки и мои «откровения» сделали свое дело. Она моя. Пока что.

    Мы одеваемся в самые темные, самые простые платья из моих сундуков. Я заставляю Элоди заплести мои волосы в тугую косу: ничего, что могло бы зацепиться или выдать шелестом. Осмотр. Готовы.

    Элоди, дрожа, ведет меня по лабиринту заброшенных коридоров. В руках она сжимает самодельный огарок сальной свечи, который раздобыла бог знает где. Пламя пляшет и мечется, отбрасывая на стены уродливые тени, которые кажутся куда живее нас. Мы идем, прижимаясь к холодным каменным стенам, и я то и дело хватаю Элоди за локоть, заставляя опустить светильник ниже: в кромешной тьме его видно как маяк.

    В просветах между свитками паутины изредка видны бойницы, и сквозь них льется бледный лунный свет, создавая на полу призрачные световые колодцы. Мы перебегаем от одного такого пятна к другому, как диверсанты, замирая на темных участках и прислушиваясь к тьме. Под ногами скрипит пыль и сор, а из щелей в полу тянет сыростью и запахом тлена. Это не парадные залы для гостей. Это кишки замка, его скелет, скрытый под богатыми одеждами.

    Мы пробираемся через зал старой библиотеки. В этом зале высокие стрельчатые окна, и лунный свет заливает его почти как днем, выхватывая из мрака стеллажи, забитые почерневшими от времени фолиантами. Они стоят как немые стражи в этом призрачном сиянии. Воздух пахнет пергаментом и плесенью.

    Элоди, прикрыв свечу ладонью, находит узкую, почти невидимую дверь за одним из шкафов. За ней винтовая лестница, такая крутая и тесная, что кажется, будто ползешь по каменной трубе. Свеча здесь бесполезна, пламя задувает сквозняком, и мы движемся на ощупь, цепляясь за холодные, влажные от конденсата камни.

    Наконец мы выходим на узкую галерею под самыми сводами потолка. Здесь снова царствует луна, пробивающаяся сквозь огромные арочные окна. Внизу, в зыбком полумраке, подернутом дымкой от догорающих в стенных подсвечниках факелов, проступают знакомые очертания холла. И она. Та самая лестница. Сейчас, в этом колышущемся свете, смешанном с холодным сиянием луны, она кажется костяным хребтом какого-то гигантского мертвого зверя.

    — Жди здесь, — приказываю я Элоди. — Свистни, если услышишь шаги.

    Она кивает, вжимаясь в тень колонны, и в лунном свете ее лицо кажется белее известки.

    Я медленно спускаюсь по лестнице. Глухое эхо моих шагов расходится под сводами пустого холла, и каждый звук кажется оглушительно громким в безмолвии спящего замка. Останавливаюсь на том месте, где меня нашла Элоди. Провожу ладонью по гладким, холодным каменным плитам. Ничего. Пустота.

    — Дыши, Анна. Вспомни. Что ты чувствовала тогда? — шепчу едва слышно.

    Закрываю глаза, пытаясь вызвать в памяти тот миг: не свою аварию, а падение Брианы. Тошноту, головокружение, ощущение удара... Тишина. Лишь холод камня под пальцами.

    Может, нужно быть выше? Там, откуда она начала падение?

    Разворачиваюсь и начинаю медленно подниматься, против хода того рокового движения. Шаг. Еще шаг. Я прохожу мимо той самой ступени, с которой, по легенде, оступилась. И поднимаюсь еще на одну. И вот тогда...

    Сначала легкое головокружение, как при качке. Потом – нарастающий гул в ушах. А затем в виски впивается раскаленная игла. Я вскрикиваю и цепляюсь за перила, чтобы не рухнуть вниз. Мир уплывает из-под ног.

    А потом... он просто исчезает.

    Темнота сменяется размытым, будто подводным, светом. Я не на лестнице. Я в коридоре наверху, и вижу... себя. Ту, прежнюю Бриану. Она задумчиво идет по направлению к лестнице, ее взгляд отсутствующий, пальцы теребят складки платья. Она о чем-то думает. Ничего не подозревает.

    Вот она останавливается на верхней площадке, делая шаг к спуску. И в этот миг из узкого бокового коридора, из-за поворота, выскальзывает она.

    Фигура в темно-сером плаще. В капюшоне. Их взгляды встречаются: Брианы и незнакомки. В сером свете утра этого достаточно. Глаза Брианы расширяются от удивления, губы приоткрываются, чтобы вскрикнуть.

    Незнакомка резко, почти панически, запахивает полу плаща, прижимая что-то к боку. Словно прячет. И в этом движении я вижу ее руку. Тонкую, с длинными, почти костлявыми пальцами. На одном из них перстень. Неброский, с темным, матовым камнем, вправленным в простое серебро. Обсидиан?

    Вместо бегства ее пальцы с перстнем складываются в странный, резкий жест. Не толчок. Отбрасывающий взмах.

    И я это вижу. Вижу сгусток чего-то темного, почти невидимого, но искажающего воздух, словно жар над раскаленными углями. Эта энергия с шипением бьет в грудь той, прежней Брианы.

    Та издает короткий, обрывающийся вскрик. Ее тело отбрасывает назад, на ступеньки. Оно неестественно вздрагивает и летит вниз, кувыркаясь по лестнице. А та, в плаще, на мгновение задерживается. И поднимает голову.

    Капюшон слегка съезжает. Я не вижу ярких черт. Ничего запоминающегося. Бледное, почти восковое лицо. Мышиного цвета волосы, тусклые и жидкие, запрятанные под тканью. И глаза... Боже, глаза. Бесцветные, плоские, как у мертвой рыбы. В них нет ни злобы, ни торжества. Пустота. Абсолютный, леденящий ноль.

    И в этот миг ее безжизненный взгляд скользит вверх... и встречается с моим.

    Холод. Пронизывающий до костей, до самой души. Он обжигает хуже пламени.

    Визг в ушах становится невыносимым. Картинка дробится, тает, как дым.

    Я с силой открываю глаза, тяжело дыша. Я снова здесь. Ночь. Холл. Я все еще держусь за перила, и костяшки моих пальцев сводит от напряжения. Все тело дрожит мелкой, неконтролируемой дрожью.

    Но это еще не все. В ноздри бьет странный запах. Сладковатый, металлический, как запах озона после грозы, но с примесью чего-то гнилостного, старого. Магический шлейф. Он висит в воздухе, тянется от лестницы вглубь замка, словно невидимая нить Ариадны, ведущая к чудовищу.

    — Миледи! — до меня доносится испуганный шепот Элоди с галереи. — Вы... вы в порядке?

    Я не отвечаю. Отталкиваюсь от перил и почти бегом поднимаюсь к ней. Мое лицо, должно быть, выражает нечто ужасное, потому что Элоди отшатывается.

    — Мы возвращаемся. Сейчас же, — говорю я, и мой голос звучит хрипло и непривычно низко.

    Она безропотно кивает и, бросив последний испуганный взгляд на лестницу, ведет меня обратно.

    Мы идем тем же путем, но теперь я чувствую каждую тень, каждый шорох. Мозг работает на пределе, анализируя увиденное. Попытка убийства. Сомнений нет. Меня устранили как свидетеля. Но кражу Клыка я не видела. Значит, я могла увидеть что-то другое? Или она была здесь уже после, чтобы замести следы? Кто она? Призрак. Служанка? Гость? Ее лицо нарочно непримечательно, создано, чтобы сливаться с толпой.

    Мы уже почти у своей двери, когда краем глаза я замечаю движение в конце длинного коридора. Темная фигура, скользящая за поворот. Слишком быстро, слишком бесшумно. Просто мелькнула и исчезла.

    Кто-то видел нас.

    Я резко вталкиваю Элоди в наши покои и захлопываю дверь, прислонившись к ней спиной. Сердце колотится где-то в горле.

    — Миледи? — Элоди смотрит на меня, полная ужаса.

    — Ничего, — выдыхаю я, но сама не верю своим словам. — Все в порядке.

    Но ничего не в порядке. Теперь я знаю наверняка. Здесь, в этом проклятом замке, за мной не просто следят. За мной охотятся. И у охотницы лицо призрака и ледяная пустота в глазах.

    И у меня теперь есть дар. Странный, болезненный и пугающий, но дар. И я научусь им пользоваться. Я найду эту тварь. И я найду Клык.

    Потому что это единственный способ выжить. И единственный способ доказать дракону, что я не просто пешка на его шахматной доске.
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    (рассказанная лордом Кассианом)

    Ярость тяжелым, неподвижным камнем лежит в груди. Он мешает дышать, мешает думать. Я стою посреди кабинета, не в силах заставить себя сделать хоть что-то. Пустота, оставленная Клыком, звенит в крови навязчивым, фантомным гулом.

    Дверь открывается с глухим скрипом. В проеме Рорк. Его лицо землистого оттенка, взгляд прилип к каменным плитам пола. Он стоит, словно осужденный, ожидающий приговора.

    — Говори, — обрываю я, отсекая любые церемонии.

    — Сир… Обыски закончены. Допросы тоже. Ничего, — его голос подобен унылому гулу. — Никто ничего не видел. Печать на сокровищнице не тронута. Как будто… он сам испарился.

    Холодная ярость, что копилась в груди ледяной глыбой, дает трещину. Из нее вырывается короткое, свистящее пламя.

    — Призрак? — мой голос тих, но Рорк вздрагивает, будто от крика. — В моей Цитадели завелся призрак, который проходит сквозь стены?

    Он молчит. Его люди оказались слепы. Или… кто-то смотрел в другую сторону. Мысль обжигает, как капля раскаленного металла.

    — И что «наша гостья»? — переключаю я тему, вдавливая ярость обратно в ледяную темницу воли. — Уже бьет зеркала? Строчит жалобы дядюшке?

    Рорк моргает, сбитый с толку.

    — Леди Бриана… занята. Обустраивает покои в Северном крыле. С горничной. Моют, чистят…

    Он произносит это с недоумением, будто докладывает, что стены зацвели розами.

    Во мне что-то сжимается. Я ждал слез, униженных просьб. А она… моет полы? В заброшенном крыле, куда я сослал ее, чтобы выкурить наружу истинную суть? Это не покорность. Это вызов. Тихий, упрямый, раздражающий до зубного скрежета.

    — Довольно. Усиль охрану рудников и смени половину караула у сокровищницы. Если призрак явится снова, пусть встретит новые лица.

    Рорк почти бегом выходит. Ярость, не найдя выхода, бурлит внутри, требуя действия. Пламени. Разрушения.

    Дверь открывается вновь беззвучно. Валерьян. Его лицо – все тот же запертый ларец, но в глазах читается та же неуверенность, что гложет меня.

    — Ты слышал? — бросаю я, не поворачиваясь.

    — Призраки не крадут физические предметы, Кассиан. Это была работа плоти и крови. И, что опаснее, разума, — его голос сух и методичен. — Слишком чисто. Слишком бесшумно. Это не грабеж, это хирургический удар.

    — Чей? Тенеборов? Старого графа Вернона? Ее дядюшки?

    — Для графа и ее дядюшки цели мелки для такого удара. Месть? Земли? Нет. Это удар по духу. По твоей легитимности. Враг бьет не по стенам, а по фундаменту.

    Он прав. Черт возьми, он всегда прав. Это не разбойный наскок. Это политическое убийство, где жертва – вера в мою непоколебимость.

    — И в центре этого шторма – она. Бриана, — произношу я, и имя ее на вкус как пепел. — Ты видел ее. Слышал, как она говорит. Кто она?

    Валерьян приближается, его взгляд становится пристальным.

    — Она – аномалия. А аномалии либо уничтожают, либо используют. Ты сам сказал: она смотрит на тебя как равный. Не ломается в изоляции, а моет полы. Это говорит о другом складе ума. Ее взгляд… должен быть свежим. И, возможно, более острым. Раз наши методы не работают, почему бы не позволить этому дикому зверьку побегать по полю? Посмотреть, какую нору он откроет.

    — Ты предлагаешь доверить ей расследование? — ярость прорывается наружу, и я с силой бью кулаком по столу. Карта вздрагивает. — Доверить дочери человека, которого я сжег?

    — Я предлагаю контролируемый эксперимент, — парирует он с ледяным спокойствием. — Надеть на нее узду обстоятельств и посмотреть, куда она побежит. Шаг в сторону – доказательство вины. Шаг вперед – ключ к разгадке.

    — Нет! — рычу я. — Это безумие. Я не подпущу волчицу к своему стаду.

    Внезапно дверь распахивается. В кабинет вбегает запыхавшийся гонец, лицо в пыли, в глазах ужас.

    — Сир! Капитан Гарн… комендант рудника «Огненная Наковальня».

    — Что с ним? — лед в груди трещит.

    — Убит. Отравлен. В своей же казарме.

    Воздух выходит из легких, словно от удара. Гарн. Верный, несгибаемый волк. Его убрали. Подло. Тихо. Враги бьют по Игнириту. По самому горлу моей власти.

    И тут что-то щелкает внутри. Ледяная ярость кристаллизуется, превращаясь в решение. Острое, как обсидиановый клинок, и столь же рискованное.

    — Рорк! — мой голос гремит, заставляя стекла дребезжать. Начальник стражи вбегает обратно, белый как полотно. — Немедленно очистить коридоры вокруг сокровищницы. Ни души!

    Я поворачиваюсь к Валерьяну.

    — Ты хотел ее использовать? Хорошо. Но по-моему.

    Подхожу вплотную, чтобы никто не услышал.

    — Забудь о предлогах. Ты приводишь ее в сокровищницу. Прямо. Скажешь только: «Лорд Кассиан приказал». И наблюдаешь. Смотришь, испугается ли она, что ее раскрыли. Или проявит интерес. Каждый вздох, каждое движение ресницы – улика.

    Валерьян медленно кивает. В его глазах не одобрение, но холодная готовность.

    — Это ловушка, Кассиан. Голая и очевидная.

    — Это силовой прием. Я не буду играть в ее игры. Покажу, что она на моей территории. Страх или знание – неважно. Что-то она выдаст. Если пешка – узнаем по панике. Если мастер своего дела… ее холодная голова сама ее и выдаст.

    Отворачиваюсь к окну, смотрю на дымку над шахтами. Пламя ярости горит ровно и холодно. Я загнал фигуру в угол. Теперь посмотрю, как она пойдет. Спасется? Или сама поставит себя под удар?

    Игра начинается. На кону – не просто Клык, а все мое королевство.
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    Глава 11

    Пламя в камине весело потрескивает, пожирая сухие поленья. Я сижу на корточках перед огнем, в руках у меня импровизированный шампур: длинная, очищенная от коры ветка, на которую нанизаны несколько толстых, румянящихся на жару колбасок. Жир капает на угли, с шипением вспыхивает и наполняет комнату дымным, до неприличия аппетитным ароматом.

    Элоди, сидящая на табурете у стола, смотрит на меня с тем же выражением, что и в первый день уборки: смесью ужаса, недоумения и растущего обожания.

    — Миледи, — шепчет она, будто мы в храме, а я совершаю кощунственный обряд. — Вы их... сами на кухне взяли?

    — Уговорила, — коротко отвечаю я, проворачивая шампур. Пахнет божественно. — Сказала, что у невесты лорда, даже опальной, должен быть хоть какой-то запас сил. Принесли целую связку и хлеб. Не от щедрости, а чтобы я поменьше появлялась на людях.

    Я оглядываю нашу штаб-квартиру. Две комнаты, которые мы отвоевали у пыли и забвения, теперь не просто чисты. Они живут. Между массивными спинками двух стульев, отодвинутых к камину, натянута прочная бечева, принесенная Элоди. На ней сушится наше свежевыстиранное белье: простые сорочки и нижние юбки.

    Они отбрасывают на стены причудливые тени, делая и без того аскетичное помещение похожим на лагерь беженцев или логово прачки-самоубийцы. Мне это нравится. Это – жизнь. Яростная, упрямая, не желающая соответствовать чьим-то ожиданиям. Кассиан, наверное, ждал, что я буду рыдать в пыльном углу, а не сушить портки посреди гостиной.

    Колбаски готовы. Снимаю их с ветки прямо на два грубых глиняных блюда. Щедро мажу густой пахучей кашицей из маленькой плошки – вместо привычной горчицы она отдаленно напоминает тертый хрен – и протягиваю порцию Элоди.

    — Ешь. Тебе нужны силы.

    Она берет блюдо как святыню, осторожно отламывает кусочек и отправляет в рот. Ее глаза закатываются от блаженства.

    — О, миледи! Это так вкусно!

    — Голод – лучший повар, — усмехаюсь я и впиваюсь зубами в свою порцию. Да, это именно то, что нужно. Просто, сытно, по земному. Пока я жую, память снова и снова возвращается к тому месту у лестницы. К тому холодному, пустому взгляду. К запаху озона и тления.

    Этот «дар» ... он не отпускает. Он жжет изнутри. После вчерашней ночи я чувствую себя как сапер, наступивший на мину, которая не взорвалась, но вот-вот сработает. Каждую секунду.

    Я глотаю последний кусок и откладываю блюдо.

    — Элоди... Раньше, до моего падения... Со мной случалось что-то... необычное?

    Она замирает с полным ртом, настороженно хмурясь.

    — Необычное, миледи?

    — Ну... — я подбираю слова, стараясь говорить как можно более беззаботно. — Чувствовала ли я когда-нибудь вещи, которые не видела? Слышала ли тихие голоса из ниоткуда? Или... может, видела тени там, где их не было?

    Элоди проглатывает пищу и качает головой с искренним, почти оскорбленным испугом.

    — О, нет, миледи! Никогда! — ее глаза округляются. — Вы всегда были... обычной леди. Боялись грозы, не любили темные коридоры... Ничего такого!

    Мое сердце замирает, а затем начинает биться чаще. Значит, это не Бриана. Это я.

    — А мой род... Ашфорды? О них ходили слухи? Были ли среди них колдуньи или ясновидящие?

    Элоди напрягается еще сильнее, ее пальцы теребят край фартука. Она оглядывается, хотя кроме нас в комнатах никого нет, и понижает голос до доверительного, испуганного шепота.

    — Ваша бабушка, леди Илэйн, славилась тем, что угадывала погоду по ветру... Но это ведь не колдовство, правда? Такие пустяки не ставят на Учет, — она произносит последнее слово с почтительным ужасом, будто речь идет о проказе. — А так... у Тенеборов течет старая кровь, от них можно ждать любой волшбы. Но им дозволено: у них есть свои школы, свои наставники, они под контролем Короны. Ашфорды? Нет, миледи. Ваш род всегда славился верностью, честью и.. — она запинается, — ...и здравым рассудком. Никакой магии. Разгуливать с даром, не имея разрешения из Академии или не принадлежа к одному из Великих Родов... это же прямая дорога на костер или в темницу.

    Вот оно. Окончательное подтверждение. Все эти видения, боль, это странное чутье – это не наследие Брианы Ашфорд. Это мое собственное, Аннино проклятие. Или дар. Смотря как использовать.

    Мысль проносится яркой вспышкой: почему именно это тело? Бриана была пустым, нетронутым сосудом. Древняя кровь Ашфордов, поколениями спавшая в ожидании искры. И моя душа, пробившаяся сквозь границы миров, стала той самой искрой, что разожгла пламя в готовых к тому углях. Род «здравомыслящих» и верных Ашфордов, сам того не ведая, оказался идеальным проводником для силы, которая дремала в самой его основе, ожидая подходящего хозяина.

    И теперь эта сила, эта искра вне Закона. Не санкционирована Академией, не освящена родословной Великих Родов. Грубый, дикий огонь, за который можно взойти на костер. Первозданная и оттого самая опасная.

    Я киваю, делая вид, что успокоилась.

    — Понятно. Должно быть, мне просто показалось после удара.

    Но наш разговор прерывает тихий, но отчетливый стук в дверь. Элоди замирает с широко раскрытыми глазами. Я медленно встаю, отряхивая крошки с подола простого темного платья, и подхожу к двери. Не открывая, прислушиваюсь.

    — Кто там?

    — Валерьян, леди Бриана. Прошу прощения за беспокойство.

    Облегчение, смешанное с новой порцией адреналина, заставляет сердце биться чаще. Я открываю дверь.

    Советник стоит в проеме, бесшумный и невозмутимый, как всегда. Его пронзительный взгляд скользит по мне, по комнате за моей спиной, впитывая каждую деталь. Я вижу, как его глаза, светлые и ясные, останавливаются на белье, сушащемся на веревке. Затем на очаге, где еще тлеют угли от нашего пиршества. Затем на мне: без паники, стоящей перед ним в простой одежде, с запахом дыма и следами трапезы на руках.

    И тут я делаю шаг, который не планировала. Подхожу к тазу с чистой водой, что стоял в углу, споласкиваю и вытираю руки. Лишь затем поворачиваюсь к белью, снимаю с веревки свою высохшую сорочку и начинаю спокойно, методично складывать ее. Движения уверенные, привычные.

    Я чувствую на себе его взгляд. Он не просто отмечает факт. Он его анализирует. Взвешивает. Я краем глаза вижу, как почти неуловимо меняется выражение его лица. Исчезает легкая, привычная снисходительность. Появляется та же неподдельная заинтересованность, что была в прошлый раз, когда я ляпнула про «систематизацию данных». Он видит диковинного зверя, который ведет себя не по правилам зверинца.

    — Чем могу служить, лорд Валерьян? — спрашиваю я, заканчивая со сорочкой и кладя ее в сложенную стопку на стул.

    Он делает небольшой, вежливый поклон. Но его глаза продолжают сверлить меня.

    — Лорд Кассиан приказал, — произносит он ровным, бархатным голосом, в котором нет ни капли угрозы, но от которого по спине бегут мурашки. — Прошу вас следовать за мной.

    — Куда? — мой голос звучит спокойно, хотя внутри все сжимается.

    Валерьян выдерживает паузу, и в его взгляде читается холодное любопытство кошачьей лапы, прикрывающей мышиную нору.

    — В сокровищницу.
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    (рассказанная советником Валерьяном)

    Тишина – мой союзник. В ней слышны истинные мотивы, в ней является суть поступков, обычно скрытая суетой слов. И сейчас, стоя у двери в покои Северного крыла, я слушаю ее. Из-за дубовой створки доносится не плач, а ровный, деловой шорох, прерываемый спокойными голосами. И запахи: дым, жареное мясо, мыло. Запахи жизни: упрямой и приземленной.

    Стучу. Отвечает она, Бриана. Голос без дрожи: «Кто там?»

    Дверь открывается, и я вижу ее. Не Элоди, что должна была броситься к двери с подобострастным «сию минуту, миледи!», а сама невеста. Первый звонок, первое нарушение незыблемого порядка, на котором зиждется жизнь цитадели.

    Картина, предстающая моим глазам, стоила бы трактата по придворному этикету под названием «Как не должна вести себя опальная невеста лорда-дракона». Комната вычищена до аскетизма. Между стульями натянута веревка с бельем. В камине тлеют угли от трапезы. А она… стоит посреди этого в темном, бесхитростном платье, с запахом дыма и еды на руках, и смотрит на меня не испуганной оленихой, а… стражником на посту. Оценивающе. Готовясь к обороне.

    И затем она совершает немыслимое. Подходит к тазу, споласкивает руки, вытирает их и начинает спокойно, методично складывать белье с веревки. Движения выверенные, привычные. Движения служанки или солдата в походе. Но не знатной леди.

    Взгляд скользит к Элоди. Девушка застыла у стола, вцепившись в фартук, будто в единственное спасение. На лице не просто страх, а растерянность, граничащая с паникой. Она смотрит на госпожу, выполняющую ее работу, и в глазах читается полная потеря ориентиров. Этот простой, бытовой жест Брианы для Элоди – зрелище более шокирующее, чем любая истерика. Он рушит все ее представления о мироустройстве.

    Мой аналитический ум, отточенный десятилетиями службы Кассиану, фиксирует аномалию. Это не поза и не попытка шокировать. Это ее естественное состояние. Та Бриана Ашфорд, что три недели назад при встрече опускала глаза и делала такой легкий реверанс, будто боялась нарушить тишину собственным движением, исчезла. Бесследно. Ее падение с лестницы стало не несчастным случаем, а неким… метаморфозом.

    Изначальный расчет был иным. Выбор Брианы в невесты – моя идея. Не как дочь «предателя», в чем Кассиан до сих пор пытается себя убедить. Искупление – слово слишком пафосное для такого прагматика. Это был стратегический ход. Символическое погребение топора войны. Союз со старейшим, пусть и ослабленным родом, чья безупречная репутация могла послужить противовесом шепоту о «чудовище из Ясеневой Долины».

    Ашфорды славились плодовитостью, проблема наследника была насущной. И да, в глубине души я лелеял надежду, что этот брак затянет рану на совести Кассиана, которую он яростно отрицает, но что ночами гложет его, словно червь.

    Я видел его лицо, когда он подписывал указ о помиловании оставшихся Ашфордов. То был не акт милосердия, а признание ошибки, вырванное холодным расчетом и государственной необходимостью.

    Но та Бриана была бледной, запуганной тенью. Инструментом. Угодливым и предсказуемым. Род Ашфордов некогда славился честностью, верностью, умелым управлением землями. Их сады и угодья испокон веков снабжали Игнисские Высоты лучшим зерном и плодами, пока Каэлроны правили с Огненной Цитадели. Но с их изгнанием и приходом к власти Тенеборов звезда Ашфордов закатилась. Их сила всегда была в здравом смысле и порядке, а не в колдовских ухищрениях новых хозяев. Никогда – магия. В их жилах не текло ни капли древней крови, дарующей власть над стихиями.

    Эта… Эта – другая.

    Я видел, как она ночью прокралась к той лестнице. Не для встречи с сообщником. Ее маршрут был путем исследователя, а не заговорщика. Я наблюдал из теней галереи, как она замерла на ступенях. И не просто замерла. Она ушла в себя. Тело напряглось, глаза закатились, дыхание прервалось на долгие, слишком долгие минуты. Она не вспоминала. Она видела. Чувствовала. Это был не обморок, а сканирование. Словно некий внутренний орган чувств, доселе дремавший, вдруг проснулся и начал считывать информацию с самого камня.

    И сейчас, глядя на нее, на эти сложенные вещи, я чувствую: расчет изменился. Кассиан видит в ней угрозу или пешку. Я же начинаю видеть… возможность. Дикий, неучтенный фактор. Нож, что может повернуться в любую сторону.

    — Лорд Кассиан приказал, — говорю я, и в бархате моего голоса нет ни капли лжи, ибо я и вправду следую его приказу, каким бы грубым он ни был. — Прошу вас следовать за мной.

    — Куда? — спрашивает она. Спокойно. Как равная.

    Выдерживаю паузу, давая тишине сделать свою работу. Пусть недоумение сделают ее податливее.

    — В сокровищницу.

    Я ждал новых вопросов – «Зачем?», «Почему?», – испуганных или возмущенных. Но она не спросила ничего. Лишь медленно кивнула, и в ее глазах – этих странных глазах цвета морской волны, что теперь смотрят так прямо, – я увидел не растерянность, а мгновенную, хрустальную ясность. Быстрый, как молния, расчет. Она не удивилась. Она… оценила обстановку и приняла новые условия задачи. Взгляд тактика, переводящего фигуру на новую клетку доски, а не жертвы, ведомой на заклание.

    По пути отмечаю изменения в ауре замка. Пламя в факелах горит ровнее. Они не трещат, а издают тихий, мелодичный гул, словно поют. Воздух наэлектризован. Цитадель чует перемены. И чует ее.

    Сокровищница. Пещера, вырубленная в сердце горы. Воздух тяжел от запаха векового камня, благородных металлов и… силы. Множество глаз – стражников по периметру – следят за нами. Я веду ее не к пустому постаменту, а в центр зала, давая пространству воздействовать на нее.

    Ее взгляд скользит по грудам золотых слитков, сундукам с жемчугом, доспехам в самоцветах – наследию древнего рода Каэлронов, – но в глазах нет ни тени алчности или благоговения. Лишь мимолетное, дежурное любопытство, будто она оценивает бутафорию в музее.

    Но ее истинный взгляд – это глаза хищницы или, вернее, взгляд опытного дознавателя, выискивающего слабину в стенах темницы. Он сканирует все: толщину стен, решетки вентиляции, высоту сводов, единственную узкую бойницу под потолком. Она оценивает зал как тактик, а не как воришка.

    И затем происходит нечто, от чего у меня, Валерьяна, впервые за долгие годы пробегает холодок по спине.

    В нишах, среди прочих сокровищ, лежат самородки необработанного Игнирита. Они должны лишь тускло тлеть, как угли, подчиняясь воле Кассиана. Сейчас же они излучают мягкий, ровный, почти ласковый свет. И этот свет пульсирует в такт ее шагам. Она проходит мимо, и свет усиливается. Отдаляется – затихает.

    Она не смотрит на них. Не замечает. Но ее тело, ее кожа, должно быть, чувствуют это. Едва уловимая дрожь пробегает по плечам.

    И вот она сама, без моего направления, разворачивается. Ее взгляд притягивается к тому месту, где лежал Клык. К пустому постаменту из черного базальта. Она подходит, лицо бледнеет. Делает вид, что пошатывается, хорошая актерская работа, но я вижу истинную причину. Рука хватается за холодный камень, пальцы впиваются в него так, что белеют костяшки.

    Вот оно. Контакт. Не с кражей. С местом силы. С эхом утраты, что витает здесь.

    Она что-то чувствует. Что-то, что не чувствую я, что не чувствуют стражи. Что-то, что заставляет Игнирит петь для нее.

    Кассиан хотел заманить ее в ловушку, чтобы увидеть панику или профессиональный интерес. Он увидит лишь это: физическую реакцию на магию места. Но я… я вижу нечто большее.

    Я вижу ключ. Странный, неправильной формы, опасный. Но ключ.

    Игра, Кассиан, действительно начинается. Но ставки куда выше, чем твой трон. Речь идет о силе, которой нет в наших старых свитках. И я начинаю подозревать, что мы не охотники в этой игре. Мы всего лишь участники.

  

  
    Глава 13

    Глава 13

    Воздух в сокровищнице – это не просто воздух. Это физическое давление. Спрессованная мощь, запах векового камня, благородного металла и чего-то третьего, от чего по коже бегут мурашки. Каждый вдох обжигает легкие, словно я глотаю не кислород, а расплавленную пыль самой этой горы. Но странно, этот гнет не ломает. Внутри что-то отвечает, расправляет плечи, заставляет кровь бежать быстрее. Как будто меня вставили в розетку под названием «Сила», и мое тело, хоть и чужое, наконец-то получило нужное напряжение.

    Валерьян замер неподалеку, превратившись в безмолвную статую, чей пронзительный взгляд я чувствую на себе спиной. Я медленно иду между сокровищами, делая вид, что осматриваюсь. Но взглядом бегло скольжу по стенам, по старой оперативной привычке, оценивая, рисуя тактическую карта. Где слабое место?

    «Зачем, Кассиан? — лихорадочно соображаю я. — Ты считаешь меня соучастницей. Так зачем пускать в святая святых? Чтобы увидеть панику? Или... чтобы спровоцировать? Создать невыносимое давление и посмотреть, не поведусь ли я на удочку, не брошусь к потайному ходу? Это как в старые времена: подозреваемого приводят на место кражи и смотрят в упор: «Ну? Где спрятал?». Выставляешь мою фигуру на открытую доску, чтобы посмотреть, как я пойду?»

    И вдруг ноги сами несут меня в сторону, будто меня тянет за невидимую нить. Я останавливаюсь перед черным базальтовым постаментом, даже не успев осознать, почему именно здесь.

    Пустота.

    Она не просто зияет… она ноет, как ампутированная конечность. Боль, острая и внезапная, бьет в висок, заставляя мир поплыть. Я не могу сдержать вздох и, чтобы не упасть, протягиваю руку, упираюсь ладонью в холодный, гладкий камень.

    И мир проваливается.

    Не в темноту. В оглушающий гул. Он накатывает волной: шепот веков, эхо шагов, звон монет, скрежет стали, торжественные клятвы и предсмертные хрипы. Все, что когда-либо происходило в этом зале, обрушивается на меня единым, нестройным хором. Язык теней. Шепот памяти, вмурованный в самый камень.

    Я захлебываюсь в этом потоке, пытаюсь вынырнуть, найти опору. И концентрируюсь на одном: на пустоте. На том, чего нет. На фантомной боли от пропажи.

    «Покажи мне, — мысленно требую я, впиваясь пальцами в камень. — Покажи мне, что здесь было».

    Шепот стихает, картинки расплываются. И возникает другое: не звук, а ощущение. Холодная, безразличная пустота. Та самая, что я видела в глазах незнакомки. Она здесь, у постамента. Она держит в руках Клык: длинный, изогнутый, темный, как обсидиан, с кровавым отливом на кончике. Но она не убегает.

    Видение плывет, как масляное пятно на воде. Я вижу ее тонкую, костлявую руку с тем самым перстнем. Она проводит им над реликвией. Камень на ее пальце вспыхивает коротким, удушливо-багровым светом. И Клык отвечает ему не ярким сиянием, а глухим, похожим на предсмертную судорогу, свечением. Она не просто взяла его. Она что-то с ним сделала. Запечатала. Погасила.

    Затем она поворачивается, ее безжизненный взгляд скользит по стене прямо напротив меня. Она делает шаг, и каменная кладка расступается перед ней, открывая узкую, темную щель. Призрак растворяется в ней, и стена смыкается, не оставляя и следа.

    Видение гаснет. Я дергаюсь, как от удара током, и с силой отрываю ладонь от постамента. Воздух снова врывается в легкие с шипением. Я стою, тяжело дыша, и смотрю на гладкую стену.

    И тут до меня доходит. Я не просто увидела, как она ушла. Я увидела, как она взаимодействовала с Клыком. Перстень – не украшение. Это ключ. Инструмент.

    Мысль вырывается наружу, тихим, прерывистым шепотом, который я сама едва слышу:

    — Она не просто украла его… Она его заглушила. Перстень… он погасил связь.

    Я замираю, уставившись на стену, чувствуя, как леденящий ужас и лихорадочное возбуждение борются во мне. Я нашла не просто лазейку. Я нашла улику, которая меняет все.

    Кража была не в физическом изъятии, а в магическом удушении. И дверь… дверь где-то здесь.

    Я поворачиваюсь к Валерьяну. Он стоит неподвижно, его пронзительный взгляд прикован ко мне. Он все слышал. Он видел мою реакцию. В его глазах — не подозрение, не торжество. Глубокое, бездонное любопытство. Он ждет.

    Я не говорю ему ничего. Вместо этого я делаю шаг и просто смотрю. Вглядываюсь в швы между камнями, в малейшие неровности, в пыль, осевшую на выступы.

    Сначала ничего. Лишь грубая фактура камня. Но я не отвожу взгляд, заставляя себя смотреть сквозь хаос, искать систему в беспорядке. И вдруг... щелчок в сознании. Хаотичный узор трещин и теней вдруг собирается. Беспорядочные линии выстраиваются в едва уловимый, но неоспоримый рисунок. Словно невидимая рука провела по стене легкую, изогнутую линию, указывая на один конкретный камень, чуть более темный, чем другие, и стоящий под едва заметным углом.

    «Чтение знаков», — проносится в голове безымянная, но кристально ясная мысль. Не анализ, а прямое знание, рожденное из самого узора.

    Мое сердце замирает. Вот он. Замок.

    Я поворачиваюсь к Валерьяну, чтобы сказать... что? Предупредить? Бросить вызов? Голос застревает в горле, ставшим вдруг ватным. Сила, что только что бурлила во мне, обращается против меня. Свет сокровищницы расплывается в зловещие багровые пятна, а шепот камней превращается в оглушительный звон в ушах.

    Последнее, что я вижу, прежде чем тьма накрывает с головой, – это каменная кладка, приближающаяся к моему лицу и…темнота.
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    (рассказанная лордом Кассианом)

    Тень галереи поглощает меня целиком, каменные своды смыкаются над головой, словно вторые латы. Здесь, в поднебесье сокровищницы, воздух густ от вечного холода и от моего нетерпения, что пульсирует в висках горячей волной. Валерьян внизу исполняет приказ, но я не мог остаться в стороне. Доверить ему одному читать ее душу? Никогда. Только мои глаза способны уловить истину. Только мое нутро способно ее прочувствовать.

    Внизу советник вводит ее в зал. Поступь ее тверда, взгляд – острее клинка. Она обводит сокровищницу скользящим взором, но ничто не задерживает ее внимания. Ни жадности, ни трепета. Лишь холодный, безжалостный расчет. Словно полководец перед штурмом. Словно равная. Это яростью вскипает во мне и будит нечто древнее, дремлющее в глубине.

    И тогда я замечаю нечто, от чего кровь стынет и кипит одновременно.

    Игнирит.

    Самородки в нишах, что веками покорно тлели в такт моему дыханию, ныне пульсируют. Ровно. Глубоко. В унисон ее шагам. Словно это не камни, а живые сердца, забившиеся в одном ритме с ней. Они не просто откликаются, они говорят с ней.

    Пламя в факелах, вечно яростное и неровное, теперь горит ослепительным белым ядром. Без дыма. Без треска. Лишь тихий, мелодичный гул, что я слышал лишь в миг полного слияния с драконьей сутью.

    Пальцы впиваются в каменный парапет до хруста. Что за колдовство?

    И тут мысль вонзается в сознание, как отточенный клинок. Прежние невесты.

    Первая – худая, прозрачная девица из рода Фэйрвуд. Чахла на глазах, кашляла кровавой росой, пока не уснула навеки полгода спустя. Считал, слаба кровь. Вторая – дочь барона Локвуда, крепкая, с упрямицей в глазах. Через месяц ее разум затуманился. Бормотала о «жаре в костях», а после – сорвалась с башни. Винил слабость рода, происки, недуг.

    Но не в болезни дело. Их природа была слишком хрупкой для моей сути. Их души, их жалкие искорки магии не выдерживали близости моего пламени. Моя сущность, мой внутренний дракон подавлял их, обращал их души в пепел одним лишь дыханием. Они не могли жить рядом со мной. Их души трескались и гасли.

    А эта… Бриана.

    Ее душа – не свеча. Она – кузнечные мехи. Не гасит мое пламя, а раздувает его. Ее странная, чужая суть не борется с моей, она усиливает ее. Рядом с ней ярость, вечный шторм в груди, отступает. Внутренний зверь, всегда жаждущий битвы, затихает и… мурлычет. Словно у огня. Впервые за века я чувствую не контроль, а ясность.

    Она не враг. Не пешка. Не невеста.

    Она – артефакт.

    Живое, дышащее сокровище. Часть клада, что я искал, сам не ведая того. То, что по праву крови и мощи должно быть моим.

    Вот она подходит к пустому постаменту. Касается его ладонью. Замирает. Тело ее напрягается в струну, глаза закатываются. Она не просто смотрит: она видит. Чувствует боль утраты так же остро, как я.

    И тогда ее тело обмякает. Колени подкашиваются. Все мысли о тактике, подозрениях, политике – все обращается в прах перед единым, древним и властным инстинктом дракона.

    Защитить свое!

    Я не думаю. Двигаюсь. Стремительно, с такой скоростью, что Валерьян, быть может, увидел лишь смутную тень. Оказываюсь рядом и подхватываю ее на руки прежде, чем тело коснется камня.

    Она неестественно легка, будто кости из пуха. И холодна. Ее сила, что лишь сейчас заставляла петь камни, теперь истощена до дна. Во мне что-то сжимается. Что-то острое и колючее, похожее на вину, но я тут же подавляю ее, превращая в знакомую ярость. Гнев. Не на нее. На того, кто стоит за всем этим. На того, из-за кого ее хрупкое тело заплатило такую цену, соприкоснувшись с моей силой.

    Несу ее. Прочь из сокровищницы. Мимо онемевшего Валерьяна. По коридорам, где стража замирает в ступоре, заглянув в мое лицо. Несу не в заброшенное крыло. Несу назад, в ее покои. Туда, где ей надлежало быть.

    В дверях уже мечется Элоди, видно, стражники у сокровищницы не пустили ее дальше, и она, в тревоге, ждала здесь, в преддверии покоев. Увидев нас, она вжимается в косяк, бледная как саван. Глаза выпрыгивают из орбит.

    — Хорошенько заботиться о госпоже, — голос тих, но строг, и в нем нет места возражениям. — Докладывать о любом изменении в ее состоянии. Ежечасно.

    Сам укладываю ее на ложе. Темные волосы растекаются по подушке. Лицо восковое полотно. Поправляю одеяло, и пальцы, привыкшие сжимать рукоять меча, неуклюжи в этой работе.

    И когда покидаю комнату, чувствую это. Странную, гнетущую пустоту. Словно кто-то погасил свет и музыку в душе. Ярость возвращается, знакомый груз на плечах. Но теперь я знаю, что это значит.

    Я оставил часть обретенного спокойствия с ней. И теперь мне нужно вернуть ее. Не ради брака. Не ради короны.

    Ради тишины внутри.
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    Сознание возвращается ко мне медленно и неохотно, как сквозь густой, вязкий сироп. Веки тяжелые, свинцовые. Каждая мышца в теле ноет и протестует против пробуждения, словно после изнурительной болезни. В голове хаотичный калейдоскоп обрывков: оглушительный шепот камней, багровый, удушливый свет перстня и главное – два безжизненных глаза, леденящие душу пустотой.

    Я пытаюсь пошевелиться, и тихий стон вырывается из моих губ. Похоже, мой личный «дар» берет плату за использование авансом: полной физической разбитостью.

    Медленно, с трудом приподнимаю веки. Восприятие затуманено, в глазах рябит. Я узнаю резные балдахины своей кровати в прежних покоях. Свежий воздух с легким запахом дымка и лечебных трав доносится из камина. Значит, меня вернули. Интересный поворот.

    И тут мой взгляд фокусируется на кресле в ногах ложа.

    В нем сидит Он.

    Кассиан. Неподвижный, как изваяние, высеченное из гранита и плоти. Его могучие руки лежат на подлокотниках, пальцы расслаблены, но в самой его позе чувствуется сдерживаемая, готовая к взрыву энергия. Он не спит. Он смотрит. Его янтарные глаза, обычно пылающие яростью или холодным подозрением, теперь пристальны и тяжелы. В них нет привычной угрозы. В них бездонная, невысказанная мысль, которую я не могу прочитать.

    И в этот миг до меня доходит вся глубина моего положения.

    Я в постели. Одна лишь тонкая ночная сорочка отделяет мою кожу от прохладного воздуха. Волосы растрепаны и разметаны по подушке. Я беззащитна. Уязвима. Как букашка на ладони у титана.

    И странное дело, привычный оперативный расчет, требующий оценить угрозу и найти слабое место, отступает перед внезапным, почти физическим осознанием этой разницы. Он – мужчина. Сильный, властный, до неприличия притягательный в своей первобытной мощи. А я… я вдруг ощущаю себя просто женщиной. Спутанной, слабой, застигнутой врасплох его близостью. В груди что-то сжимается, низ живота пронзает теплая, тревожная волна. Черт возьми, Следова, соберись! Это не тот враг, против которого работают инстинкты самки.

    Мы молчим. Минута растягивается в вечность. Воздух между нами густеет, насыщенный невысказанным. Это новый вид поединка. Без слов, без клинков.

    Он нарушает тишину первым. Его голос низкий, без привычной металлической громадности, почти обыденный, но от этого не менее весомый.

    — Как ты себя чувствуешь?

    Вопрос настолько простой и неожиданный, что я на секунду теряюсь. Он спрашивает. Не требует отчета, не подозревает, а спрашивает.

    — Слабость, — выдавливаю я правду, и мой голос звучит хрипло и несмело. — Голова… проясняется. Но тело будто ватное.

    Он кивает, его взгляд не отрывается от моего лица. Кажется, он впитывает каждую мою черту, каждое микро-движение века.

    — Я видел тебя в сокровищнице, — говорит он, и в его тоне нет угрозы, лишь констатация. — Я видел, что с тобой происходило. Ты что-то видела. Чувствовала.

    Вот он, момент истины. Лгать сейчас – значит снова стать для него пешкой, подозрительной аномалией. А я устала быть аномалией. Я хочу быть… кем-то. Хотя бы союзником поневоле.

    — Да, — тихо отвечаю я. — Я… видела. Не глазами. Внутри. Там, на лестнице, в день кражи. Это была не случайность.

    Я рассказываю. Кратко, по-оперски, отсекая эмоции. О женщине в сером плаще. О ее костлявой руке с перстнем с темным камнем. О том, как та что-то прятала. О ее пустом, мертвом взгляде. И о жесте, отбрасывающем взмахе, который сбросил прежнюю Бриану вниз, как тряпичную куклу.

    При этих словах его лицо не меняется, но я вижу, как напрягается челюсть, как желваки на скулах начинают ритмично пульсировать. Его пальцы сжимают деревянные подлокотники кресла с такой силой, что слышится тихий, угрожающий хруст. Ярость. Холодная и сконцентрированная. Но на сей раз не на меня.

    — Так, — его голос – это тихий рык, едва вырывающийся из сжатого горла. — Кто-то посмел посягнуть не только на мой Клык. Но и на мою невесту. Намеренно. Прямо в моей цитадели.

    Он поднимается с кресла, и его фигура заслоняет свет от камина, отбрасывая на меня огромную, поглощающую тень. И в этот миг, в полумраке комнаты, я вижу это отчетливо: в глубине его зрачков вспыхивает и гаснет отблеск настоящего пламени. Ярко-золотого, нечеловеческого.

    Это не метафора. Не прозвище.

    Он – дракон. И кто-то разбудил его всерьез.

    — Элоди! — его оклик заставляет вздрогнуть не только меня, но и, судя по шороху за дверью, саму горничную. Дверь приоткрывается, и в щели видно ее перепуганное личико. — Госпожу кормить. Досыта. Ей нужны силы.

    Затем он поворачивается ко мне. Его взгляд снова становится пристальным, оценивающим, но теперь в нем есть нечто новое: решимость.

    — Поправляйся, — говорит он, и в его тоне звучит не просьба, а приказ. Тот самый, что не обсуждается. — Мы еще поговорим. Когда ты встанешь на ноги.

    Он делает паузу у двери, оборачивается.

    — И да. Свадьбе быть.

    Дверь закрывается за ним с тихим, но окончательным щелчком.

    Я откидываюсь на подушки, и по моим губам, помимо воли, скользит кривая, ироничная улыбка. Ну что ж, лорд-дракон. Какой непредсказуемый ход. То опала и заброшенное крыло, то внезапная забота и категоричное «свадьбе быть». То подозреваешь в заговоре, то защищаешь как свою собственность.

    Он играет с тобой, Анна. В очень опасную игру, правила которой ты до сих пор не знаешь. Но одно ясно точно: из пешки я только что перешла в более ценную фигуру. Возможно, даже в ферзя.

    И черт возьми, от этой мысли по спине снова бегут мурашки. Но на сей раз не только от страха.

  

  
    Глава 16

    Глава 16

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Дверь закрывается за мной. Я остаюсь в коридоре, и пламя моей сущности, приглушенное в ее покоях, снова вырывается на свободу. Оно не бушует, не рвется в яростном пожаре.

    Нет. Оно сконцентрировано. Гудит в жилах ровным, мощным потоком, как огонь в горне кузнеца, готовый выковать что-то новое. Острое. Неизбежное.

    Воздух в коридоре кажется тонким, почти безвкусным после того, как дышал рядом с ней. Рядом с этим странным источником силы, который не гасит мое пламя, а заставляет его гореть чище, ровнее. Ярость, мой вечный спутник, отступает, уступая место холодной, отточенной ясности. Внутренний зверь, вечно голодный и необузданный, не спит, но и не рвется с цепи. Он притих, прислушиваясь к эху ее присутствия, к тому тихому месту в моей душе, где воцарилась странная, непривычная тишина.

    Я иду по коридору, и мои шаги отдаются в камне не глухим стуком ярости, а мерным, неумолимым боем молота. Стражники замирают по стойке «смирно», и в их глазах я читаю не только страх, но и недоумение. Они видят перемену. Чувствуют ее. Пламя в факелах на стенах горит ровным белым светом, без дыма и треска, подчиняясь новому ритму, что задало ее появление.

    Валерьян ждет меня в кабинете. Он стоит у карты, его поза бесстрастна, но я чувствую напряжение, исходящее от него тонкой, невидимой дрожью в воздухе. Он уже знает. Или догадывается.

    Он оборачивается, когда я вхожу. Его пронзительный взгляд скользит по мне, впитывая, анализируя.

    — Она пришла в себя? — его голос ровен, но в нем нет обычной бархатной учтивости. Есть только голый интерес ученого к уникальному образцу.

    — Пришла, — отчеканиваю я, останавливаясь напротив него. Стол между нами не преграда, а символическая граница между старыми подозрениями и новой, рождающейся реальностью. — Она видела убийцу. Ту самую, что столкнула ее с лестницы. И не только.

    Я кратко, без прикрас, излагаю суть. Женщина в плаще. Перстень. Магический удар. Пустые глаза. И главное – слова Брианы, вырвавшиеся в сокровищнице: «Она не просто украла его... Она его заглушила».

    Валерьян слушает, не двигаясь. Его лицо – все та же каменная маска, но я вижу, как в глубине его светлых глаз вспыхивают и гаснут искры осознания. Он складывает кусочки в единое целое, и картина выходит пугающей.

    — Значит, кража была не в физическом изъятии, — произносит он медленно. — Это был акт магического удушения. Разрыв связи. Кто бы это ни был, он не просто вор.

    — Он посмел тронуть не только Клык, — мой голос низок, и каждый оброненный звук падает на каменный пол, как капля расплавленного металла. — Он покусился на то, что связано со мной. На часть моей силы. И он попытался уничтожить то, что теперь... — я запинаюсь, подбирая слово, отказываясь от слабого «нужно» или «ценно», — то, что теперь мое.

    Валерьян смотрит на меня, и в его взгляде я читаю ту же мысль, что бьется в моем черепе. Охота изменилась. Я больше не просто лорд, ищущий вора, чтобы вернуть символ власти. Я – дракон, чью кладовую осквернили, чью святыню оскопили. И тот же враг поднял руку на то, что магически связано с частью меня самого. На артефакт, что оказался живым. На ключ к моей силе и к тишине в моей душе. На мою. Будущую. Жену.

    — Она не была такой, — говорю я, больше себе, чем ему. — Та, что приехала. Она была тенью, испуганной мышкой. Падение... что-то изменило. Взорвало изнутри. Выпустило наружу то, что дремало.

    Валерьян медленно проводит пальцем по резному краю стола, его взгляд задумчив.

    — Ашфорды не славились магией, — констатирует он. — Никогда. Их сила была в земле, в порядке, в здравом смысле. Пробуждение дара столь внезапное и полное... Не слышал я о таком. Это больше походит не на пробуждение, а на... подмену. Словно вино откупорили, а в кувшине оказалось совсем иное.

    Я замираю. Простое, почти бытовое сравнение пахнет ледяным сквозняком иного мира. Подмена. Слово, знакомое из древних хроник о темных духах и сломленных печатей.

    — Ты веришь, что в ее теле теперь обитает иной дух? — мой голос звучит приглушенно. Ересь. Безумие. Но иного объяснения, ложащегося на факты столь же точно, нет.

    — Я верю тому, что вижу своими глазами, — Валерьян складывает пальцы домиком. — Одна девица вошла в эти стены. Теперь здесь другая. Мы отбросили обман, он бессмыслен в такой форме. Остается лишь чудо. Или проклятие.

    Я отворачиваюсь к камину. Пламя лижет поленья, и его отблеск в моих глазах – единственное, что сейчас по-настоящему тепло. Логика Валерьяна, как всегда, безжалостна.

    Ее первоначальный ужас был подлинным. Ее «забвение» – не маска, а шок души, заброшенной в чужие владения. Ее странные речи и умения – отголоски иных законов и иных битв. Ее сила, что отзывается в моей крови... это дар не Брианы Ашфорд. Это наследие чужачки.

    — Бывало ли подобное в летописях? — спрашиваю я, обращаясь скорее к своей памяти, к темным главам гримуаров, что пылятся в глубине библиотеки.

    — Предания говорят о таком, — отвечает Валерьян. — Редко. При разрывах ткани мира у его краев... или когда чары столь сильны, что выжигают одну душу и впускают другую. Ее падение... мы сочли его неудачной попыткой убийства. А что, если это был ритуал? Врата, что открылись по воле случая... или по чьему-то умыслу?

    Мысль обжигает. Враги могли метить в безропотную невесту, а попали в нечто иное. И подарили мне не головную боль, а.. ключ.

    Я поворачиваюсь к нему. Решимость, холодная и отточенная, как клинок, встает в груди.

    — Неважно, — говорю я, и в голосе звон закаленной стали, — чей дух ныне правит в ее теле, он здесь. В моих стенах. И сила, что в нем заключена... она отзывается в моей крови.

    Я делаю паузу, вкладывая в слова всю тяжесть этого осознания.

    — Она была слаба и ничтожна. Теперь она – ценна. Подмена ли это, насланная богами, или дар, сорвавшийся с цепи, суть от этого не меняется. Она больше не Ашфорд. Она – моя. И я намерен ее удержать.

    Валерьян медленно кивает. В его взгляде я читаю не суеверный ужас, а холодное, тактическое принятие новой реальности.

    — Тогда охота, — произносит он, — обретает новый смысл. Мы ищем не просто вора. Мы можем иметь дело с тем, кто по незнанию... или со знанием дела... вручил тебе этот новый меч. И теперь, возможно, жаждет его вернуть.

    Пламя во мне отвечает на это беззвучным рыком согласия. Угроза обрела жуткие, неведомые очертания. Но и ставки взметнулись до небес.

    — Враги, если они узнают, поймут не только ее ценность как невесты лорда Кассиана, — говорит Валерьян, его голос сух, как пепел. — Они поймут, что она – твое ключевое преимущество. Убрав ее, они не просто нанесут тебе личный удар. Они обрекут тебя снова на ярость, на слепой огонь, которым будет легче манипулировать.

    Да. Именно так. Они украли Клык, чтобы ослабить мою легитимность. Но если они поймут, что рядом со мной находится живой артефакт, усиливающий саму мою природу... Охота на нее станет приоритетом номер один.

    Она – не враг. Она – часть головоломки. Часть моей силы. Моя истинная пара, найденная не по политическому расчету, а по зову крови и магии.

    — Меняем тактику, — говорю я. — Она больше не в изоляции. Она под моей защитой. Прямой и явной. Увеличивай личную стражу у ее покоев. Все ее прогулки только со мной или с тобой. Никаких контактов с двором без моего разрешения.

    Валерьян кивает, его ум уже просчитывает последствия, новые цепи интриг, что придется перестроить.

    — А расследование? — спрашивает он.

    — Продолжается. Но теперь у нас есть новый свидетель. И новый инструмент, — я смотрю на карту своих владений, но вижу не леса и реки, а скрытые токи магии, узлы силы. — Она видела убийцу. Она почувствовала, что было сделано с Клыком. Мы используем это. Мы используем ее.

    Слова звучат как приказ, как холодный расчет. Но внутри я чувствую иное. Это не просто использование инструмента. Это начало новой охоты. Совместной.

    Я выхожу из кабинета и снова останавливаюсь в коридоре. Замок спит вокруг, но для меня он больше не каменная громада. Он стал полем боя, где сражаются не только армии, но и магия. Где враг невидим и хитер. И где моя главная ставка – хрупкая девушка с душой воина и силой, которая заставляет петь камни и пламя.

    Пламя внутри меня отвечает на эту мысль не яростным взрывом, а мощным, уверенным гулом. Оно одобряет. Оно требует действия.

    Охота началась. И на этот раз я не остановлюсь, пока не найду того, кто посмел покуситься на мое. Пока не верну то, что принадлежит мне по праву крови, мощи и этой новой, странной связи, что оказалась крепче любых политических уз.

  

  
    Глава 17

    Глава 17

    Сознание возвращается не сквозь муть и боль, а легко и плавно, как будто я всплываю с комфортной глубины. Я открываю глаза. Над головой знакомый резной балдахин моей первой, «парадной» спальни. В камине потрескивают дрова, наполняя комнату теплом. Я потягиваюсь, и тело слушается без прежней свинцовой тяжести и боли. Напротив, оно кажется налитым силой, отдохнувшим, будто после долгого и крепкого сна. Вот это да. Мой личный «магический глюкометр» не только берет плату авансом, но и, похоже, выдает бонусы за прокачку.

    Дверь бесшумно приоткрывается, и в комнату вплывает Элоди. На ее лице сложная гримаса из радости, подобострастия и животного страха.

    — О, миледи! Вы проснулись! Слава Создателям! — она шепчет, почти не дыша, и несет к кровати поднос с чаем и свежими булочками. — Лорд Кассиан лично распорядился... чтобы вас ни в чем не беспокоили. И чтобы охрана была... усиленная. Круглосуточная.

    Я поднимаю бровь, делая глоток душистого чая. Отличный чай. Куда лучше того успокоительного зелья.

    — Усиленная охрана? Значит, я снова в фаворе? Или просто переведена из разряда подозреваемых в разряд особо ценного актива?

    Элоди замирает, старательно переваривая мою фразу.

    — Миледи, что вы! Лорд печется о вашей безопасности! После вчерашнего... — она заглатывает слово «обморок», видимо, сочтя его неподходящим. — После вашего недомогания. Он приказал докладывать о каждом вашем чихе. Ежечасно!

    Я откладываю чашку и смотрю на нее, ирония медленно испаряется, уступая место холодному, неприятному осадку. Да, конечно. Ценный актив. Новое сокровище в пещере дракона. Не женщина, не невеста – артефакт. Который нужно охранять, оберегать и.. содержать в надлежащих условиях.

    Мысль приводит за собой целый шлейф других. В моей прошлой жизни, жизни Анны Следовой, все было просто. Работа. Карьера. Одиночество, которое я сама себе и выбрала, загнав в него все остальное. Муж? Не до этого, да и кандидатов, честно говоря, не находилось: одни подчиненные, коллеги-циники или отморозки, которых сажала. Детей? Хотела. Иногда, по ночам, особенно остро. Но работа, работа, работа... А потом – бац, мокрый асфальт, встречная полоса, темнота.

    А теперь? Теперь у меня есть «жених». Лорд-дракон, который сжег моего «отца», сослал меня в заброшенное крыло, а теперь, обнаружив во мне полезный инструмент, вернул в золоченую клетку и поставил вокруг нее часовых. Хотела бы я быть его женой, будь у меня выбор? Сейчас, глядя на эти каменные стены и представляя его горящий янтарный взгляд, в котором плещется ярость, сила и нечеловеческая мощь... Я не знаю ответа. Страшно? Еще бы. Но и чертовски... интересно.

    — Помоги мне одеться, Элоди, — прерываю я свой невеселый монолог.

    Процесс облачения в наряд «леди Брианы» – это отдельное испытание на прочность. Я покорно поднимаю руки, позволяю Элоди натянуть на себя один подъюбник, второй, третий, затянуть шнуровку на корсете так, что дышать становится трудновато. Сама я с этой конструкцией, состоящей из тесемок, крючков и косточек, справиться в одиночку не в состоянии. Это не одежда, а фортификационное сооружение. Плюс прическа – целый ритуал с шпильками, гребнями и невесть чем еще.

    Я стою, как манекен, погруженная в мысли, а мои руки, привыкшие к простой удобной форме, бессильно опущены. В этом мире я пока что беспомощна без горничной, и это раздражает сильнее любой охраны.

    Когда Элоди, запыхавшись, закалывает последнюю прядь, в дверь стучат. Негромко, но властно. По одному лишь звуку я понимаю, кто это.

    — Войдите, лорд Валерьян.

    Он входит с той же бесшумной, неспешной грацией. Но сегодня его аура изменилась. Нет прежней бархатной угрозы, скрытой под маской учтивости. Его взгляд, острый и пронзительный, теперь лишен снисходительности. Он смотрит на меня как равный на равного. Или как дипломат на представителя державы, с которой предстоит вести переговоры.

    — Леди Бриана, — он слегка склоняет голову. — Рад видеть вас в добром здравии.

    — Спасибо, лорд Валерьян. Чем обязана визиту?

    Он обводит взглядом комнату, и его глаза на секунду задерживаются на Элоди. Девушка тут же, словно под гипнозом, делает реверанс и пулей вылетает за дверь, оставив нас наедине.

    Воздух в комнате сгущается. Валерьян делает паузу и затем произносит то, чего я, в общем-то, ждала.

    — Давайте отбросим церемонии, леди Бриана... или то, что ныне обитает в этом теле, — его голос ровен и спокоен. — Мы не дураки. Вы – не та, кем были. Ваше «падение» стало... метаморфозой. Иллюзии больше нет.

    Я не отвечаю. Просто смотрю на него, давая ему продолжать.

    — Ваши... способности, — он мягко выделяет слово, — оказались ценнее, чем мы могли предположить. Ценнее политического брака, ценнее старых обид. Лорд Кассиан предлагает союз. Вам – его полную защиту, статус и все сопутствующие привилегии. Ему – ваш уникальный дар. Помощь в возвращении Клыка и.. в понимании природы произошедшего.

    Вот он, момент истины. Притворяться бесполезно. Опасно. Старая Анна внутри меня ликует: наконец-то разговор по-взрослому, без этих дурацких игр в «испуганную невесту». Новая Бриана, аристократка, слегка напряжена: она понимает, что игра идет на самых высоких ставках.

    Я медленно подхожу к окну, глядя на простирающиеся ниже леса. Мой силуэт в этом дурацком пышном платье отражается в стекле.

    — Союз, — повторяю я, поворачиваясь к нему. — Хорошо. Но я соглашаюсь только как равная сторона. Не как инструмент, не как подчиненная. Как партнер.

    В его глазах вспыхивает искр: не гнева, а живого, неподдельного интереса.

    — И какие ваши условия, леди?

    — Первое, — говорю я, поднимая палец. — Полный и безоговорочный доступ ко всей информации по делу о краже Клыка. Все протоколы допросов, все отчеты стражников, все донесения шпионов. Все.

    — Второе, — кивает он, словно подбадривая.

    — Свобода передвижения по замку для проведения собственного расследования. Разумеется, в сопровождении вашей ненавязчивой, но бдительной охраны. Мне нужно осмотреть место кражи без помех и без... внезапных обмороков.

    Снова кивок.

    — И третье, — я делаю паузу, глядя ему прямо в глаза. — В рамках этого расследования наши отношения – партнерские. Я не солдат, выполняющий приказ. Я – специалист, чье мнение выслушивают и чьими выводами не пренебрегают. Вы можете советовать, но не приказывать.

    Я замолкаю, давая ему прочувствовать вес моих требований. Валерьян не двигается. Его лицо – все та же каменная маска, но я вижу, как работает его ум, взвешивая риски и преимущества. Минута тянется мучительно долго.

    Наконец, его губы растягиваются в едва заметную, но однозначную улыбку. Он склоняет голову.

    — Вы торгуетесь как уроженец базаров Тар-Валена. Это впечатляет. Лорд Кассиан предпочел бы иные формулировки, но... по сути, я принимаю ваши условия. Ожидайте первые документы в течение часа.

    Он разворачивается, чтобы уйти, но на пороге оборачивается.

    — Добро пожаловать в наш мир, леди Бриана. Надеюсь, ваши способности столь же остры, как и ваш ум.

    Дверь закрывается. Я остаюсь одна, прислонившись лбом к прохладному стеклу окна. Сердце колотится где-то в горле. Страх? Да. Но куда сильнее азарт. Дикий, пьянящий азарт охотника, вышедшего на тропу войны.

    Ну что ж, лорд-дракон. Ты хотел использовать мой дар? Получи. Теперь у тебя в команде не просто невеста с уликами. У тебя есть оперуполномоченный уголовного розыска из другого мира.
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    Глава 18

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Рассвет не застает меня врасплох. Я встречаю его в Грозовом Зале, где по каменному полу, словно кости поверженного врага, разбросаны карты, донесения и списки. Воздух густ от смрада перегоревших факелов, пергамента и моей собственной ярости, что не нашла выхода и копится, как ядовитый дым. Два удара. Четких, точных, как удар кинжалом в шею.

    Клык Предателя, вырванный из-под моего крыла. И Гарн. Мой верный волк, отравленный в собственной берлоге, словно последний крестьянин.

    Это не просто вызов. Это анатомически точное рассечение моей власти. Один удар – по символу, по духу. Другой – по горлу, по Игнириту.

    Рорк, с лицом цвета влажной земли, докладывает, вытянувшись в струнку. Его голос – глухой гул, от которого зубы сводит оскоминой.

    — Гарнизон «Огненной Наковальни» выпотрошен и перебран, сир. Новый комендант – Балдан. Он уже провел зачистку. Повар, подавший ужин, найден мертвым. Яд – «Безмолвная слеза». Дорогой. Чистой работы.

    — Мастера своего дела не воюют с гарнизонами, — мой голос тих, но Рорк вздрагивает, будто от оглушительного рева. — Они нанимают таких же крыс. Эти твари не сражаются. Они отравляют колодцы. Найди связь. Кто из купцов в последний месяц совал свой нос в график моих обозов? Кто из моих «верных» вассалов вдруг разбогател настолько, что может позволить себе такую отраву? Деньги пахнут, Рорк. Выкури эту вонь.

    Он исчезает, а я остаюсь один, впиваясь взглядом в карту. Но я уже не вижу лесов и рек. Я вижу сеть. Паутину, которую сплели у меня под носом. И противно осознавать, что единственная нить, за которую можно ухватиться, исходит от нее. От Брианы.

    Ее видение. Женщина-призрак. Пустые глаза. И перстень, погасивший связь с Клыком. Валерьян видит в этом ключ. Я же чувствую в этом горькое подтверждение: чтобы поймать змею, приходится спускаться в ее нору.

    Я призвал Валерьяна еще до рассвета. Мой приказ был краток: копать. Не в подвалах и не в сокровищницах. Копать в прошлом. В пыльных свитках и забытых хрониках.

    — Найди всех, кто из магических родов, особенно из прихвостней Тенеборов, славился умением «глушить» артефакты. Чьи дочери, ученицы или палачи пропали без вести? Упоминался ли когда-нибудь перстень с темным камнем, способный на такое?

    Это игра в тени. Не моя игра. Моя стихия – это сталь, пламя и воля, обрушенная на врага всей своей тяжестью. И я даю ей волю.

    Я провожу день в седле, объезжая гарнизоны. Являюсь без предупреждения. Земля содрогается под тяжелым топотом моего скакуна. Я выхожу на плац, и воздух становится густым и горьким от страха. Я смотрю в глаза своим офицерам. Не как лорд на смотре. Как дракон, чующий трусость в стае.

    — Предатель дышит нашим воздухом! — мой голос бьет по стенам, как таран. — Он ест мой хлеб и пьет из моей чаши, точа нож для удара в спину. У того, кто знает, есть время до заката, чтобы прийти и говорить. У того, кто виновен, – только чтобы помолиться.

    Я не жду признаний. Я выжигаю страх в почву. На испуганной земле любая правда прорастает, как сорняк.

    Возвращаюсь в Цитадель, и каменные стены смыкаются за мной не как ловушка, а как вторая кожа. Это не просто груда камней. Огненная Цитадель – это продолжение моей сути, окаменевшая плоть моего рода, в чьих жилах вместо крови течет жар Игнирита.

    Ее своды – это мои ребра, ее скрытые ходы – извилины сознания, а гулкое эхо в залах – биение сердца. И сейчас это сердце бьется тревожно. Цитадель ранена. Кража Клыка – не просто хищение, даже если это клык врага. Камень под моими сапогами не просто холоден. Он онемел, будто его коснулся паралич.

    Я поднимаюсь в свои покои, и с каждым шагом тяжесть дня и ярость оседают на плечах свинцовой мантией. Воздух в коридорах, обычно насыщенный ровным, глубоким гулом силы, сегодня разрежен и безвкусен. Цитадель затаилась, зализывая рану, и ее молчание давит на меня вернее любых цепей.

    Вот она, цена этой войны. Враги бьют не по стенам, которые можно отстроить. Они бьют по духу этого места. По мне.

    Валерьян ждет в кабинете. Его невозмутимость сегодня режет глаза.

    — Никто не пришел, Кассиан. Ни с правдой, ни с ложью. Твой гром не принес дождя.

    Швыряю перчатки на стол. Они падают с глухим стуком, словно отрубленные головы.

    — А твое копание в могилах? Нашел моего призрака?

    — Призраков не находят в архивах, — парирует он, и в его глазах вспыхивает холодная искра. — Но я нашел прах. Род Хеллгримов. Младшие союзники Тенеборов. Три поколения назад их уличили в ритуалах «умолкания». Они могли заглушить сердце артефакта, сделать его немым для хозяина. Род был стерт с лица земли. Но хроники умалчивают о судьбе дочери главы. Ее тело не нашли.

    — Хеллгрим, — перекатываю я это имя во рту. Оно горчит, как пепел. — И что? Ты веришь, что столетняя карга выползла из могилы, чтобы сыграть со мной в прятки?

    — Я верю, что ненависть – это семя, что прорастает в любую эпоху, — его голос сух и безжалостен. — А магия – это кинжал, что передается из рук в руки. И да, леди Бриана описала не юную деву. Она описала существо с «восковым» лицом. Для тех, кто играет с темными искусствами, возраст – иллюзия.

    Мысль отвратительна. Сражаться с тенью, с эхом преступления, в которое я не верил. Но карта, что выстраивается в моей голове, начинает обретать четкие, пусть и призрачные, очертания.

    Малахар Тенебор. Холодный, терпеливый паук, плетущий свою паутину из тьмы. Он не стал бы действовать в открытую. Он нашел инструмент. Исполнителя. Дочь Хеллгримов... или ее наследницу. Призрак. Бесшумное орудие, чья магия — не увидение, а забвение.

    Но как они это сделали? Вход в сокровищницу был запечатан моей печатью. Старая ли это магия, что позволяет проходить сквозь камень? Или нечто иное, что дремало в самых древних, темных пластах кладки, ожидая своего часа и своего хозяина?

    Мысль отвратительна. Я отвоевал эту крепость в честном бою, я чувствую ее каменное сердце как свое. А теперь выясняется, что в ее самых потаенных глубинах могли таиться секреты, мне неведомые. Секреты, которыми теперь воспользовался мой враг.

    Холодная ярость, что клокотала во мне, внезапно кристаллизуется. Превращается в ледяной, отточенный алмаз решимости. Враги думают, что сражаются с огненной бурей. Они ошибаются. Буря может быть слепой. Но алмаз режет точно.

    — Хорошо, — говорю я, и в моем голосе звон закаленной стали. — Выжги все, что осталось от Хеллгримов. Их земли, их союзы, их могилы. И вороши служивый люд. Не только здесь. Во всех поместьях, что лояльны Тенеборам. Ищи женщину. Блеклую. Невидимку. С мышиными волосами и глазами мертвой рыбы. Она здесь. Я чувствую ее, как чувствую червя в спелом яблоке.

    — Уже начал, — кивает Валерьян, и в его взгляде я читаю не просто согласие, а холодное удовлетворение. Тактика меняется. Охота вступает в новую фазу.

    Оставшись один, я подхожу к окну. Где-то внизу, в каменных кишках моей цитадели, прячется тварь с лицом из кошмара Брианы. А в покоях над моей головой спит другая загадка: девушка с душой воина, чей дар зажигает огонь в моей крови и камнях.

    Две охоты сплелись в одну. Одна – в мире пыльных свитков и призрачных следов. Другая – в мире страха, стали и моей воли. И я буду вести их обе. Потому что неважно, призрак ли это из прошлого или живая тварь, нанятая Тенебором. Они посмели тронуть то, что принадлежит дракону. И Малахар, и его тень.

    Они хотели войны? Хорошо. Они ее получат. Но я принесу в их тьму не факел. Я принесу солнце. Ослепляющее, испепеляющее пламя, которое не оставит от их паутины и пепла.
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    Стража ведет меня в апартаменты лорда Кассиана с церемонной суровостью, будто на эшафот. Элоди, бледная как полотно, пытается следовать, но ее мягко и твердо оттесняют.

    — Приказано быть без прислуги, — бурчит один из стражников.

    Бедняжка смотрит на меня с таким ужасом, будто мы прощаемся навеки. Что ж, приходится подчиняться. Сейчас у меня нет никаких прав, только призрачный статус невесты, подозреваемой во всем подряд, и дерзкие условия, которые я осмелилась выдвинуть Валерьяну.

    Вообще удивительно, что советник тогда отреагировал на мои претензии с таким спокойствием. То ли он разглядел во мне нечто, чего не видел сам Кассиан, то ли просто считает, что с причудливым инструментом стоит обращаться бережно, пока не ясна его настоящая цена.

    А цена моя… Мысленно возвращаюсь к тому, что прошептала Элоди: магия здесь – не вольная стихия. Она под контролем. Учет, Академии, Великие Роды. Использовать дар без санкции – прямая дорога на костер или в темницу. Кассиан, конечно, скроет мою природу. Пока. Но долго скрывать такое невозможно. Рано или поздно тайное становится явным. И что тогда? Меня объявят чудовищем? Или, что вероятнее, превратят в артефакт, запертый в самой прочной клетке?

    Эта усиленная охрана у моих дверей… Да, она для моей безопасности. Но также и для того, чтобы ценный актив не сбежал. Я в ловушке не только обстоятельств, но и собственной ценности.

    И самый большой вопрос – он. Лорд-дракон. Сейчас он заинтересован. Я – полезный инструмент, ключ к разгадке и возвращению его символа власти. А что будет потом? Когда Клык найдут, а власть укрепится? Каким он окажется как муж? Как… мужчина, черт возьми.

    Мысль о том, что мне в конце концов придется лечь с ним в постель, заставляет кровь бросаться в щеки. Господи, Следова, да ты ведешь себя как последняя девственница! В прошлой жизни видала всякое, а тут одна мысль о его грубой силе, об исходящем от него жаре, о взгляде, который прожигает насквозь… Это не просто страх. Это что-то другое, темное и тревожно-притягательное.

    С силой трясу головой, прогоняя крамольные мысли. Сначала нужно выжить. А для этого доказать свою полезность.

    Я уже пыталась экспериментировать. Осторожно, втайне даже от Элоди. Водила пальцами по стенам, брала в руки безделушки, пытаясь поймать то странное состояние, в котором ко мне приходили видения. Что-то получалось.

    Общаясь с Элоди, я научилась улавливать слабый, едва заметный след, ее «ауру», оставленную буквально несколько минут назад, как отпечатки пальцев в моем старом мире. Касаясь других предметов в комнате, я иногда видела смутные тени, обрывки чувств. Но каждый раз расплатой были головокружение, тошнота и свинцовая усталость, я тратила на это свою собственную, невосполнимую энергию.

    Мне отчаянно нужен учитель, проводник, кто-то, кто объяснит, как это работает и как этим управлять. Но вокруг лишь стены, страх и недоверие. Этот эксперимент – не только демонстрация для них. Это мой шанс хоть что-то понять о себе, наблюдая со стороны.

    Дверь кабинета распахивается, и входит он. Кассиан. Его появление всегда похоже на удар грома в замкнутом пространстве. Он не смотрит на меня, сразу проходит к своему креслу за массивным столом, но я чувствую его внимание, тяжелое, как плащ, накинутый на мои плечи. Валерьян стоит по другую сторону стола, бесстрастный и собранный.

    — Ну что, леди Бриана, — начинает советник. — Вы требовали партнерства. Мы согласились. Что вы предлагаете?

    Я делаю шаг вперед, заставляя голос звучать ровно и уверенно.

    — Прежде чем строить теории, нужно понять пределы моего дара. Я сама их до конца не знаю. В одиночку могу лишь выхватывать обрывки, расплачиваясь головной болью и слабостью. Мне нужны... контрольные точки. Давайте проведем эксперимент.

    Кассиан медленно поднимает на меня взгляд. Его янтарные глаза сужены.

    — Какой эксперимент?

    — Принесите несколько личных вещей разных людей. Не говорите мне, чьих. Я попытаюсь… прочесть их. Это даст нам понимание, на что я способна и какую ценность представляю для вашего расследования.

    Валерьян обменивается с лордом быстрым взглядом и без слов выходит из кабинета. Минуты тянутся мучительно долго. Кассиан не сводит с меня глаз, его молчание – отдельное испытание. Он откидывается в кресле, его пальцы медленно барабанят по дубовому подлокотнику.

    — В сокровищнице, — его голос низок и лишен показной ярости, в нем лишь холодное любопытство. — Перед тем как лишиться чувств. Что ты увидела? Говори точно.

    Вопрос прямой. И я понимаю, что врать или умалчивать сейчас – себе дороже.

    — Она ушла через стену, — отвечаю я так же прямо. — Каменная кладка расступилась перед ней, как занавес. Она шагнула в проем, и стена сомкнулась. Не осталось ни щели, ни шва.

    Его пальцы замирают. Всего на секунду, но я это замечаю. В его глазах, тех самых, что обычно пылают уверенностью, мелькает нечто иное: быстрое, как тень, удивление. Он тут же берет себя в руки, маска непроницаемости возвращается, но факт остается фактом: он не знал о тайном ходе в своем собственном замке.

    Элоди как-то обмолвилась, что Кассиан отвоевал Цитадель. Видимо, предыдущие хозяева унесли с собой некоторые секреты, а лабиринт коридоров и залов скрывал их все эти годы.

    Прервать тяжелое молчание нам не суждено. Дверь бесшумно открывается, и в кабинет возвращается Валерьян. В его руках небольшой поднос, на котором под темной шелковой салфеткой угадываются очертания предметов.

    — Для чистоты эксперимента, — Кассиан внезапно поднимается и обходит стол.

    Прежде чем я успеваю что-либо понять, он оказывается позади меня. Я чувствую исходящий от него жар, по спине бегут мурашки – черт, Следова, соберись! – а затем его пальцы касаются моих висков, завязывая на глазах мягкую, прохладную ткань. Это его шарф. От него пахнет дымом, кожей и чем-то еще… древесным, смолистым, диким. Боже, как он пахнет… Это не запах парфюмерии, а что-то древнее и прямое, как удар. Я пытаюсь анализировать, но мысль расплывается.

    — Говори вслух все, что почувствуешь, — его голос звучит прямо у моего уха, заставляя вздрогнуть.

    Мне в руки кладут первый предмет. На ощупь – тонкая ткань, вероятно, платок.

    Сосредотачиваюсь, отсекая и его близость, и шелк на глазах. Сначала лишь пустота... затем в висках начинает постукивать.

    — Стук... в висках... — проговариваю я прерывисто. — Запах... духов. Цветочных, тяжелых...

    Воздух вокруг будто сгущается, наполняясь этим призрачным ароматом.

    — Слышу... смех. Легкий, беззаботный. И звон... звон бокалов.

    Картина проясняется, и сквозь нее прорывается что-то острое, колючее. Я морщусь, пытаясь ухватить ощущение.

    — И.. зависть. Вспышка... быстрая, как укол. Чья-то чужая зависть. Это принадлежит женщине, — выдавливаю я. Голос звучит чуть хрипло. — Из высшего света. Она… Тщеславна. Ее мир вращается вокруг балов и нарядов.

    Валерьян, должно быть, кивает, потому что его голос звучит ровно:

    — Платок фрейлины леди Изабеллы. Продолжайте.

    Платок забирают из моих рук. Пальцы на мгновение повисают в пустоте, а затем в них вкладывают другой предмет.

    — Кожа... — сразу же начинаю я, водя подушечками пальцев по поверхности. — Грубая, прочная... Пахнет... потом, кожевенным маслом... и...

    Пытаюсь поймать неуловимое ощущение.

    — И.. верностью? Честностью? Что-то твердое, незыблемое...

    Я глубже погружаюсь в ощущения, и перед внутренним взором проплывают образы.

    — Вижу... плац. Слепящее солнце на металле... на латах. Чувствую... мышечную усталость, но... приятную. Удовлетворение... от работы. Гордость... простая, солдатская гордость...

    Головная боль нарастает, превращаясь в раскаленный гвоздь в виске. Я сжимаю предмет сильнее, пытаясь удержать связь.

    — Этот... солдат... — выдавливаю я, чувствуя, как слабость подкашивает ноги. — Верный. Дисциплинированный... Он давно... служит...

    — Ремень капитана Рорка, — ровно подтверждает Валерьян где-то рядом.

    Предыдущий предмет забирают, и в мою ослабевшую ладонь вкладывают, надеюсь, последний.

    — Дерево... — сразу же шепчу я, ощущая шероховатую, но на удивление живую и теплую поверхность рукояти. — Теплое...

    И тут на меня обрушивается волна.

    — Жар... — задыхаюсь я. — Воздух... густой, жирный. Запахи... жареного мяса, специй... свежего хлеба...

    Картины смешиваются с физическими ощущениями.

    — Чувствую... усталость. Приятную тяжесть... в ногах, в спине... — проговариваю я, едва стоя на ногах, комната плывет перед глазами даже сквозь повязку. — Спокойное... Глубокое... Осознание... что накормил... сотни людей...

    Я делаю шаг назад, чтобы не упасть, судорожно сглатывая.

    — Повар... — выдыхаю я, и это звучит как окончательный приговор. — Добросовестный... Мастер... своего дела...

    Голос Валерьяна доносится как будто из другого конца туннеля:

    — Главный повар замка.

    Эксперимент окончен. Цена оказывается разорительной. Сквозь шелковую повязку мир плывет кровавыми пятнами, меня бьет крупная, неконтролируемая дрожь. Голова – один сплошной раскаленный осколок, во рту противный металлический привкус. Ноги подкашиваются, и я чувствую, как падаю в черную, беззвучную пустоту.

    Но я не достигаю пола.

    Сильные руки подхватывают меня. Одна железным обручем вокруг спины, прижимая к чему-то твердому и невероятно горячему. Другая срывает повязку. Свет режет глаза, и в этом слепящем хаосе я вижу его лицо так близко, что могу пересчитать ресницы. Его пальцы на моем подбородке, жестко фиксируя, заставляя смотреть в упор. В золотых глубинах его зрачков не ярость, не насмешка. Там буря, но управляемая. Сконцентрированная воля, направленная на меня.

    Сердце колотится где-то в горле, бешеным, птичьим стуком. Его губы так близко... Господи, он сейчас поцелует?

    Нет. Он просто смотрит. И вдруг... дрожь начинает отступать, словно отливает волна. Головная боль не исчезает, но притупляется, превращаясь из острого ножа в тупую тяжесть. Словно кто-то влил в мои жилы не пламя, а густой, живительный мед. Воздух снова наполняет легкие, и по телу разливается странное, согревающее спокойствие, идущее от точки, где его ладонь касается моей спины.

    И в этот миг, на самые доли секунды, до меня доносится... не звук. Всплеск. Обрывок чужого осознания, просочившийся сквозь щель в его броне: «Не сломалась...»

    Мгновение, и связь обрывается. Его пальцы разжимаются, он отступает на шаг, его лицо вновь становится гранитной маской. Но я уже стою на ногах. Дар истощил меня дотла, а он... поделился силой? Вдохнул ее в меня?

    Валерьян смотрит на меня с совершенно новым выражением. В его обычно ледяных глазах неподдельное, почти пугающее уважение и жадный интерес ученого, нашедшего уникальный артефакт.

    — Потрясающе, — произносит он тихо, и в его голосе впервые слышится отзвук настоящего волнения. — Вы не просто видите прошлые события... вы читаете душу предмета, суть его владельца. «Следопыт» – вот подходящее для вас слово.

    Я медленно выдыхаю, все еще чувствуя на спине и подбородке жгучие следы его прикосновений, а в жилах странное эхо его силы. Теория подтверждена. Теперь у них есть не просто загадочная невеста.

    У них есть живое оружие.

    Игра начинается по-настоящему. И я только что сделала свою первую и самую важную ставку, поставив на кон все, что у меня есть. Себя.

  

  
    Глава 20

    Глава 20

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Я наблюдаю. Она стоит посреди зала, повязка на глазах – моя повязка – делает ее уязвимой, а поза – собранной и прочной, как стальной прут. Воздух колеблется вокруг нее. Невидимо для глаза, но я чувствую это кожей, своими внутренними пламенными органами чувств. Ее магия – это не всплеск, не взрыв. Это тихий ветерок, который задувает внутренний огонь, заставляет его тлеть ровно и послушно.

    Меня это тревожит и.... завораживает.

    Она произносит отрывистые фразы, вытаскивая из безмолвия вещей обрывки душ. Платок фрейлины – тщеславие и зависть. Солдатский ремень – верность и усталость. Нож повара – простое человеческое тепло. И с каждым словом ее собственные силы тают. Я вижу, как бледнеет кожа на лице, как начинают дрожать пальцы.

    Она не сдается. Не просит пощады.

    Вот что поражает. Не сам эксперимент. Магия – инструмент, я окружен ею с детства. Удивляет она. Эта женщина, в чьем теле обитает неведомый дух. Она не сломалась. Ни тогда, в опале, когда мои стены давили на нее, ни сейчас, когда дар выжимает из нее все соки. В ее голосе, прерывистом от боли, слышна та же сталь, что и в ее взгляде. Смелость. Упрямое, яростное стремление выжить. Любой на ее месте давно бы рухнул в истерике или в ноги мне бросился, моля о пощаде.

    А она… торгуется. Требует партнерства. И доказывает на него право.

    Она падает. Ее колени подкашиваются, силы окончательно покидают хрупкое тело. Я срываюсь с места раньше, чем успевает скомандовать разум. Мои руки ловят ее, прижимают к груди. Она легкая, почти невесомая. Срываю повязку. Лицо залито мертвенной бледностью, на висках выступает испарина. Но в глазах, этих глазах цвета морской волны, – не страх, не смирение. Голый, выстраданный вызов.

    Я вкладываю в нее часть своего пламени. Не ярость, не разрушение. Концентрированную волю. Животворящий жар, что бьется в сердце Игнирита. Чтобы не дать ей угаснуть. Чтобы посмотреть, выдержит ли.

    И сквозь щель в моей собственной броне пробивается мысль, обрывок моего же осознания: «Не сломалась…»

    Отступаю. Маска возвращается на место. Но решение уже кристаллизовалось внутри, холодное и острое, как обсидиановый клинок.

    Я даю ей время. Отдохнуть в своих покоях. Всего несколько часов, но их хватило, чтобы огонь в ее крови разгорелся вновь. Теперь мы стоим в сокровищнице. Я – воплощение грубой силы, каменная стена, о которую разбиваются армии. Она – тонкий инструмент, лезвие, что должно найти щель.

    Напряжение висит между нами плотной завесой. Она закрыла глаза, кончики пальцев едва касаются шероховатой поверхности камня. Дышит медленно, выверенно. Она требует тишины, концентрации. А мое нутро рвется к действию, к пламени, к немедленному ответу. Каждая секунда ожидания — это пощечина.

    — И долго ты будешь камни слушать? — разрываю я тишину, и мой голос гулко отдается под сводами. — Концентрируйся. Я не намерен стоять здесь всю ночь.

    Пальцы на стене вздрагивают, но она не открывает глаз.

    — Если вы будете стоять и дышать мне в затылок, как разъяренный бык, — ее голос тих, но идеально четок, — то мы простоим здесь до следующего полнолуния. Магия, или то, что вы так называете, не терпит топота. Особенно вашего.

    От ее слов у меня на мгновение перехватывает дыхание. Никто. Никто, кроме Валерьяна, не позволяет себе такого тона. И уж точно никакая женщина. Во мне вспыхивает ярость от такой наглости, но тут же тонет в волне странного, щекочущего нервы интереса.

    — Ты забываешь, с кем говоришь, — понижаю я голос до угрожающего шепота.

    Наконец она оборачивается. В ее взгляде нет и тени подобострастия, одна лишь холодная, почти хирургическая уверенность.

    — Напротив, я прекрасно помню. Я говорю с тем, кто хочет найти свой Клык. А для этого

    нужна тишина. Или вы предпочитаете ломиться как баран в ворота?

    Ее наглость граничит с безумием. И с безрассудной храбростью. Я смотрю на эту хрупкую девушку, которая осмеливается вставлять мне слово, и… чувствую не злость. Нет. Я чувствую восхищение. Дикое, необузданное, как удар молнии. Она не просто не боится. Она перечит мне, потому что верит в свою правоту. Потому что хочет добиться цели.

    Я отступаю на шаг, скрещиваю руки на груди. Уголки губ против воли вздрагивают.

    — Говоришь как мой начальник стражи после третьего круга дешевого вина. Ладно. Делай как знаешь. Но если к утру мы будем стоять на этом же месте…

    — К утру, — перебивает она меня, снова поворачиваясь к стене, — вы будете знать, куда ведет ваш собственный секретный ход. Если хватит терпения не бубнить.

    Она снова закрывает глаза, отрешаясь от мира, от меня. А я смотрю на нее: на тонкий стан, подобранный простым темным платьем, на непринужденную грацию в каждом движении, на упрямый изгиб губ. Смотрю на эту загадку, в чьем теле живет дух воина, и чувствую, как лед подозрений окончательно тает, сменяясь жгучим, нетерпеливым любопытством. Она не похожа ни на одну женщину, что я знал. И это... это чертовски интересно.

    Почему я не знал о проходе?

    Ответ горький, как пепел. Я – Завоеватель, вернувший себе родовое гнездо. Не Хранитель, впитывавший его тайны с молоком матери. Я родился в изгнании. Мои детские игры проходили не в этих залах, а в лагерях на чужбине. Когда я штурмом брал Цитадель, меня интересовали стратегические точки: стены, ворота, казармы. Не пыльные чертежи потайных ходов.

    А у Тенеборов было время. Годы, десятилетия, чтобы изучить замок вдоль и поперек. Найти его секреты. Этот ход мог годами передаваться из уст в уста главам их рода или начальникам охраны. Как один из ключей к власти над Цитаделью.

    Малахар, старый паук, с его шпионской сетью, имел доступ к этим тайнам. Он обошел меня не с помощью превосходящей магии. С помощью знания, которое по праву должно было принадлежать мне. И только один вопрос бередит душу: «Почему именно сейчас?»

    Унизительно. Ярость закипает во мне, но я сжимаю ее в ледяной комок. Теперь у меня есть свой ключ. Она.

    — Здесь, — ее голос всего лишь шепот, но он режет тишину, как клинок.

    Она прижимает обе ладони к камню. Тело снова напрягается, из нее будто вытягивают жилы. Я чувствую, как дрожит воздух. Ее дар активируется, и на этот раз… на этот раз он резонирует со мной. С моей силой, что пульсирует в самых камнях этой крепости. Ее тонкое чувствование и моя грубая мощь.

    Она водит пальцами по швам между камнями, очерчивая невидимые мне линии.

    — Я… чувствую контур, — выдыхает она. — Замок…

    Я делаю шаг, накрываю ее руку своей. Ее пальцы ледяные, мои – пылающие. Контраст обжигает. Мы действуем как единое целое. Ее рука – проводник, моя – источник силы. Я веду наши сомкнутые ладони по стене, повторяя ее едва уловимый рисунок.

    И Цитадель отзывается.

    Не грохотом, не гулом. Тихим, глубоким скрежетом, будто просыпается древний механизм. Каменная кладка перед нами бесшумно смещается, отъезжая вглубь и открывая узкую, темную щель. Пахнет сыростью, пылью и временем.

    Потайной ход. Он действительно существует.

    Я отпускаю ее руку. Она отшатывается, тяжело дыша, опираясь о стену. Лицо снова покрыто мертвенной бледностью, но в глазах не боль, а торжествующее пламя. Она сделала это. Мы сделали.

    Мы стоим на пороге тайны. Плечом к плечу. Завоеватель и Чужестранка. Грубая сила и Тонкое лезвие.

    Я поворачиваюсь к ней. В полумраке сокровищницы ее глаза кажутся бездонными. Вопрос, что жжет меня изнутри, вырывается сам собой. Тихий, но неумолимый.

    — Кто ты? — спрашиваю я, глядя ей прямо в лицо. — И откуда пришла?

    Она держит мой взгляд. Не отводит глаз. В ее изможденном, бледном лице нет страха, только голая, выстраданная правда.

    — Тот, кто выживает, — ее голос хриплый, но твердый. — Всегда.

    Я не настаиваю. Не требую большего. Этого… пока что достаточно.

    Между нами повисает новое чувство. Хрупкое, как первый лед, но настоящее. Не доверие. Не дружба. Уважение. Равного к равному.

    Она – не пешка. Не инструмент. Она – партнер в этой охоте. И, возможно, нечто большее.

    Отворачиваюсь к черному проему потайного хода.

    — Отдыхай, — говорю я, уже составляя в уме план следующего шага. — Завтра мы идем в нору к этому призраку.
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    Отдыхай?!

    Слово повисает в воздухе между нами, такое же плотное и нелепое, как валун посреди бального зала. Я смотрю на него, на эту широкую спину, заслоняющую вход в зияющую черноту прохода. Он сказал это так, будто выносит приговор. «Отдыхай». Словно отсылает ребенка в постель, пока взрослые решают важные дела.

    Кассиан делает шаг к темноте, его плечи напряжены, взгляд устремлен вглубь тайного хода. Он собирается идти один. Один. После всего, что только что произошло.

    Что-то внутри меня, та самая старая, оперская косточка, с треском ломается. Усталость, едва отступившая после его… подпитки, сменяется холодной волной ярости.

    — Вы шутите? — мой голос хриплый, я все еще опираюсь о холодный камень стены, но каждое слово отчеканено сталью. — Я не для того чуть не превратилась в выжатый лимон, чтобы вас одного подставлять под пули в этой дыре.

    Он оборачивается. Медленно. Нечеловечески медленно, будто поворачивается не тело, а сама скала.

    И я снова вижу это.

    Не просто искру гнева. В глубине его янтарных зрачков пламя вспыхивает по-настоящему: короткий, ослепительный взрыв жидкого золота, тот самый, что я видела раньше. В этот миг его глаза – не глаза человека. Это щели в иной мир, где правят огонь и древняя, безжалостная ярость. Взгляд дракона. Ошеломляющий и леденящий душу.

    Но так же быстро, как и вспыхнуло, пламя гаснет, задавленное невероятным усилием воли. Не холодный расчет гасит его, а та самая стальная узда, что сдерживает бушующую внутри него стихию. Его взгляд становится тяжелым, оценивающим, но теперь я знаю – знаю всем нутром, – что за этой маской скрывается не человек, а существо, способное обратить все вокруг в пепел.

    — Мой дар – ваш единственный компас здесь, — не отвожу я взгляд, впиваясь в него. — Или мы идем вместе, или… — я делаю паузу, давая ему понять, что ультиматум исходит не от испуганной невесты, а от равного участника этой операции.

    Он молчит. Секунда. Две. Воздух в сокровищнице густеет, наполняясь тишиной, более громкой, чем любой крик. Он видит мою решимость. Видит не упрямство, а холодную, выстраданную правду. Сопротивление сейчас – глупая трата времени, которого у нас и так нет.

    — Хорошо, — его голос низок и лишен всяких эмоций. — Но одно неверное движение, один шаг без моего приказа, и я вытащу тебя отсюда за шиворот, поняла?

    Он подходит ближе, и его тень снова накрывает меня целиком.

    — Ты – мой ключ. И я не намерен терять его из-за твоего героизма.

    В его тоне – не забота. Предупреждение. Констатация факта. Я – инструмент. Ценный. И он будет беречь его.

    — Поняла, — коротко киваю я. Героизмом тут и не пахнет. Пахнет желанием выжить и докопаться до сути. Моей сути.

    Без лишних слов он разворачивается и первым шагает в черный провал. Я следую за ним, и тьма поглощает нас.

    Воздух в потайном ходе ледяной и спертый, пропитанный запахом вековой пыли, влажного камня и чего-то еще… металлического, чуждого. Кассиан шагает впереди, его широкая спина заслоняет пол прохода, и мне приходится двигаться прямо за ним, почти вплотную, чувствуя исходящее от него тепло.

    Он поднимает руку, и на его ладони вспыхивает маленький, идеально контролируемый шар пламени. Свет от него призрачный, он не слепит, а лишь вырывает из тьмы шероховатую кладку стен, отбрасывая на них наши гигантские, пляшущие тени. Демонстрация силы. И абсолютного контроля.

    Мы движемся медленно, и он постоянно оборачивается. Не для того, чтобы проверить, не сбежала ли я. Его быстрый, оценивающий взгляд скользит по мне, сканируя мое состояние, убеждаясь, что я не отстаю. В этих поворотах головы нет заботы: лишь холодная прагматичность. Он бережет свой инструмент.

    Ход опутан древней паутиной. Шелковистые нити цепляются за одежду, лицо, волосы. Кассиан, проходя первым, на мгновение задерживает пламя у особенно густых скоплений, и они сгорают с тихим шипящим звуком и резким запахом паленого шелка. Но паутины слишком много. Липкие пряди все равно окутывают меня, и я с отвращением смахиваю их с губ и ресниц.

    — Хваленое геройство, — его голос, приглушенный стенами, звучит прямо передо мной, и я чуть не врезаюсь в него, когда он внезапно останавливается, сжигая очередной липкий барьер. — А сама вздрагиваешь от паутины, как мышонок.

    — Я не вздрагиваю, — сквозь зубы отвечаю я, отлепляя от рукава серый шелковистый клок. — Я просто испытываю эстетическое отвращение к многолетней грязи. Вы же не станете отрицать, что это место похоже на заброшенный склеп?

    Он лишь усмехается – коротко, беззвучно, – и снова движется вперед. Я тянусь за ним, и в этот момент моя нога натыкается на скрытый выступ камня. Я оступаюсь, мое сердце на мгновение уходит в пятки, но прежде чем я успеваю грузно рухнуть на колено, его рука, быстрая и твердая, как сталь, схватывает меня за локоть, резко и уверенно поддерживая.

    — Смотри под ноги, —рычит он, его пальцы на мгновение сжимают мою руку с такой силой, что кости хрустят, и тут же отпускают, как будто обжегшись. — Ты мне нужна на ногах, а не ползающей по этому хламу.

    Я ничего не отвечаю, лишь киваю, сглотнув комок унижения и странной благодарности. Мы движемся дальше. Ход оказывается не прямой линией, а настоящим лабиринтом, спрятанным в толще стен замка. Лестницы, ведущие вниз и вверх, ответвления, заваленные камнями, узкие ниши, где приходится буквально протискиваться боком. Целая скрытая кровеносная система крепости. И ею явно пользовались.

    Пока мы идем, я, превозмогая нарастающую тошноту, вожу пальцами по шероховатому камню, пытаясь поймать эхо, шепот, любой след Призрака. Головная боль возвращается, тупая и навязчивая.

    — Хватит, — резко обрывает он меня, даже не оборачиваясь. Кажется, он чувствует мое напряжение в самой спине. — Не трать силы. Ты еще не восстановилась.

    В его голосе лишь расчет. Я сжимаю зубы, но убираю руку от стены. Он прав, и от этого еще горше.

    Наконец, после бесконечного лабиринта, мы выходим в заброшенные покои. Воздух здесь спертый и пыльный, мебель покрыта желтыми саванами, а в высокое запыленное окно тускло пробивается лунный свет. Мы идем тем самым путем, которым шла Призрак, и с каждым шагом во мне нарастает тревожное ожидание.

    И тут я вижу ее. Ту самую площадку у лестницы. Мы выходим из узкого бокового хода: точно так же, как тогда она. Я замираю на пороге, указывая пальцем на то место, где стояла в то утро та, прежняя Бриана.

    — Там, — мой голос звучит чуть громче шепота, прерывисто. — Она вышла отсюда.

    Я перевожу взгляд на пустое пространство перед лестницей, где все произошло.

    — А я.. я была здесь.

    Кассиан замирает, его взгляд скользит с лестницы на узкий боковой проход, откуда появилась женщина в плаще. Я вижу, как скулы на его лице напрягаются, как челюсть сжимается. Он не просто видит место преступления. Он видит провал. Своей охраны. Своей власти. Враг действовал не как вор, штурмующий ворота. Он скользил по тайным артериям его же цитадели, как тень. Как кровный родственник, знающий все семейные секреты.

    Это удар. Не по стенам. По его самолюбию. По чувству безопасности в собственном доме.

    Мы проходим дальше, следуя за почти угасшим следом. Но он окончательно теряется, растворяясь в гуще запахов и аур многолюдных коридоров, кухонь, служебных помещений. Призрак, словно вода, ушел в песок.

    Она могла быть кем угодно: гостьей, служанкой, простой тенью в сутолоке замковой жизни. И беспрепятственно покинуть крепость, пока все ломали голову над запертой сокровищницей.

    Кассиан молча разворачивается и жестом указывает на обратный путь. Его молчание красноречивее любой тирады. В нем ярость, похороненная под слоем льда, и холодное, безжалостное осознание.

    Он провожает меня до самых покоев. Останавливается у двери, его фигура заслоняет весь коридор.

    — Ты была права, — произносит он, и его голос звучит приглушенно, без привычного металлического грома. — Без тебя я искал бы не там.

    В его глазах нет ни подозрения, ни простого любопытства. В них – признание. Признание ценности. Партнера.

    — Теперь отдыхай, — он смотрит на меня, и в его взгляде я вижу не принуждение, но холодную, железную логику. — Считай это тактической паузой. Приказ. Завтра начнется настоящая охота.

    Он не ждет ответа. Поворачивается и уходит, его шаги гулко отдаются в пустом коридоре.

    Я захожу в комнату, прислоняюсь спиной к тяжелой двери и закрываю глаза. Тело ноет, голова раскалывается, но внутри горит новый, странный огонь. Не ярость. Не страх.

    Азарт.
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    (рассказанная советником Валерьяном)

    Рассвет застает меня за столом, заваленным пыльными свитками и донесениями. Воздух в кабинете густ от запаха старого пергамента и тревожных мыслей. Ночь была долгой, но плодотворной. Пока Кассиан и его невеста бродили по каменным кишкам Цитадели, я вел свою, тихую охоту в мире теней и намеков.

    Теперь у меня в руках не теория, а факт. И он пахнет обсидианом и старой ненавистью.

    Дверь в кабинет Кассиана распахивается без стука. Он стоит на пороге, его фигура заполняет проем. От него веет холодной яростью и запахом подземной пыли. Он сжигает меня взглядом, и в его янтарных глазах читается нетерпение.

    — Ну? — бросает он. — Наши подозрения насчет Хеллгримов подтверждаются, — начинаю я, не заставляя себя ждать. — Мои люди нашли след. Не самой Элморы – та, судя по всему, действительно обратилась в призрак, бродящий по страницам хроник. Но ее искусство не умерло вместе с ней.

    Я кладу перед ним на стол тонкий лист пергамента с выцветшими чернилами.

    — Среди нынешних вассалов Тенеборов притаился мелкий род – Душвуды. Их герб – обсидиановая гора на серебряном поле. Они всегда поставляли Тенеборам мастеров по работе с этим камнем. И их лучшие ювелиры, согласно слухам, знают секреты, граничащие с запретной магией. В том числе – как выковать проводник для ритуалов «умолкания».

    Кассиан медленно подходит к столу, его пальцы впиваются в столешницу.

    — Перстень, — произносит он не вопросом, а констатацией.

    — Обсидиан, вправленный в серебро, — киваю я. — Идеальный сосуд для наследия Хеллгримов. И идеальная печать для Клыка Предателя. Я почти не сомневаюсь, что наш «Призрак» – либо прямая наследница этого колдовского союза, либо их лучший инструмент.

    Я делаю паузу, давая ему осознать связь, прежде чем перейти к следующему открытию.

    — Мой тихий розыск среди слуг подтвердил кое-что еще. Среди свиты того самого лорда Альрика была одна женщина. Не горничная из его официальной свиты, а прислуга, числившаяся при его покоях. Ее почти никто не запомнил: тихая, как тень. И исчезла так же незаметно, как и появилась. Как раз в день «падения» леди Брианы.

    Кассиан издает низкий, похожий на рычание, звук. Он поворачивается к окну, его спина напряжена.

    — О ее передвижениях уже известно, мой друг. Мы нашли его. Потайной ход. Прямо в сокровищнице.

    Теперь моя очередь удивляться. Я не ожидал такого. Кассиан кратко, отрывисто, описывает ночную вылазку. Ее дар. Их странный, но эффективный симбиоз. Обнаруженную щель в камне. Лабиринт, ведущий к той самой лестнице.

    Так. Значит, карта обрела свои очертания полностью. Враги не просто обладали знанием забытой магии. Они обладали знанием самой Цитадели, ее потаенной анатомии, унаследованным от времен правления Тенеборов.

    — Вот как они это провернули, — говорю я, собирая воедино все нити. — Альрик был их законной маской. Его присутствие ослепляло. А эта тень, что пряталась в его свите... Его задача – быть на виду, отвлекать внимание, пока его «призрак» – та самая блеклая женщина – делает свою работу. Они ударили, пользуясь нашим гостеприимством, и растворились, как дым.

    Кассиан поворачивается. Его лицо – маска холодной ярости, но в глазах – ледяная, расчетливая ясность.

    — Они у меня в доме. Пользовались моими же коридорами. Злоупотребили древним правом свидетеля. Но это не ответ на главный вопрос.

    Он делает паузу, и его взгляд встречается с моим. Я чувствую, как та же мысль рождается и в его голове, и в моей.

    — Почему именно сейчас? — тихо, но четко произносит Кассиан. — Они знали о ходе все эти годы. Почему не вынесли все сокровища тайком сразу после бегства? Зачем было ждать и рисковать, внедряя шпионку на мою свадьбу?

    Я медленно киваю, мысленный механизм щелкает, сдвигая картину преступления в новую, еще более тревожную плоскость.

    — Значит, кража Клыка — не главная цель. Или не единственная. Это был... симптом. Побочный продукт от чего-то большего. Они ждали этого часа, Валерьян. Ждали моего брака. Ждали, пока в этих стенах появится она.

    — Теперь они знают, что первый удар не достиг конечной цели, — заключаю я, и в голосе моем ледяная уверенность. — Леди Бриана не просто жива. Она видела свою убийцу. Она может ее опознать. И весь замок, все ваши владения теперь шепчутся об одном: о том, что лорд Кассиан, известный своей яростью к предателям, теперь ищет не просто вора. Он ищет того, кто поднял руку на его невесту. И они знают: ты не остановишься, пока не найдешь.

    Я делаю паузу, позволяя Кассиану ощутить всю тяжесть этого нового положения.

    — Для них она из случайной жертвы превратилась в прямую угрозу. Свидетеля, которого нельзя оставить в живых. Или... в заложницу, чья ценность взлетела до небес.

    Мы смотрим друг на друга, и в тишине кабинета рождается новый, опасный план. Он висит в воздухе, невысказанный, но уже неизбежный. Враги, почуявшие свою уязвимость, обязательно попытаются нанести второй удар. И мы будем ждать его. Готовые.
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    Элоди подает завтрак с таким благоговением, будто на блюде лежат не теплые лепешки с медом и свежим сыром, а священные реликвии. Атмосфера в замке снова переменилась. От былой опалы не осталось и следа. Теперь на меня смотрят с подобострастным страхом и жгучим любопытством. «Невеста, которая нашла потайной ход лорда Кассиана». Слухи, должно быть, разносятся со скоростью лесного пожара.

    Я делаю вид, что ковыряюсь в еде, изображая слабость и задумчивость. Мое тело, к счастью, почти восстановилось после ночного «сеанса». Странная подпитка Кассиана сработала как мощный допинг.

    — Элоди, — начинаю я мягко, как бы между делом. — Мысли все еще путаются... В тот день, перед тем как я оступилась... В замке было многолюдно? Кто-то приезжал? Все как в тумане...

    Элоди, разливая чай, оживляется. Сплетни – ее родная стихия.

    — О, да, миледи! Были гости! С визитом вежливости. Лорд Альрик, из свиты Тенеборов, например, — она брезгливо морщит носик. — Такой весь из себя тихоня, неприметный. Говорили, с важным поручением к лорду Кассиану.

    Я поднимаю на нее глаза, делая вид, что с трудом вспоминаю.

    — Альрик? Ничего не припоминаю... А он один был?

    — Ну, со свитой, конечно. Горничные, слуги... — Элоди вдруг замолкает, ее лоб морщится от усилия. — Была одна... странная. В сером платье, бледная, будто крови в ней не было. Я как-то столкнулась с ней в коридоре, она даже не извинилась, просто скользнула мимо, как тень. Взгляд такой... пустой. Меня тогда аж передернуло.

    Вот оно. Прямое подтверждение. Мой «призрак» был здесь. В замке. И ее появление совпало с визитом этого Альрика.

    Мысли несутся вихрем, выстраиваясь в жесткую, безрадостную логику. Классическая оперативная схема: «приманка» и «исполнитель». Альрик – официальное лицо, ширма. Его «горничная» – диверсант. Ее задача: проникнуть, украсть и, возможно, устранить нежелательного свидетеля. Меня. А потом они оба бесследно исчезают.

    Но чем больше пазл складывается, тем громче звучит новый, тревожный вопрос. Зачем? Зачем Кассиан, человек, чья осторожность граничит с паранойей, впустил в свой замок, в день собственной свадьбы, прямого представителя вражеского дома? Неужели здесь не было элементарного «фейс-контроля», списков гостей? Или... он ждал этого визита?

    Вопросов становится только больше, а ответов – нет. И самой мне не справиться. Нужны глаза Кассиана, его холодная ясность. Или хотя бы его проницательного и невозмутимого советника. А в идеале – обоих сразу.

    Я откладываю столовый прибор, делая вид, что устала.

    — Спасибо, Элоди. Я прилягу ненадолго.

    Как только дверь закрывается за ней, я вскакиваю с кровати. Адреналин снова бьет в голову. У меня есть имя. Есть метод. Теперь нужен доступ к лорду.

    Я не утруждаю себя долгими церемониями одевания: времени нет. Накинув поверх ночной сорочки первый попавшийся под руку халат, я решительно распахиваю дверь. Двое стражников у входа, моя новая неизменная тень, замирают в ожидании.

    — К лорду Кассиану, — говорю я, и в моем голосе звучит сталь, не оставляющая места для возражений. — Немедленно.

    И, не дожидаясь их ответа, устремляюсь вперед по холодным каменным коридорам, чувствуя, как их тяжелые шаги тут же отдаются в такт моим. Теперь без них я и шагу не ступаю. Но сейчас эта вынужденная охрана: не цепь, а мой пропуск. Прямо в логово льва. А точнее, Дракона.
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    (рассказанная лордом Кассианом)

    Она врывается в кабинет, как вихрь, едва сдерживаемая двумя моими стражниками. На ней лишь ночная сорочка из тонкого полотна и накинутый поверх халат, перехваченный наспех. От быстрого бега по холодным коридорам ее грудь вздымается, вырисовывая под тканью упругие контуры. Волосы спутаны и рассыпались по плечам, оттеняя бледность кожи и яркость губ. В этом полураздетом виде, без корсетов и пышных юбок, она кажется одновременно хрупкой и дико естественной. И от этого еще более опасной. Ее красота в этот миг – не ухоженная прелесть аристократки, а что-то острое, дикое, заставляющее кровь бежать быстрее.

    Но глаза... В ее глазах горит тот самый холодный, ясный огонь, что заставляет Игнирит петь. В них нет и тени утренней слабости или смущения от своей внешности, лишь стальная решимость, выжигающая все посторонние мысли.

    — Альрик, — выдыхает она, не тратя времени на приветствия, сметая одним дыханием мимолетное мужское восхищение. — Он был ширмой. Приманкой. В его свите была женщина. Бледная, невзрачная, в сером. Горничная. Элоди ее видела. Она и есть та, кто столкнул меня с лестницы. Она – ваш «Призрак».

    Она излагает все разом: свои догадки, рассказ Элоди, безупречную логику операции. «Приманка» и «исполнитель». Ее ум, отточенный в ином мире – да, я уже почти не сомневаюсь в этой безумной гипотезе, – скальпелем вскрывает слои этой интриги. Я слушаю, и каждая ее фраза ложится поверх выводов, к которым мы с Валерьяном только что пришли. Она не просто подтверждает их. Она приносит недостающее звено – живое свидетельство Элоди.

    И тогда она задает вопрос, который висел в воздухе, но который я от себя отгонял. Вопрос, обнажающий мою уязвимость.

    — Почему? — она смотрит на меня прямо, без упрека, но с требованием истины. — Почему вы впустили его? Представителя дома Тенеборов, своих заклятых врагов, в свой замок накануне свадьбы? Вы не могли не знать.

    Валерьян делает почти незаметное движение, но я останавливаю его взглядом. Довольно умалчиваний. Она заслужила правду. Всякую.

    — Закон Свидетелей, — произношу я. — Древний, как эти стены. Ни одна ключевая церемония правящего дома – коронация, объявление наследника, свадьба правителя – не считается легитимной без присутствия представителей всех знатных родов. Даже враждующих. Они – гаранты. Их печати и подписи скрепляют факт свершившегося. Отказ пригласить их... дал бы Тенеборам законный повод объявить мою власть узурпаторской. Оспорить все, что было после моего возвращения.

    Я вижу, как в ее глазах вспыхивает понимание. Быстрое, как молния.

    — Значит, они не просто проникли, — шепчет она. — Они злоупотребили вашим же законом. Превратили ритуал в оружие.

    — Именно так, — вступает Валерьян, его голос сух и методичен. — Альрик был не отвлекающей мишенью. Он был их законным пропуском за наши стены. Его статус официального свидетеля делал его свиту неприкосновенной. Обыскать его людей – значило бы осквернить древний обычай и дать им тот самый формальный повод, которого они, возможно, и ждут.

    Горькая ярость, холодная и острая, поднимается во мне. Они не просто украли. Они осквернили. Они плюнули в самое сердце традиций, которые должны были защищать. И использовали мою собственную власть, мою легитимность, как таран против меня.

    И тогда она делает ход. Смелый. Отчаянный. Блестящий. Такой, на который была бы способна только она.

    — Они ударили по вашему символу власти, — говорит она, ее голос звенит закаленной сталью. — Теперь они знают или скоро узнают, что я – ваш новый ключ. Что может быть лучше для следующего удара, чем сама свадьба? Всеобщее внимание, толпа гостей, идеальный хаос. Давайте дадим им этот шанс.

    Она делает паузу, глядя прямо на меня, и в ее взгляде я читаю не безумие, а холодный, безжалостный расчет тактика.

    — Объявите, что свадьба состоится, как и планировалось. Со всеми церемониями. Со всеми гостями. И со всеми Свидетелями. Включая Тенеборов. Сделаем из свадьбы ловушку.

    — НЕТ!

    Мой голос – это оглушительный раскат грома, от которого дрожит воздух в кабинете. Я вскакиваю, мой стул с грохотом отлетает назад и падает на каменный пол. Ярость, смешанная с чем-то острым и колющим, похожим на страх, вырывается наружу.

    — Я не выставлю тебя как приманку для убийц! Это безумие! Я не позволю им снова навести на тебя прицел!

    — Это единственная логика! — парирует Валерьян, вставая. Его спокойствие действует на меня как ушат ледяной воды. — Мы контролируем место, время и.. наживку. Мы будем готовы. Это способ выманить из тени и Призрака, и, возможно, самого Малахара Тенебора, если он дергает за ниточки. Мы превратим их удар в их же поражение.

    — Я не прошу вашего разрешения, — голос Брианы тих, но слышен сквозь грохот моих эмоций. Она стоит неподвижно, ее подбородок поднят. Вся ее хрупкая фигура излучает несгибаемую волю. — Я информирую вас о своем решении. Я не буду сидеть в позолоченной клетке и ждать, пока они решат, когда нанести удар. Я лучше буду активной участницей своей защиты. И вашего расследования.

    Я смотрю на нее, и в моих глазах бушует буря. Ярость. Страх. Нежелание рисковать тем, что стало... ценным. Важным. И.. уважение. Холодное, неохотное, но настоящее уважение к ее отваге и ее воле. Она не просит защиты. Она предлагает партнерство в самой опасной игре.

    Медленно, будто с невероятным усилием, выдыхаю. Сжимаю кулаки, чувствуя, как ногти впиваются в ладони, а затем разжимаю их.

    — Хорошо, — выдавливаю я, как раскаленный камень. — Но это будет не свадьба. Это будет осажденная крепость. Каждый гость, каждый слуга будет под колпаком. Каждый шаг под контролем. Никаких лишних движений, никаких непродуманных рисков.

    — Именно так, — кивает Валерьян, и в его глазах я вижу одобрение и готовность действовать. — Я начну немедленно. Мои люди будут внедрены среди прислуги, среди гостей. Официально – для усиления безопасности в такой важный день. Неофициально – мы будем искать наши цели. Каждый взгляд, каждое слово будет на учете.

    — А я, — мой голос вновь обретает привычную металлическую твердость, — позабочусь о том, чтобы все потайные ходы, которые мы нашли, были надежно перекрыты. Завалены камнем и запечатаны пламенем. Если враг однажды воспользовался этой дверью, он не пройдет ею снова.

    Я подхожу к карте замка, раскинувшейся на столе, и мой палец резко тычет в разные точки: у сокровищницы, в Северном крыле, в старых заброшенных секторах.

    — Здесь. И здесь. И особенно здесь. Караулы будут утроены. Ни одна тень не проскользнет незамеченной.

    Поворачиваюсь к ним. К моему советнику, чей ум – мой самый острый клинок. И к ней. К моей невесте, чья душа оказалась крепче стали. Свадьба из политической формальности и личной сделки превращается в грандиозную операцию под прикрытием. На поле боя.

    Игра вступает в свою решающую фазу. И на кону теперь не только мой трон и моя реликвия. Но и она. Моя. Бриана.
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    Воздух в моих новых – или, точнее, возвращенных – покоях гудит от напряжения. Он плотный, тяжелый, словно перед грозой. С одной стороны, меня душат шелка, бархат и бесконечные церемониальные ритуалы. С другой – холодная сталь оперативной работы, в которую я погружена с головой.

    Элоди и целый выводок портних атакуют меня булавками, кринолинами и километрами кружев. Я стою на низком столике, как манекен, стараясь не дышать, пока они затягивают шнуровку на очередном образце свадебного наряда. Он тяжелый, как кольчуга, и душный, как парадная форма в летний зной.

    — Не могу поверить, что церемония все же состоится, миледи! — щебечет Элоди, ее глаза сияют. — И так скоро!

    Я мысленно перевожу ее восторг на свой язык: «Не могу поверить, что операция прикрытия стартует по плану, товарищ майор». Уголки губ непроизвольно дергаются. Если бы они знали, что за пышным фасадом готовится засада.И тут мысль накрывает внезапно, как ледяная волна. «Товарищ майор» ... Сергей Петрович. Представляю, как он получил вызов от дежурного и мрачно докладывает начальству: «Следователь Анна Следовав. Тяжелое ДТП. Достали из машины, без сознания, реанимация».

    Вспышка фар на мокром асфальте. Резкий поворот руля. Стекло брызгами осколков. Удар. Темнота.

    И все.

    Что было после? Лежу ли я сейчас под капельницей и вентилятором легких, а весь этот мир – лишь сложный сон угасающего, травмированного мозга, пытающегося сбежать от невыносимой реальности? Или тот удар стал последним, и мое сознание, как оторванный провод, просто «переключилось» сюда, в это тело, в этот мир?

    Глоток воздуха застревает в горле, таким едким и горьким становится внезапно нахлынувшее чувство вины. Вины за то, что я здесь, в этом безумном мире, где меня зовут чужим именем и готовятся выдать замуж за дракона, а не там, где, возможно, врачи борются за мою жизнь, а мама плачет у дверей реанимации. Или... она уже заказала памятник?

    Если бы сейчас появился портал назад... Испугалась бы я шагнуть в него? Смогла бы я бросить Элоди, это расследование, этот замок, который странным образом начал мне помогать?

    Взгляд невольно скользит к двери, за которой скрылся Кассиан. Властный, невыносимый, опасный. Но... единственное, что сейчас кажется по-настоящему реальным. Его гнев, его ярость, даже его дурацкая опека – они живые. Они обжигают сильнее, чем тусклое, расплывчатое воспоминание о прошлом.

    — Миледи, вам душно? Вы побледнели! — тревожный голосок Элоди возвращает меня в комнату, залитую дневным светом.

    — Нет, Элоди. Все в порядке. Просто... на мгновение показалось, что я стою на краю чего-то, — выдыхаю я, заставляя себя улыбнуться.

    «На краю выбора, которого, возможно, и нет вовсе», — проносится в голове крамольная, пугающая мысль.

    Дверь бесшумно открывается, и в комнату вплывает Валерьян. Портнихи и Элоди замирают, словно мыши при виде кота. Он одним взглядом оценивает ситуацию и делает легкий, почти невесомый поклон.

    — Леди Бриана. Прошу простить вторжение. Необходимо уточнить некоторые детали церемониала.

    Это наш код. «Детали церемониала» означают свежие разведданные, схемы охраны и досье на гостей. Я киваю, сбрасывая с плеч тяжелое полотно платья.

    — Конечно, лорд Валерьян. Я вся во внимании.

    Мы уединяемся в небольшом кабинете, смежном со спальней. Стол завален не кружевами, а свитками с планами замка, списками гостей и схемами расстановки караулов. Мой оперативный ум, долго дремавший под слоем шока и чужих воспоминаний, наконец-то ожил и работает с жадностью голодного зверя.

    Я изучаю каждую деталь, впитываю каждое имя. Валерьян раскладывает передо мной список гостей. Мой палец выискивает знакомое имя и не находит его.

    — Лорда Альрика нет в списке, — констатирую я. — Разумно. Сыграл свою роль и исчез. Не стал бы он снова совать голову в пасть дракона после того, как его «горничная» устроила здесь погром.

    Валерьян кивает, его лицо – маска холодного удовлетворения.

    — Именно. Его отсутствие – лучшая улика. Он подтверждает нашу теорию. Но Тенеборы не откажутся от права прислать Свидетеля. Они просто пришлют другого. Новое лицо, за которым не тянется шлейф подозрений, — он указывает на другое имя в списке. — Лорд Торин, младший брат Малахара. Известный своей... неуклюжей преданностью традициям. Идеальная новая ширма.

    Я изучаю новое имя. Значит, так. Они меняют тактику. Присылают не хитрого дипломата, а, вероятно, напыщенного аристократа, чье присутствие будет выглядеть невинно, а сам он вряд ли будет в курсе всех деталей. Но где-то в его свите, среди десятков слуг, снова может затеряться бледная тень с пустыми глазами. Или... они придумают что-то новое.

    — Охрана будет здесь, здесь и здесь, — Валерьян указывает на план тонким, изящным пальцем. — Мои люди будут среди слуг. Каждый жест, каждый шепот будет под контролем.

    — Хорошо, — киваю я, пробегая глазами по списку. — А если они попробуют использовать не людей, а что-то другое? Магию? Яд?

    — Все блюда и напитки будут проходить проверку, — уверенно парирует он. — Что до магии… Здесь мы полагаемся на вашу уникальную чувствительность, леди Бриана.

    Я поднимаю на него взгляд, ловя легчайшую искру в его обычно бесстрастных глазах. Он проверяет меня.

    — Вы льстите мне, лорд Валерьян, — говорю я сухо. — Лорд Кассиан способен учуять магическую угрозу куда лучше меня. Да и половина знатных гостей, полагаю, не чурается искусств. Вы хотите, чтобы я стала вашей невидимой стражей? Той, на кого никто не обратит внимания, пока вы наблюдаете за очевидным.

    Едва заметная улыбка трогает уголки его губ.

    — Проницательна, как всегда. Лорд Кассиан… сосредоточен. Его восприятие подобно факелу: оно ослепляет и сжигает. Ваше же больше похоже на свечу, чей свет может проникнуть в щель, куда не пробиться пламени. Он будет следить за лесом. Вы – за отдельными тенями, ползущими между деревьев. И да, — он кивает, — многие гости обладают даром. Но их магия знакома, предсказуема, как придворный этикет. Ваша… — он делает многозначительную паузу, — ваша другая. И потому может уловить то, что ускользнет от их привычного восприятия.

    Я вздыхаю и откидываюсь на спинку стула. Вот именно. Моя «уникальная чувствительность». Я уже пыталась «просканировать» несколько предметов, связанных с предстоящим событием: образец свадебной ткани, пригласительный свиток с гербовой печатью. Результат – смутное, неприятное ощущение опасности, давящее, как тяжесть в груди перед грозой. Ничего конкретного. Лишь тревожный фон, шепот угрозы без лица и имени.

    И сны. Каждую ночь мне снится один и тот же сон: высокий огненный силуэт стоит вдалеке, не приближаясь и не отступая. В нем нет угрозы, лишь безмолвное, изучающее наблюдение. Я просыпаюсь с учащенным сердцебиением и странным чувством, будто за мной пристально следят. И не только во сне.

    Наяву замок будто начал мне помогать. Тяжелая дверь в библиотеку теперь поддается моей руке легче. Скрипучая ступенька на лестнице в мои покои замирает, едва я наступаю на нее. Я списываю это на стресс и обостренное восприятие, но ощущение не покидает: каменные стены Цитадели живые, и они… присматривают за мной.

    Эти мысли прерывает знакомое, властное присутствие за дверью, ощутимое даже сквозь дубовую толщу. Короткий, отрывистый стук: не просьба, а формальность. Едва звук затихает, дверь распахивается, впуская Его.

    Кассиан. Его взгляд, скользнув по разложенным на столе планам, тут же находит меня. В его янтарных глазах все та же знакомая суровость, но теперь с примесью чего-то нового. Гиперопеки. И, возможно, тени того самого уважения, которое он теперь вынужден оказывать.

    — Валерьян, — кивает он советнику, не удостаивая его взглядом. Его внимание приковано ко мне. — Бриана. Ты должна отдохнуть. Ты выглядишь бледной. Не от того ли, что пялилась в эти карты до изнеможения?

    Я чувствую, как по спине пробегают мурашки раздражения. Он говорит со мной как с капризным ребенком.

    — Я не «пялилась в карты», — парирую я, намеренно сохраняя ледяной тон. — Я изучаю поле будущей операции. И мой вид – следствие работы, а не безделья.

    Он делает шаг ближе, и воздух сгущается, наполняясь исходящим от него жаром.

    — Операция не удастся, если ее ключевой участник упадет в обморок от усталости до ее начала, — его голос низок и не терпит возражений. — Ты провела за этим столом три часа, после чего еще полдня простояла на ногах, отдаваясь на растерзание портнихам. Достаточно.

    — Решать это мне, — встаю я, чтобы быть с ним на более равных позициях, но все равно приходится задирать голову. — Я знаю пределы своих сил. Или вы теперь и за мое дыхание готовы отвечать, лорд Кассиан?

    В его глазах вспыхивает знакомая искра. Не ярости. Скорее, досадливого раздражения, смешанного с чем-то, что я не могу определить.

    — Если это потребуется для твоей же безопасности – да, — он отрезает. — Ты забываешь, с кем имеешь дело. И каковы ставки.

    — Я ничего не забываю! — голос мой срывается, выдавая накопленное раздражение. — Именно поэтому я здесь! Вы хотели использовать мой дар? Вот он, в действии. А он требует концентрации, а не принудительного отдыха по расписанию!

    Мы стоим друг напротив друга, словно два дуэлянта. Валерьян бесшумно отступает в тень, давая нам пространство для этого ритуала препирательства.

    — Концентрация не должна доводить до изнеможения, — Кассиан не отступает. Его взгляд скользит по моим глазам, ища признаки усталости. — Я видел, что происходит, когда ты перегружаешь себя. Я не хочу видеть это снова.

    В его последних словах проскальзывает нечто, отличное от приказа. Почти… забота. Но звучит это так, будто он вынужден признать досадный факт: его инструмент требует бережного обращения.

    — Тогда не смотрите, — огрызаюсь я, отворачиваясь к столу и делая вид, что снова изучаю карту. — Или, может, выпишите мне предписание: «Не более двух карт в день, по рецепту лекаря».

    Сзади доносится тихий, похожий на рычание, звук. Он ненавидит, когда его авторитет ставят под сомнение. И я, кажется, нахожу в этом странное, извращенное удовольствие.

    — Твое упрямство может стоить тебе дорого, — говорит он, и его голос обретает опасную мягкость.

    — Если я упущу какую-то деталь из-за того, что вы отослали меня «отдыхать», кто будет виноват? Я? Или тот, кто мне помешал?

    Воцаряется тишина. Я чувствую его взгляд на своей спине, тяжелый, как физическое прикосновение. Затем слышу его шаги. Он не уходит, а подходит ближе. Останавливается прямо за моей спиной. Так близко, что я чувствую исходящее от него тепло через ткань халата.

    — Хорошо, — он произносит это слово прямо у моего уха, и я невольно вздрагиваю. — Играй в свою игру, следопыт. Но помни: если твои силы снова подведут тебя, я буду рядом. И мой способ вернуть тебя к жизни будет куда менее… приятным.

    Он разворачивается и уходит, оставив меня стоять с учащенно бьющимся сердцем и смесью ярости и странного, щекочущего нервы возбуждения. Он пытается запугать меня. А получается, что только подливает масла в огонь.

    Я снова смотрю на карту, на сотни помеченных крестиками мест, где будет стоять охрана, на десятки имен в списке гостей. Где-то среди них притаилась тень с пустыми глазами. А где-то в камнях этого замка дремлет сила, которая, кажется, решила принять в этой игре мою сторону.

    Игра в тени начинается. И я не намерена проигрывать. Ни врагам. Ни своему гиперопекающему «жениху».

  

  
    Глава 26

    Глава 26

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Сжимаю пальцы на эфесе меча, ощущая, как холод металла проникает в плоть, усмиряя пламя под кожей. Каждый шаг по коридорам Цитадели отдается в висках ровным, методичным гулом. Не ярость. Не хаос. Расчет.

    Я лично проверяю каждый караул. Каждую замурованную брешь. Каждый взгляд стражника.

    — С этой позиции виден весь зал? — мой голос негромок, но он режет тишину, как клинок.

    — Так точно, сир. И подходы к галереям.

    — Удвой смену. И смени людей на рассвете. Уставшие глаза слепы.

    Офицер кивает, бледнея. Он чувствует не гром, а давление. Гнетущую тяжесть ожидания.

    Это все, что осталось от бури во мне. Холодная, спрессованная масса воли. Инстинкт ревет где-то в глубине, требуя запереть ее в самой дальней башне, спрятать от любого вздоха опасности. Но разум… Разум и то странное, колючее чувство, что зовется уважением, шепчут иное. Она не пойдет. Она будет бороться. Лучше уж держать ее рядом. Под контролем.

    Я вхожу в сокровищницу. Воздух все еще пахнет свежей каменной пылью и гарью: следами моих печатей на заваленных ходах. Пустой постамент, где лежал Клык, по-прежнему жжет пустотой. Но сегодня… сегодня я чувствую не только боль утраты.

    Замираю, прислушиваясь. Цитадель всегда дышала со мной в унисон. Ее каменное сердце билось в такт моему тяжело, гулко, яростно. Теперь в этот привычный ритм вплелась новая нота. Чужая. Но не дисгармоничная. Словно в старую, суровую мелодию влился чистый, высокий голос, выравнивающий ее, придающий ей… устойчивость.

    Закрываю глаза, позволяя ощущению омыть себя. Это она. Бриана. Ее присутствие, ее странная сила, что заставляет Игнирит петь, а пламя гореть ровнее, теперь отзывается не только в моей крови, но и в самых камнях вокруг. Замок принимает ее. Признает.

    — Неожиданно, не правда ли? — тихий голос Валерьяна вырывает меня из раздумий.

    Я не поворачиваюсь.

    — Что именно?

    — То, как Цитадель откликается на леди Бриану. Я вел записи. С момента ее «пробуждения» частота малых толчков в горной породе под нами снизилась на треть. Огненные жилы Игнирита стабилизировались.

    — Ты связываешь это с ней?

    — Случайностей не бывает, Кассиан. Особенно в магии. Она не просто свидетель или инструмент. Она… стабилизатор. Точка равновесия.

    Я медленно поворачиваюсь к нему.

    — Ты предлагает строить оборону на суевериях?

    — Я предлагаю учитывать все факторы, — парирует он. — Ты сам чувствуешь разницу. Рядом с ней твоя собственная ярость не бушует, а… фокусируется. Ты стал опаснее, Кассиан. Но и более контролируемым. Враг, если он умен, уже это понял. И будет действовать соответственно.

    Мысль обжигает. Он прав. Я дракон. Моя сила в огне и ярости. Но ярость слепа. А она… она стала тем, кто контролирует ее. Усмиряет. Одним взглядом. Одним присутствием.

    Внезапно до меня доносится приглушенный, но отчетливый спор из коридора. Ее голос. Твердый, со стальными нотками.

    — …не нуждаюсь в сопровождении до будуара, капитан. Мои покои в пятидесяти шагах.

    — Приказ лорда Кассиана, миледи. Ни шага без охраны.

    Я делаю шаг к двери, заставляя тень от моей фигуры упасть на них обоих. Они замирают. Капитан Рорк вытягивается в струнку. Бриана поворачивается ко мне. На ее лице не страх, а привычное уже раздражение. И усталость. Темные круги под глазами выдают ночи, проведенные за планами с Валерьяном.

    — Опять упрямишься? — спрашиваю я, и в голосе непроизвольно проскальзывает нечто, отдаленно напоминающее… укор? Заботу? Сам черт не разберет.

    — Я просто пытаюсь сохранить остатки здравомыслия, — парирует она, поднимая подбородок. — Если я не могу пройти пятьдесят шагов по замку без двух вооруженных до зубов эскортов, то каков смысл во всей этой подготовке? Мы уже проиграли.

    — Смысл в том, чтобы ты дожила до утра своей свадьбы, — рычу я, подходя ближе. Воздух сгущается от ее близости, и я снова чувствую тот странный, умиротворяющий эффект, который она оказывает на мою ярость. Парадокс. Она одновременно и раздражает, и успокаивает. — Или ты забыла, что за тобой уже однажды охотились?

    — Я ничего не забыла, — ее глаза вспыхивают. — Именно поэтому я настаиваю на том, чтобы мои возможности не ограничивались до уровня перепуганной невольницы. Ваша охрана безупречна, лорд Кассиан. Но она не всесильна. А мой дар… мой дар может уловить то, что не заметит никто.

    Мы стоим друг напротив друга, и между нами снова натягивается невидимая струна: напряжение, смесь гнева, уважения и чего-то еще, чего я не решаюсь назвать.

    — Хорошо, — наконец говорю я, нарушая молчание. — Капитан, отставить.

    Рорк, не скрывая удивления, отступает.

    — Но, — я поднимаю палец, глядя прямо на нее, — если ты почувствуешь хоть малейшую угрозу… любой подозрительный звук, любое движение… ты немедленно подашь сигнал. Поняла?

    Она смотрит на меня, и в ее взгляде я читаю не победу, а… понимание. Она кивает. Коротко, по-деловому.

    — Договорились.

    Она разворачивается и уходит по коридору, ее шаги уверенны, а силуэт в простом темном платье кажется одновременно хрупким и несгибаемым. Я смотрю ей вслед, чувствуя, как Цитадель вокруг нас тихо гудит, вбирая в свой древний ритм ее удаляющиеся шаги.

    Валерьян подходит ко мне.

    — Рискованно, — замечает он беззвучно.

    — Без риска нет победы, — отвечаю я, все еще глядя в пустоту коридора. — И она не ошиблась. Ее дар – наше преимущество. Глупо держать клинок в ножнах из страха порезаться.

    Но внутри холодная сталь решимости сжимается еще туже. Завтра. Завтра все решится. Они придут. И я буду ждать.

    С ее помощью. Моей невестой. Моим ключом. Моей… точкой равновесия.

    И горе тому, кто посмеет эту точку сдвинуть.

  

  
    Глава 27

    Глава 27

    (рассказанная советником Валерьяном)

    Тишина моего кабинета – иллюзия. За стенами замок бурлит, как растревоженный улей. Прибывают первые гости. Их кареты грохочут на мостовой, их свиты теснятся во внутренних дворах, их голоса – пока что сдержанные и учтивые – наполняют парадные залы. Я наблюдаю за этим потоком, стоя у узкого окна. Не глазами: их мне заменяют десятки других, верных и невидных.

    Мои агенты уже на местах. Они среди конюхов, разгружающих багаж знати. Среди суетливых горничных, расселяющих фрейлин. Среди поваров на кухне, где в медных котлах кипит не только еда, но и слухи. Я вплетаю их в толпу с ювелирной точностью, словно расставляю фигуры на шахматной доске. Каждый взгляд, подхваченный моей сетью, каждая неосторожная фраза – еще один штрих в картине, что должна сложиться до завтрашнего рассвета.

    Дверь приоткрывается бесшумно. В проеме Лоррик, один из лучших. Его лицо, обычное до полной незаметности, не выражает ровным счетом ничего.

    — Ну? — мой голос тих, он не должен нарушать тишину кабинета.

    — Лорд Торин прибыл с минимальной свитой, сир. Как и ожидалось. Четверо оруженосцев, личный камердинер, два повара и трое слуг для черной работы. Ничего вызывающего.

    — И что ты читаешь в их глазах, Лоррик? — спрашиваю я. Меня интересуют не списки, а оттенки.

    — Оруженосцы молодые, горячие. Глаза горят, но от предстоящего пира, а не от злого умысла. Слуги запуганы. Чувствуют себя не в своей тарелке. Камердинер... старый, седой, с лицом, как у высохшей груши. Смотрит на всех свысока. Но в его движениях нет тревоги. Исполняет долг.

    Я киваю. Идеальная ширма. Неприметная, серая, не привлекающая лишнего внимания. Именно так я бы поступил на месте Малахара.

    — Удели камердинеру особое внимание, — говорю я. — Иногда самые тихие отбрасывают самые длинные тени.

    Лоррик исчезает так же бесшумно, как и появился. Я возвращаюсь к столу, где среди разложенных планов и списков лежит небольшой, потрепанный свиток. Его доставили несколько часов назад из самой дальней, пыльной кладовой архивов. Информация, почерпнутая из него, заставляет холодную иглу беспокойства вонзиться мне под ребра.

    Эту тревогу нельзя оставлять при себе. Я направляюсь в покои леди Брианы. По пути отмечаю изменения в ауре замка. Воздух наэлектризован. Даже камни, кажется, затаили дыхание в ожидании бури.

    Кассиан уже там. Он стоит у камина, его поза выражает привычное нетерпение, но взгляд, которым он провожает Бриану, измеряющую шагами комнату, стал сложнее. В нем не только собственнический инстинкт, но и признание силы. Она, как всегда, в центре бури, но не ломается, а фокусирует ее энергию в себе.

    — Лорд Валерьян, — она обращается ко мне, прервав свою ходьбу. — Новости? Или просто решили лично убедиться, что я не сорвала все ваши планы, сбежав через потайной ход?

    — Ваше присутствие здесь – краеугольный камень нашего плана, леди Бриана, — парирую я с легким поклоном. — Без вас любая ловушка лишена приманки. Но новости, действительно, есть. И они... проясняют некоторые детали.

    Я кладу на стол старый свиток. Кассиан подходит, его тень накрывает пергамент.

    — Малахар Тенебор, — начинаю я, встречая его взгляд. — Он не в своих дальних владениях. Он здесь. В поместье лорда Альрика. В нескольких часах езды.

    Воздух в комнате сгущается. Кассиан не двигается, но я чувствую, как внутри него взрывается знакомая ярость. Он сжимает ее в ледяной комок.

    — Старый паук вышел из тени, — рычит он. — Он хочет быть поближе. Чтобы лично наблюдать за спектаклем.

    — Или дирижировать им, — добавляю я. — Его близость подтверждает: ставки для них предельно высоки. Завтрашняя церемония – не просто формальность. Это кульминация их замысла.

    — А это? — Бриана указывает на свиток. Ее взгляд, острый и проницательный, скользит по потрескавшейся коже.

    — Это... недостающий фрагмент головоломки, — говорю я, разворачивая свиток. Пахнет пылью и временем. — Мои люди откопали его в самых дальних архивах. Хроники времен Великого Изгнания. Речь идет о Хеллгримах.

    Я вижу, как Бриана замирает. Имя этого рода теперь связано с ее личным кошмаром.

    — Мы знали, что они были мастерами «умолкания» артефактов, — продолжаю я. — Но их искусство простиралось дальше. Здесь говорится, что последняя глава рода, Элмора, экспериментировала с ритуалами, способными на время... заглушить саму магическую связь. Связь владельца с местом силы.

    Кассиан резко выпрямляется. Его глаза сужаются.

    — Что это значит, Валерьян? Говори прямо.

    — Это значит, Кассиан, что вор мог скрываться в стенах не только благодаря знанию потайных ходов. В момент кражи его присутствие могло быть... акустической тенью. Маскировкой высшего порядка. Он не просто прошел незамеченным. Он на время вырезал себя из магического поля Цитадели. Для таких, как вы, чья сила срослась с этими камнями, он был невидимкой. Призраком в самом буквальном смысле.

    Воцарилась тишина. Бриана первой нарушает ее, голос звучит приглушенно, но четко:

    — Вот почему я ее почувствовала. На лестнице. Мой дар... он новый, чужой для этого мира. Он не был частью вашей магической сети. Он увидел то, что было невидимо для вас.

    Я киваю, и впервые за долгое время чувствую не холодное удовлетворение от разгадки, а нечто вроде уважения к этой странной, чужеродной силе, что теперь живет в стенах нашей цитадели.

    — Именно так, — подтверждаю я. — Ваша уникальная природа, леди Бриана, оказалась не просто полезной. Она стала ключом, позволившим увидеть саму архитектуру их замысла.

    Кассиан медленно обводит взглядом комнату, его взгляд останавливается на стенах, будто он впервые видит их истинную суть.

    — Значит, они могли быть где угодно, — его голос потерял привычную громовую мощь, в нем слышится тихое, холодное осознание. — Прятаться у всех на виду. И мы бы ничего не почувствовали.

    — До поры до времени, — поправляю я его. — Но теперь мы знаем их методы. И мы подготовлены. Завтра каждый камень этой крепости будет не просто охраняем. Он будет... чувствовать. Благодаря вам обоим.

    Я смотрю на Кассиана, чья грубая сила является столпом нашей обороны, и на Бриану, чье тонкое восприятие стало нашим скальпелем. Две столь разные силы, неожиданно нашедшие точку соприкосновения в общей угрозе.

    — Малахар сделал ошибку, — говорю я, сворачивая свиток. — Он вышел из тени, чтобы быть ближе. И этим выдал значение завтрашнего дня. Он верит в свой успех. Эта уверенность сделает его уязвимым.

    Кассиан поворачивается к окну, к темнеющему небу, за которым скрывается поместье его врага.

    — Хорошо, — произносит он, и в его голосе снова звенит сталь. — Пусть приближается. Пусть наблюдает. Завтра он увидит, как горит его собственная паутина.

    Бриана не говорит ничего. Она лишь смотрит на пламя в камине, и в ее глазах я читаю ту же решимость, что бушует в Кассиане, но выраженную в иной, более холодной и сосредоточенной форме. Охотники готовы. И ловушка захлопнется.

  

  
    Глава 28

    Глава 28

    Последняя ночь.

    Слова звучат в голове тяжелым, мерным боем колокола, отсчитывающего время до неизвестного. До завтра. До свадьбы. До ловушки.

    Я лежу на спине, уставившись в резной бархатный полог кровати. Тело ноет от усталости, но разум лихорадочно проигрывает десятки сценариев. Это хуже, чем подготовка к задержанию особо опасной группировки. Там были правила, техника, проверенные напарники. Здесь шепот, тени и магия, в которой я плаваю как щенок в бурном море.

    Бессонница – моя верная спутница. Я ворочаюсь, и шелковые простыни кажутся колючими цепями. Воздух в комнате спертый, густой от запахов воска, ладана и собственного страха.

    В дверь осторожно стучат.

    — Миледи? — голосок Элоди звучит робко. — Вы не спите? Я.. я принесла успокаивающие травы для ванны. Лорд Валерьян распорядился...

    Я сажусь на кровати, с трудом подавив нервный смех. Валерьян. Конечно. Он просчитывает все, вплоть до уровня стресса у «ключевого актива».

    — Входи, Элоди.

    Девушка впускает в покои струю прохладного ночного воздуха и запах свежесрезанных трав. Ее пухлое личико бледное от усталости, но в глазах горит решимость заботиться о своей госпоже до конца.

    — Горячая вода поможет, — убежденно говорит она, расчесывая мои спутанные волосы. — Вы должны быть свежей и сильной... для завтрашнего дня.

    Я позволяю ей вести себя в смежную комнату, где уже дымится огромная мраморная купель. Пар, наполненный ароматом лаванды и чего-то горьковатого, щекочет ноздри. Я закрываю глаза, откидывая голову на прохладный мраморный край. Руки Элоди, омывающие мои плечи губкой, привычные и успокаивающие.

    Именно в этот миг, в расслабляющей тишине, на меня обрушивается отчаяние. Острое, тошнотворное. Оно приходит не из головы, а из самой глубины этого нового тела. Мы строим хитроумные планы, а наш враг – призрак. Он может быть везде и нигде.

    Мысль, отчаянная и иррациональная, рвется наружу, словно крик в пустоту. Я не знаю, к кому взываю. К Богам этого мира? К духу самой Цитадели? К тому невидимому «наблюдателю», чье молчаливое присутствие я чувствую все эти дни?

    «Если ты действительно здесь... если ты видишь это... помоги! Дай хоть какую-то ниточку! Я не могу... я не знаю, что еще делать».

    Я вкладываю в этот крик всю свою усталость, весь страх и яростное желание выжить.

    И происходит нечто.

    Сначала – ничего. Лишь плеск воды да дыхание Элоди. А потом... по каменным стенам ванной комнаты пробегает легкая, едва уловимая вибрация. Теплая волна отзывается где-то в груди, под левой ключицей, слабым, но отчетливым эхом.

    И в голову, ясную и внезапную, как удар молнии, приходит образ.

    Не видение. Не звук. Запах.

    Резкий, горьковатый, узнаваемый – полынь. И с ним едкий, металлический, как после грозы, – озон. Этот запах исходит из темного, сырого места. Я вижу его, не глазами, а внутренним зрением. Древние, грубо отесанные камни, покрытые зеленоватой плесенью. Глубокие подвалы. И ощущение... древности. Гораздо более старой, чем сам замок.

    Старая библиотека. Подвал под ней. Мы его не проверяли. Валерьян говорил, что он заброшен и частично обрушен.

    — Элоди! — мой голос звучит хрипло и резко, заставляя девушку вздрогнуть и уронить губку. — Одевай меня. Сейчас же.

    Я выскакиваю из купели, не вытираясь, сбрасывая с кожи капли воды, словно они вдруг стали ледяными. Адреналин снова бьет в висках, смывая усталость. Это не догадка. Это знание. Подарок. Ответ.

    Элоди, заикаясь от испуга, набрасывает на меня первый попавшийся халат – темно-синий, почти черный бархат. Я плотнее запахиваю его, чувствуя странное, обжигающее тепло, исходящее от ткани.

    Я не думаю о приличиях. Я думаю только о этом запахе: полыни и озона.

    Мчусь к двери, распахиваю ее перед ошарашенными стражами.

    — К лорду Кассиану! — бросаю я им, уже бегом пускаясь по холодному коридору. — Немедленно!

    Они, не мешкая, несутся за мной. Наши шаги гулко отдаются в ночной тишине. Я бегу, не чувствуя под собой ног, прижимая ладонь к груди, где все еще пульсирует тепло от того странного ответа.

    Его покои находятся в противоположном крыле. Подбежав к массивной, инкрустированной обсидианом двери, я, не останавливаясь, бью в нее кулаком.

    — Кассиан!

    Дверь отворяется почти мгновенно, словно он ждал. Он стоит на пороге, без камзола, в одной простой белой рубашке, расстегнутой у горла. Волосы слегка растрепаны. Его янтарные глаза, горящие в полумраке, с изумлением и готовой вспыхнуть яростью впиваются в меня.

    — Бриана? Что случилось? — его голос низкий и хриплый.

    Я, тяжело дыша, останавливаюсь перед ним, сжимая в пальцах бархат халата.

    — Подвал... под старой библиотекой, — выдыхаю я, глотая воздух. — Мы не проверяли его. Там пахнет... полынью и озоном. Я.. я это чувствую. Она там. Или была там. Это место силы, Кассиан. Древнее. Очень древнее.

    Он не спрашивает, откуда я знаю. Не требует доказательств. Он смотрит на меня: на мое разгоряченное лицо, на халат на моих плечах, на дикий, одержимый огонь в моих глазах. И ярость в его взгляде гаснет, сменяясь чем-то иным. Глубоким, пристальным вниманием.

    Он медленно отступает, пропуская меня внутрь.

    — Войди.

    Я переступаю порог его личной обители. Комната аскетична, как казарма. Пахнет дымом, кожей и им: этим древесным, смолистым, диким ароматом, который сводит меня с ума.

    Он закрывает дверь, оставляя нас наедине в трепещущей тишине, нарушаемой лишь треском поленьев.

    — Расскажи, — мягко приказывает он, подходя так близко, что я снова чувствую исходящий от него жар.

    И я рассказываю. О своем отчаянии. О том безмолвном крике о помощи. О вибрации в стенах. О внезапном, кристально ясном образе и запахе. Голос мой сначала дрожит, но по мере рассказа становится тверже.

    Он слушает, не перебивая.

    — Цитадель... — медленно произносит он, когда я заканчиваю. — Она откликается на тебя.

    В его голосе нет удивления. Лишь странное, почти болезненное понимание.

    — Этого не случалось веками. Со времен ее первых Хранителей.

    — Что это значит? — шепчу я, внезапно чувствуя леденящий страх перед этим необъяснимым контактом.

    — Это значит, что ты не чужая здесь, — его голос звучит тихо, но весомо. — Даже если твоя душа пришла извне. Камни признали тебя. Они дали тебе то, что отказались дать мне.

    В его глазах мелькает тень той самой старой раны: Завоевателя, а не Рожденного в этих стенах.

    Он подходит еще ближе. Его пальцы, большие и шершавые, касаются моей щеки. Прикосновение неожиданно нежное.

    — Ты дрожишь, — констатирует он.

    — Замерзла, — лгу я, хотя дрожь идет изнутри, от переизбытка чувств и этой пугающей близости.

    — Врешь, — он усмехается, коротко и беззвучно. Его большой палец проводит по моей нижней губе, заставляя сердце бешено колотиться. — Ты не из тех, кто боится холода. Ты боишься того, что не понимаешь. Как и я.

    В этот миг между нами нет ни лорда и невесты, ни дракона и попавшей в ловушку души. Есть двое людей, стоящих на краю пропасти, связанные общей тайной и общей угрозой. Момент хрупкой, неприкрытой уязвимости.

    Он отводит руку, и я чувствую странную пустоту. Затем он тянется к своему рабочему столу и берет оттуда небольшой предмет.

    — Дай руку, — говорит он.

    Я молча протягиваю ладонь. Он кладет на нее то, что держит в пальцах. Это чешуя. Крупная, с мой мизинец, темно-багрового, почти черного цвета, с золотистым отливом по краям. Она теплая, словно ее только что извлекли из огня, и от нее исходит слабое, успокаивающее жужжание.

    — Это... — я не могу оторвать от нее взгляда.

    — Часть моей шкуры, — спокойно говорит он. — Из той самой, что остается после... трансформации. Я зачаровал ее. Она будет поглощать направленную на тебя магию. Не всю, но большую часть. И.. ты всегда будешь знать, что я рядом.

    Я сжимаю чешую в ладони. Ее тепло просачивается сквозь кожу, разливаясь по руке, успокаивая дрожь. Это не просто артефакт. Это акт глубочайшего доверия. Часть его самого.

    — Спасибо, — шепчу я, поднимая на него глаза.

    Он смотрит на меня, и в его взгляде бушует буря. Ярость, долг, желание и то самое новое, незнакомое чувство, которое не решается обрести имя.

    — Теперь иди, — его голос снова становится твердым, властным. — Отдыхай. На рассвете мы проверим твой подвал. И.. и мы закончим эту игру.

    Я киваю, все еще сжимая в руке драконью чешую. Поворачиваюсь и выхожу из его покоев, чувствуя на своей спине его тяжелый, горящий взгляд.

    Возвращаясь по холодным коридорам, я понимаю: что-то между нами изменилось безвозвратно. И завтрашний день определит не только то, выживем ли мы. Но и то, кем мы станем друг для друга.

  

  
    Глава 29

    Глава 29

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Тишина в кабинете после ее ухода гулкая, оглушительная. Воздух все еще вибрирует от ее присутствия, от того стального огня в ее глазах, что заставляет мою кровь отвечать гулом. Она ушла, оставив за собой шлейф раздражения, упрямства и… тревоги. Моей тревоги. Эта женщина выводит меня из равновесия, как никто другой. Она – живой укор моей силе, ее слепоте.

    Я сжимаю кулаки, чувствуя, как пламя под кожей ищет выхода. Оно не яростное, не всепожирающее. Оно… беспокойное. Как будто кто-то раскачал маятник в самом сердце моей власти.

    И есть нечто еще. Глупое, недостойное, животное. Желание. Острое, как клинок, и жгучее, как мое собственное пламя. Оно впивается в глотку, сжимает низ живота, заставляет помнить каждый миг нашей схватки взглядов, каждый наглый вызов в ее глазах. Другие женщины были. Функция. Политика. Мимолетное отвлечение. Они не оставляли следа.

    Но Бриана… Ее упрямство – это вызов, который заставляет кровь бежать быстрее. Ее хрупкость – тайная слабость, которую я хочу сокрушить и защитить одновременно. Я хочу прижать ее к каменной стене, заставить замолчать ее дерзкий рот своим, ощутить, как это тонкое, упругое тело изгибается в моих руках не в борьбе, а в сдаче. И тут же – осечь эту мысль, как недостойную слабость. Она не для простого утоления плоти. Она – буря. И я не знаю, хочу ли я ее укротить или самому сгореть в ее огне.

    Этот внутренний раздор, эта борьба между долгом, яростью и внезапно вспыхнувшим влечением, что пожирает изнутри вернее любого врага, и раскачивает тот самый маятник.

    И вдруг – удар.

    Не физический. Глухой, мощный толчок, исходящий из самых основ Цитадели. Он проходит сквозь камень пола, впивается в подошвы сапог, отзывается эхом в костях. Воздух в кабинете сгущается, становится тяжелым, густым, как расплавленный металл. Пламя в камине не взрывается, а на мгновение замирает, вытягивается в струну ослепительно-белого света, застывшую между жизнью и смертью.

    Это не ее сила. Ее дар – это ветер, шепот, лезвие. Это – нечто иное. Древнее. Родовое.

    Инстинкт, старый как сами эти камни, зовет меня вниз. Я выхожу из кабинета, и стража у дверей замирает, увидев мое лицо. Я прохожу мимо, не удостаивая их взглядом. Мои шаги гулко отдаются в пустых коридорах, но их ритм заглушает иной гул – нарастающий, идущий из-под земли.

    Я не использую парадные лестницы. Мои ноги сами несут меня по узким, крутым переходам, известным лишь мне и Валерьяну. Глубже. В самое сердце горы, на которой стоит Цитадель. Воздух становится сухим и горячим, пахнет раскаленным камнем и пеплом веков.

    Святилище Предков.

    Массивная дверь из черного базальта, испещренная рунами, которые светятся изнутри тусклым багровым светом. Она бесшумно отъезжает при моем прикосновении. Я переступаю порог.

    Воздух здесь гудит. Давит на барабанные перепонки, на сознание. В центре круглого зала, высеченного в скальной породе, пылает вечный огонь в чаше из того же черного камня. Но сегодня он не просто горит. Он бушует. Языки пламени бьют к сводам, но не слепые и хаотичные. Они сплетаются, тянутся к центру, формируя нечто.

    Сердце замирает, а затем с силой бьется в такт этому гулу. Пламя сгущается, уплотняется, принимает форму. Огненный силуэт. Не человека. Не дракона. Нечто среднее. Могучие очертания, в которых угадывается и воин, и древний змей. В нем – мощь, по сравнению с которой моя сила кажется искоркой.

    Первый.

    Первый Каэлрон. Основатель рода. Дух, вплавленный в саму суть этой горы.

    У него нет лица. Только две угольные впадины, где должны быть глаза. Но я чувствую его взгляд. Он прожигает меня насквозь, видя не тело, а душу. Ту самую, что рвется наружу в гневе, что требует подчинения и контроля.

    Голос обрушивается на мое сознание. Не звук. Скрежет камня, перемалываемого тектоническими силами. Грохот обвала. Древняя, безжалостная мощь.

    «Ты силен, наследник»

    Слова вбиваются в разум, как раскаленные гвозди. В них не похвала. Констатация. Как острота клинка.

    «Но слеп»

    Ярость, привычная и надежная, вспыхивает во мне. Я не слеп! Я вижу врагов, вижу их сети!

    «Твой огонь сожжет тебя, – продолжает голос, не обращая внимания на мой внутренний протест. —Он яростен. Не обуздан. Ты учился контролировать его. Но контроль – это цепь. Она ломается или ржавеет. Ты не можешь вечно сжимать пламя в кулаке, Кассиан. Оно должно дышать.»

    И тут я понимаю. Понимаю, о чем он. О ней.

    «Она — воздух для твоего пламени»

    Простое предложение. Всего несколько слов. Но они переворачивают все. Все мои подозрения, всю ярость, все попытки загнать ее в рамки, определить ее ценность. Она – не инструмент. Не артефакт. Не пешка.

    Она – необходимость. Как кислород для горения. Без нее мое пламя, моя ярость, моя сила… они обратятся против меня. Сожгут изнутри. Сделают меня тем слепым чудовищем из Ясеневой Долины, которым меня и считают.

    И тогда звучит последнее. Приказ. Закон. Воля, старшая моей собственной.

    «Моя воля – ее щит»

    Дух Первого Каэлрона называет ее своим щитом. Принимает под свою защиту. Здесь, в самом сердце нашей власти.

    «Не мешай ей»

    Огненный силуэт начинает меркнуть. Мощь, давившая на меня, отступает. Пламя в чаше с шипением опадает, возвращаясь к своему вечному, ровному горению.

    Я остаюсь один в гробовой тишине святилища. Колени слегка подрагивают. Не от страха. От осознания. От смирения перед волей, которую невозможно оспорить.

    Смятение? Да. Голос предка выбил почву из-под ног, обнажив все мои ошибки, всю мою слепоту.

    Но вместе со смятением приходит… ясность. Холодная, как лед в высокогорье.

    Я был слеп. Я пытался контролировать бурю, не понимая, что она – часть меня. Что она может нести мой корабль, а не только разбивать его о скалы.

    План на свадьбу… он не просто тактический ход. Он – испытание. Для меня. Для нее. Для нас.

    И теперь я знаю. Я не просто позволю ей быть приманкой. Я буду тем пламенем, что испепелит любого, кто посмеет к ней приблизиться. Но я буду и воздухом – тем, что даст ей пространство для действия, для ее дара, для ее духа.

    Она – воздух для моего пламени.

    И я… я буду стеной для ее ветра.

    Я поворачиваюсь и выхожу из святилища. Шаг твердый. Решение – кристалл в груди. Смятение улеглось, оставив после себя незыблемую уверенность.

  

  
    Глава 30

    Глава 30

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Собор Цитадели дышит. Каждый камень, каждый витраж, в который бьется утреннее солнце, каждый стебелек дыма от курящихся кадил – все это часть единого живого организма, и сегодня этот организм напряжен до предела. Воздух густой, его можно резать мечом: смесь ладана, цветочных ароматов, пота и скрытого страха.

    Я стою у алтаря, высеченного из черного базальта, и чувствую это всем своим существом. Моя спина прямая, руки сжаты в замок за спиной – поза власти, поза ожидания. Я – ось, вокруг которой вращается этот застывший вихрь.

    Я вижу всех. Каждого. Подобострастные улыбки вассалов, дрожащие руками. Настороженные взгляды союзников, высчитывающих свою выгоду. Холодные, как речной камень, лица Свидетелей от других знатных родов. И среди них — Торин, младший брат Малахара. Он стоит бесстрастно, его руки спокойно сложены, но я чую под этой маской ледяное высокомерие и… ожидание. Так же, как и я, он ждет начала спектакля. Только наши роли в нем кардинально различаются.

    Но мой взгляд, снова и снова, против воли возвращается к ней.

    Бриана.

    Она идет по длинному нефу собора, и пышное свадебное платье, сотканное из серебряных нитей и жемчуга, не скрывает, а подчеркивает ее хрупкость. Кажется, один неверный вздох, и она рассыплется, как хрустальная ваза. Но это обман. Я вижу стальной стержень, пронизывающий ее позу. Вижу высоко поднятый подбородок. Вижу взгляд, скользящий по толпе не с робостью невесты, а с выверенной точностью охотника, сканирующего местность. В ее пальцах, сжимающих букет из темных горных цветов, нет дрожи. Только готовность.

    Она – самая разительная ложь в этом зале, полном обмана. И самая прекрасная.

    Она подходит ко мне, и воздух вокруг нас меняется. Тяжелая завеса напряжения слегка редеет, сменяясь иным чувством: острым, живым резонансом. Ее плечо почти касается моего, и я чувствую не тепло тела, а вибрацию ее дара. Тихий ветерок, усмиряющий бушующее внутри пламя.

    Обряд начинается. Голос верховного жреца гулко раскатывается под сводами, произнося древние слова клятв. Я отвечаю своим, голос – ровная сталь, без трещин и колебаний. Но все мое внимание приковано к ней, к пространству вокруг нас.

    Жрец произносит древние слова, дающие право скрепить союз:

    — И да осветит ваш союз пламя Игнирита.

    Время замедляется. Я поворачиваюсь к ней. Ее глаза — вызов и ожидание. Я склоняюсь.

    Мои губы касаются ее губ.

    Мир взрывается, но не грохотом, а оглушительной тишиной. Вся ярость, все пламя, что бушует у меня внутри, вдруг обретает фокус. Острую, болезненную точку равновесия. Ее губы прохладные, но под этой прохладой течет ответный ток, тонкая и неотвратимая вибрация, которая резонирует с самой сердцевиной моей силы.

    Игнирит внутри меня не бушует, он поет. Ровно, мощно, как никогда прежде. Воздух перестает давить, и я впервые за долгие годы чувствую не груз власти, а ее полную, безраздельную принадлежность мне. Она – не успокоение. Она – гармония моего хаоса.

    Я отрываюсь. Всего на мгновение. Но за этот миг что-то сдвигается. Лед подозрений не просто тает, он испаряется, оставляя после себя лишь обжигающую, кристальную ясность. Она – не инструмент. Не союзник. Она – истинная.

    В ее широких зрачках я вижу собственное отражение и понимаю: она чувствует то же самое. Шок. Признание. Глубинный сдвиг реальности.

    Именно в этот момент она наклоняется и шепчет мне на ухо, и ее голос звучит тверже, чем когда-либо:

    — Камни… Они теплые. И он здесь. Чувствуешь?

    Теперь я чувствую все.

    Сквозь каменный пол, сквозь подошвы сапог, в меня проникает иное, куда более мощное присутствие. Оно древнее, чем эти стены, тяжелое, как сама гора. Дух Цитадели. Первый. Он здесь. Он наблюдает.

    Ее глаза блестят не страхом, а тем самым холодным, ясным огнем, что сводит меня с ума. Она не просто ощущает его: она говорит с ним. И он отвечает. Мое собственное пламя, всегда готовое вырваться наружу, замирает, прислушиваясь к этому диалогу титанов, в котором она – полноправная участница.

    — Чувствую, — коротко киваю я, и это величайшее признание, на какое я способен здесь и сейчас.

    Ее взгляд снова скользит к Торину.

    — Слишком спокоен, — так же тихо бросает она, возвращаясь к обряду.

    Я знаю. Я вижу. Отсутствие угрозы – самая большая угроза. Мы ждали удара здесь, в эпицентре внимания. Ждали провокации, яда, скрытого клинка в толпе слуг. Но ничего. Церемония течет, как отлаженный механизм. Каждая клятва, каждый обмен символами – меч в мою руку, фату на ее голову – проходит безупречно. Слишком безупречно.

    Напряжение не спадает. Оно нарастает, как гул перед землетрясением. Враг не действует там, где его ждали. И это хуже любого открытого выпада.

    Жрец произносит заключительные слова. Я беру ее руку, холодные, тонкие пальцы уверенно лежат в моей ладони. Мы поворачиваемся к залу, и на нас обрушивается гром аплодисментов. Лица, улыбки, поклоны.

    Но мы не видим этого. Мы смотрим вперед, в гущу толпы, за стены собора, в самую суть заговора.

    Церемония окончена. Ловушка захлопнулась, но добыча не попала в капкан. Это лишь значит, что охота продолжается. И настоящая битва еще впереди. Но я уже не один.

    Она сжимает мою руку в ответ, и в ее прикосновении я читаю ту же стальную решимость. Теперь мы идем на врага вместе.

  

  
    Глава 31

    Глава 31

    Гул голосов, смех, звенящие бокалы – все это давит на виски, сливается в один оглушительный гомон. Я сижу на возвышении рядом с Кассианом, улыбаюсь в ответ на тосты и восхищенные взгляды, а внутри все зажато в тиски. Голова раскалывается, будто кто-то вбивает затупленные гвозди прямо в глаза.

    Мой дар, этот непослушный, чужой мускул, я пытаюсь напрячь, расправить, как сеть. Протянуть невидимые щупальца через всю эту толпу.

    Но вокруг – сплошной калейдоскоп. Чье-то тщеславие обжигает, как яркий свет, чья-то зависть впивается иголками, чья-то искренняя радость согревает на мгновение, чтобы тут же смениться новым витком чужих эмоций. Голова раскалывается. За глазами будто песок, горячий и колючий. Я незаметно прижимаю пальцы к виску, словно могу вдавить боль обратно.

    Мой взгляд снова и снова возвращается к Торину. Он сидит среди Свидетелей, медленно потягивает вино, его лицо – маска учтивого равнодушия. Слишком спокоен. Слишком… правильный. Как актер, который уже отыграл свою роль и теперь просто дожидается конца спектакля. Это не поведение человека, который готовит удар. Это поведение человека, который знает, что удар уже готовят за него.

    Но от каждого прикосновения к чужой ауре в висках пульсирует боль. Я незаметно сжимаю под столом пальцы, чтобы они не дрожали.

    Внезапно рука Кассиана ложится поверх моей. Широкая, шершавая ладонь. Я вздрагиваю от неожиданности.

    — Дыши, — его голос тих, предназначен только для меня. Не приказ. Не упрек. Констатация. — Ты вся – сплошная струна.

    Я хочу огрызнуться, но в этот момент от его прикосновения по моей руке разливается волна ровного, концентрированного тепла. Не огонь, не ярость – чистая сила. Целебный жар, который гасит колющую боль в глазах, смывает тяжесть, словно прохладная вода. Я невольно делаю глубокий вдох, и мир вокруг снова обретает четкие границы.

    — Лучше? — он не смотрит на меня, его лицо обращено к залу, идеальная маска власти и равнодушия. Но его большой палец слегка проводит по моим костяшкам.

    — Лучше, — выдыхаю я, и это правда. Голова прояснилась. Дар снова послушен, острая и точная тень, а не слепая боль.

    Именно в этой новой ясности я чувствую его.

    Не человека. Запах.

    Слабый, едва уловимый, он пробивается сквозь тяжелые ароматы еды и духов. Горькая полынь. И резкий, чистый, как после грозы, озон.

    Сердце замирает. Мои пальцы непроизвольно сжимаются под его ладонью. Кассиан тут же отвечает на это: его хватка становится чуть тверже, увереннее. Я медленно, чтобы не привлекать внимания, поворачиваю голову. Запах не здесь. Не в толпе. Он…

    Мой взгляд скользит по стенам, по гобеленам. Один из них, в глубине зала, слегка колышется, будто от сквозняка, которого здесь быть не может.

    Он не среди гостей. Он уже внутри. В стенах.

    Я опускаю взгляд на наши сцепленные руки, затем поднимаю глаза и встречаю взгляд Валерьяна. Он стоит в тени колонны. Я не киваю. Я лишь смотрю. Прямо на него. И медленно, почти незаметно, провожу указательным пальцем свободной руки по краю бокала.

    Найдено. Но не здесь. Стены.

    Валерьян чуть склоняет голову и растворяется в толпе.

    Кассиан наклоняется ко мне, его губы почти касаются моих волос.

    — Гобелен? — шепчет он. Я чувствую, как его сила внутри меня на мгновение усиливается, готовясь к броску.

    — Да, — мой ответ всего лишь выдох. — Озон и полынь. Она здесь.

    Его рука окончательно отпускает мою, но жар, которым он поделился, продолжает пульсировать во мне, словно второе сердце. Он откидывается на спинку трона, и в его позе появляется та же хищная готовность, что и во мне.

    Пир продолжается. Но для нас троих праздник окончен. Тихая война сейчас вырвется на свет.

  

  
    Глава 32

    Глава 32

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Она танцует.

    Я наблюдаю, скрестив руки на груди, с каменным лицом владыки, в чьих жилах бушует огонь. Музыка льется, удушающе сладкая, а мой взгляд прикован к одной-единственной фигуре в центре зала.

    Бриана.

    Она скользит от одного знатного лорда к другому в этом идиотском ритуальном танце. Танец невесты, демонстрирующий ее грацию и почтение к сильным мира сего, прежде чем она окончательно перейдет под руку мужа. Под мою руку.

    И я не могу оторвать от нее глаз.

    Ее рука едва касается протянутых пальцев, ее поклоны безупречны, отточены, каждый шаг, каждый поворот – безукоризненное соблюдение древнего этикета. И это... выбивает меня из колеи.

    Откуда?

    Вопрос раскаленным гвоздем вонзается в мозг. Она – не она. В этом теле – чужой дух, пришелец из мира, о котором я могу лишь строить догадки. Она не помнит имен, обычаев, лиц. Но эти танцы... Она знает их. Чувствует телом. Движется с непринужденной грацией, которой позавидовала бы любая вышколенная с детства аристократка.

    Это остатки памяти тела? Следы той, прежней Брианы, запечатлевшиеся в мускулах? Или ее дух настолько гибок и проницаем, что за считанные дни впитал эти знания, как губка? Мысль будоражит. Тревожит. И.. завораживает.

    В этом есть своя, дикая поэзия. Ее чужая душа и послушное, отточенное ритуалом тело. Два мира, сплетенные в одном хрупком существе, что кружится там, под восхищенными и завистливыми взглядами.

    Она проходит мимо лорда Дервала, и ее плавный поворот, легкий взмах рукава заставляют что-то в моей груди сжаться. Не просто желание. Не только инстинктивная потребность защитить свою собственность. Это что-то новое. Острое, почти болезненное восхищение ее силой. Ее умением выживать, приспосабливаться, носить маску так же искусно, как и я. В этом умении ее собственная, особая мощь.

    И в глубине души, под слоями ярости, подозрений и долга, пробивается странное, теплое чувство. Неужели... любовь? Нет, слово слишком простое, слишком бледное для этого вихря ярости, уважения, одержимости и этой щемящей нежности, что возникает, когда я вижу, как она жертвует собой, становясь приманкой в моей войне.

    Вот она задерживается перед старым графом Элгаром, и ее улыбка – холодная, идеальная маска. Но я чувствую ее дар: напряженную, тонкую струну, что она раскинула по залу. Она не танцует. Она охотится. Сканирует зал, ищет щель в этой стене лживых улыбок и звенящих бокалов. Ищет нашего врага.

    И я жду. Жду того момента, когда этот невыносимый ритуал закончится, и она, наконец, будет подле меня. Когда я смогу коснуться ее руки и почувствовать, как наша общая сила сливается воедино.

    Но наш враг оказывается нетерпеливее.

    И вот щель находится.

    Свет гаснет.

    Нет. Его вырывают с корнем. Один миг, и тысячи огней в канделябрах угасают разом, погружая зал в гнетущую, густую тьму. Не тускнеют, а исчезают. Магия. Гнилое, воровское искусство Хеллгримов.

    На секунду воцаряется оглушительная тишина. А потом ее разрывает первый женский крик. И еще один. Гул нарастает, как лавина. Хаос.

    Мое пламя, до сих пор сжатое в кулак воли, рвется наружу. Низкий рык вырывается из моей груди, и ярость обретает форму. Шар ослепительного пламени вспыхивает на моей ладони, отбрасывая гигантские, пляшущие тени на стены. В его свете я вижу искаженные страхом лица, опрокинутые столы, людей, толкающихся в слепой панике.

    — К оружию! К невесте! — мой голос гремит под сводами.

    Стража бросается к ней, но толпа – живая, безумная река – уже несет их прочь. Я вижу, как Бриана, воспользовавшись вспышкой моего пламени, резко отскакивает от своего последнего кавалера.

    И в этот миг я чувствую не только ядовитый шип чужой магии, но и резкий, обжигающий толчок у самого сердца. Словно раскаленная игла впилась в грудь. Это сработала моя чешуя! Та самая, что я отдал ей в качестве защитного амулета.

    В пол, в то самое место, где она стояла мгновение назад, с тихим шипением вонзается тонкий магический дротик. Обсидиановый наконечник дымится, прожигая каменную плиту.

    Мое сердце замирает, а затем бьется с такой силой, что звенит в ушах. Еще секунда… Еще миг… и этот дротик был бы в ее спине. Но моя чешуя среагировала на угрозу быстрее, чем ее собственное зрение или слух, послав ей инстинктивное предупреждение, жгучий призыв к движению.

    Я уже не думаю. Я действую. Сбрасываю с пути перепуганного графа, который мечется передо мной. Мое плечо отбрасывает в сторону двух других. Я пробиваюсь к ней сквозь эту безумную толпу, как таран. Каждый мускул напряжен, пламя рвется наружу, готовое испепелить все на своем пути.

    И в этот момент раздается голос. Лживый, напыщенный, отточенный, как кинжал.

    — Он призвал темного духа!

    Это Торин. Он взобрался на стол, его лицо искажено маской праведного гнева. Он указывает на Бриану.

    — Его невеста – это марионетка! Пустая оболочка, в которую вселилась нечисть! Он осквернил наш древний закон Свидетелей! Он осквернил саму Цитадель!

    Слова падают на благодатную почву страха. В толпе замирают, на меня смотрят десятки пар глаз, в которых читается ужас и рождающееся недоверие. Они видят ее странность, ее непохожесть. И они готовы поверить.

    Но я уже не слышу его. Я вижу ее.

    Она не смотрит на Торина. Не ищет моих глаз, умоляя о защите. Ее взгляд прикован к стене за возвышением, к одному из гобеленов. Она уже движется. Не к укрытию. Не ко мне. К источнику атаки. Нарушая приказ. Игнорируя опасность. Преследуя добычу.

    И что-то во мне – древнее, могучее, та самая воля, что говорила со мной в Святилище, – одобрительно гудит. Она – не жертва. Она – охотник.

    И это – последняя капля.

    Ярость, которую я сжимал все эти недели, все эти дни, все эти минуты, прорывается. Не слепая, нет. Острая, как бритва, сфокусированная на одном человеке, посмевшем поднять на нее руку. Воздух вокруг меня взрывается жаром, пляшет маревым искажением. Каменные плиты под моими ногами темнеют, шипят, оплавляясь. Рукава моей одежды обугливаются и рассыпаются пеплом, обнажая кожу, на которой проступают темные очертания чешуи.

    Я чувствую, как кости сдвигаются, как пламя бушует под кожей, рвется наружу. Это не полное превращение, нет. Это высвобождение той части меня, что всегда здесь, под тонкой пленкой цивилизации. Дракон, наполовину вырвавшийся на свободу.

    В глазах, я знаю, полыхает жидкое золото, и мой голос, когда я обрушиваю его на Торина, – это не человеческий крик. Это оглушительный рев дракона, от которого дрожат стены, осыпается пыль со сводов и на мгновение заглушает даже панику. В нем – гул горных обвалов и ярость изначального огня.

    — МОЕ!

    Одно слово. Вопль первобытной, безраздельной собственности, что глубже и древнее любых законов. Оно заглушает ложь Торина, вдавливает страх обратно в глотки всем, кто его слышит. В нем обещание расправы. В нем истина, проще и яснее которой нет. Она – моя. Моя невеста. Моя жена. Мой ключ. Мой воздух.

    И горе тому, кто посмеет на нее посягнуть.

    Торин замирает с открытым ртом, его лицо белеет, как мел. Вассалы отшатываются, некоторые падают на колени, закрывая головы руками. Демонстрация чистой, необузданной силы делает то, чего не смогли бы сделать часы переговоров. Она парализует их ужасом.

    А я уже не смотрю на них. Я смотрю на нее. Она на мгновение оборачивается на мой рев, и наши взгляды встречаются. В ее глазах – не страх. Ни капли. В них шок, да. Но сквозь него пробивается нечто иное. Яростное, дикое понимание. И восторг. Вспышка чистого, безудержного восхищения перед высвобожденной мощью. Этим взглядом она говорит мне больше, чем тысячей слов.

    Она кивает, коротко, почти незаметно, и исчезает в тени за колонной, устремляясь к потайному ходу.

    И я позволяю ей уйти. Потому что вижу мелькнувший у входа в проход плащ Валерьяна и слышу его отрывистую команду стражникам. Они пойдут за ней. Но я знаю: против магии Хеллгримов их сталь бессильна. А ее собственные силы ненадежны, они могут покинуть ее в любой миг.

    Мысль об этом словно удар раскаленного кинжала. Нет. Никогда.

    — Валерьян! — мой голос, все еще низкий и звенящий, режет воздух. — С ним разберись. Живым. Он ответит за каждое слово.

    Я не жду ответа. Я уже поворачиваюсь от Торина, от этой жалкой пешки. Мой взгляд прикован к тому месту, где исчезла она. Пусть Валерьян пачкает руки о этого лжеца. Моя охота там, в каменных кишках Цитадели. Где сражается она.

    Я делаю шаг, и пламя с моих ладонь опадает на пол, оставляя дымящиеся следы. Еще один шаг, и я уже не бегу, а движусь с хищной, нечеловеческой скоростью, рассекая толпу, как клинок. Они шарахаются от меня, от существа, в которое я начал превращаться.

    Пусть она охотится в тени. Но не одна. Никогда больше не одна.

    Я влетаю в потайной ход, и тьма поглощает меня, но мои глаза, пылающие драконьим огнем, видят в ней так же ясно, как и днем. Я иду по ее следу, чувствуя эхо ее дара, ее страха, ее ярости. И мое пламя, готовое испепелить все на своем пути, рвется вперед, навстречу ее буре.
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    Тьма потайного хода смыкается за спиной, густая, почти осязаемая, как черный бархат. Она давит на виски, пытается запутать, сбить с пути. Но мой внутренний компас – тот самый дар, что пустил во мне корни, – неумолим. Он яростно бьется в груди, тянется за той единственной нитью, что плетется впереди: горькой полынью и едким озоном, которые режут затхлый воздух, пахнущий пылью и вековой сыростью.

    Я бегу, почти не чувствуя под собой ног, с трудом удерживая подол тяжелого свадебного платья. Где-то позади, приглушенно, доносится грохот из зала, рев Кассиана, от которого содрогаются древние камни под ногами. Я не оглядываюсь.

    Позади, тяжело дыша, топочут сапоги стражников Валерьяна: четверо, отобранных им лично. Их дыхание ровное, выверенное годами тренировок, но я кожей чую их напряжение, словно натянутую тетиву лука.

    В свете факелов, которые они высоко поднимают, мелькают их суровые лица. Они видят перед собой лордову жену, невесту, уже жену, ту самую, о чьем странном даре в замке шепчутся. Они слышали истории: как она чует ложь, как находит потайное. Но слухи – одно, а реальность – другое.

    Сейчас, в этой давящей темноте, они видят не охотника, а хрупкую приманку в безумном плане, которую им приказано охранять любой ценой. Они следуют за моим уверенным «Сюда!», но в их глазах читается не доверие к ищейке, а дисциплинированная готовность защитить ценную собственность своего повелителя, которая вдруг решила возглавить погоню.

    Я сворачиваю в узкую расщелину, почти незаметную в грубой каменной кладке. Свет факелов мечется по стенам, выхватывая из мрака осыпающуюся штукатурку и мшистые трещины. След здесь становится ярче, он жжет изнутри, заставляя виски пульсировать в унисон бешено колотящемуся сердцу. Мы движемся глубже, в самое сердце древних фундаментов, туда, куда не доносятся даже отголоски пира, оставшегося в другом мире.

    И тут мой дар внезапно взрывается. Обжигающая боль пронзает череп, выжигая мысли. Я спотыкаюсь о грубый камень под ногами, едва удерживая равновесие. Теплая, солоноватая влага стекает по моей верхней губе. Я смахиваю ее тыльной стороной ладони, и рука окрашивается в багровый. Носовое кровотечение. Цена за предельную концентрацию.

    — Миледи! — один из стражников, капитан Рорк, делает шаг ко мне, его лицо в полумраке выражает тревогу.

    — Ничего, — отрезаю я, выпрямляясь и заставляя ноги снова двигаться. След жжет сильнее. Она близко. — Не останавливаться.

    Помутнение накатывает волной, зрение расплывается, но я встряхиваю головой, отгоняя слабость. Мы вырываемся из узкого коридора в просторное, круглое помещение. Воздух здесь неподвижный и тяжелый. Сводчатый потолок теряется в тенях, а в центре на каменном столе, заваленном почерневшими склянками и рассыпавшимися свитками, лежат остатки того, что когда-то было алхимической лабораторией.

    И она стоит там.

    Та самая женщина. Бледная, невзрачная, в сером, бесформенном платье. Ее волосы, цвета пыльной соломы, тускло поблескивают в свете наших факелов. Она не пытается бежать. Не оборачивается. Она просто ждет, глядя на грубую каменную стену перед собой, словно вчитываясь в невидимый текст.

    Стражи с грохотом окружают ее, клинки нацелены в ее беззащитную спину. Но она игнорирует их, как игнорировала бы мебель.

    Я делаю шаг вперед, мое сердце колотится где-то в горле.

    — Призрак.

    Она медленно поворачивается. Ее лицо – маска без эмоций. Кожа настолько белая, что сквозь нее проступают синеватые прожилки. Но глаза… ее глаза – это две пустые, черные дыры. В них нет ни страха, ни ненависти, ни даже осознания происходящего. Лишь холодная, бездонная пустота.

    – Элоди видела тебя, — говорю я, и мой голос дрожит от напряжения и потери крови. — На лестнице.

    Пустые глаза скользят по мне, и тонкие, бескровные губы растягиваются в подобии улыбки.

    — Она видела то, что ей позволили увидеть. Как и ты.

    Ее голос подобен шелесту сухих листьев, скрипу несмазанной двери. В нем нет ничего человеческого.

    — Почему? — не унимаюсь я, чувствуя, как подкашиваются ноги. Я обязана вытянуть из нее правду, пока не стало слишком поздно. — Зачем проникать в дом врага? Ради кражи? Убийства?

    — Клык лишь спал в руках узурпатора, — отвечает она, и ее пустой взгляд будто пронзает меня насквозь. — Сегодня мы пришли не убивать. Мы пришли открыть глаза. Показать всем их истинного правителя. Дракона-разрушителя. И демона, что вселился в его невесту.

    Слова падают, как капли яда. Они знают. Или догадываются. Ужас леденит душу, но я не отвожу взгляда.

    — Ваша правда – лишь тень, которую вы сами и отбрасываете.

    — Тень? — она тихо смеется, и звук этот противен. — Истинный хозяин скоро придет. Он уже ступил на эту землю. И тогда тень станет плотью. А ваша власть… рассыплется в прах.

    Ее рука, до этого неподвижно висевшая вдоль тела, вдруг поднимается. На ее худом, бледном пальце я замечаю перстень: тусклый, серый металл с мутным, потухшим камнем.

    — Миледи, осторожно! — рычит Рорк, делая выпад.

    Но она быстрее.

    Ее пустые глаза на мгновение вспыхивают лихорадочным светом. Она не целится в стражников. Она целится в меня.

    — Исчезни, призрак, — шепчет она, и мутный камень на ее перстне вспыхивает гнилостным, фиолетовым светом. — Вернись в небытие, откуда пришла.

    Волна омерзительного, давящего холода обрушивается на меня. Мой дар, и так истощенный до предела, кричит в агонии. Свет меркнет, звуки уходят, оставляя лишь нарастающий вой в ушах и леденящую пустоту, которая тянется ко мне своими щупальцами, чтобы поглотить.

    Я не могу пошевелиться. Не могу крикнуть. Я могу только наблюдать, как фиолетовый свет ползет ко мне, оставляя за собой следы омертвения. Он подбирается к груди, к тому месту, где под тканью лежит чешуя дракона – мой единственный якорь в этом мире.

    И в этот миг из-за спины, из черного провала прохода, доносится оглушительный рев. Не человеческий крик, а вопль разъяренного дракона, от которого сосульки осыпаются со сводов.

    — НЕТ!

    Фигура, огромная и залитая багровым отсветом внутреннего пламени, врывается в каменную комнату, затмевая собой все. Кассиан. Его глаза – два расплавленных солнца в искаженной яростью тени лица.

    Время, казалось, замирает. Он бросается вперед, подставляя свою спину под фиолетовый сгусток магии, что уже готов был коснуться меня.

    Я вижу, как его могучие плечи вздрагивают от удара, беззвучный стон застревает у него в горле. Он не падает, нет. Он застывает, как скала, принявшая на себя удар шторма, ограждая меня от гибели своим телом.

    И в этот миг наша связь, та самая тонкая нить, что тянулась между нами, обрывается.

    Там, где всегда чувствовалось его пламя – яростное, живое, неукротимое, – теперь зияет леденящая пустота.
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    (рассказанная лордом Кассианом)

    Я врываюсь в проклятую комнату, и первое, что я вижу – это она. Бриана. Застывшая, с остекленевшим взглядом, а на нее надвигается сгусток фиолетового магического хаоса. Холод от него пробирает до костей даже отсюда.

    Я бросаюсь вперед, подставляю спину. Удар.

    Ад. Ледяной ад.

    Это не огонь, не боль от раны. Это небытие. Оно впивается в спину и мгновенно расползается по жилам, выжигая все на своем пути. Мое пламя – моя ярость, моя сила, сама суть того, кто я есть, – гаснет. Его просто... нет. Внутри зияет черная, беззвучная пустота. Словно мне вырвали душу и на ее место залили расплавленный свинец. Колени подкашиваются, но я не падаю. Не могу. Позади она. Я должен. Уберечь ее. Во что бы то ни стало.

    Слышу ее прерывистый, испуганный вздох.

    — Кассиан… нет! — ее голос, тихий шепот, режет меня острее любой магии.

    Вижу, как фиолетовый свет гаснет, не коснувшись ее. Значит, все не зря. Эта чудовищная пустота внутри – цена. И я плачу ее без сожаления.

    Я медленно, будто сквозь густой мед, поворачиваю голову. Призрак. Эта бледная тварь с пустыми глазами смотрит на меня с.. удовлетворением? Она видит, что ее удар достиг цели. Видит, что Дракон повержен. Его сила иссякла.

    Но не ярость. Даже без пламени, без силы, она поднимается во мне, черная и безмолвная. Чистая, животная ненависть.

    И эта ненависть заставляет мои ноги двигаться.

    Я делаю шаг. Потом другой. Тело не слушается, каждый мускул кричит от боли, но я иду на нее. Воздух вокруг меня сгущается от чистой, животной ярости, лишенной магического жара, но оттого не менее смертоносной. Моя рука сжимается в кулак. Кости хрустят. Мне не нужен клинок. Я разорву ее голыми руками.

    Она отступает, ее маска бесстрастия наконец трескается, обнажая страх. Ее рука с перстнем дергается, но никакой новой волны уничтожения не следует, лишь слабая, беспомощная искра. Она истощена. Ее главный удар, тот, что был предназначен Бриане, поглотил все ее силы. Теперь передо мной не колдунья, а просто женщина. Слабая. Беззащитная.

    Идеально.

    Я уже почти над ней, моя тень накрывает ее, готовая поглотить. Рука поднимается для удара, который размозжит ее хрупкий череп. Она замирает, глядя на занесенную длань, в ее пустых глазах на мгновение вспыхивает первобытный, животный ужас. Да. Бойся. Бойся того, в кого ты только что стреляла. Бойся воина, а не дракона.

    И тут ее голос. Тихий, срывающийся, но стальной.

    — Кассиан! Стой!

    Он пронзает туман ярости, как лезвие. Я замираю.

    — Она нужна живой! — Бриана встает между мной и этой тварью, ее хрупкая фигура – живой барьер. Ее лицо бледно, под носом засохшая кровь, но глаза... в них та самая сталь, что сводит меня с ума. — Она знает правду! Она – свидетель!

    Яростный рев застревает у меня в горле. Все во мне требует крови, мести, уничтожения угрозы. Но ее взгляд... ее воля... они сильнее.

    С трудом перевожу взгляд на Бриану. Дышу тяжело, хрипло, легкие горят.

    — Ты... Я чуть не... не потерял тебя.

    В этих словах голая, неприкрытая правда, вывороченная наизнанку боль. Животный, первобытный страх, который оказался сильнее всей моей ярости, сильнее этой ледяной пустоты внутри.

    Бриана замирает, ее глаза широко раскрыты. Она видит меня. Настоящего. Не лорда Цитадели, не дракона. А человека, который только что заглянул в бездну и увидел там ее исчезновение.

    Она медленно, будто боясь спугнуть, кладет свою руку на мою, все еще сжатую в кулак. Ее прикосновение... оно не возвращает мне пламя. Но оно заставляет черноту внутри отступить на шаг.

    — Я здесь, — говорит она тихо, только для меня. — Благодаря тебе.

    Наши взгляды встречаются. В ее глазах нет жалости. Есть понимание. И что-то еще... что-то, от чего сжимается сердце, все еще заледеневшее от небытия.

    Стражи, наконец опомнившись, окружают Призрака, вырывают у нее перстень, грубо скручивают руки. Тварь больше не сопротивляется. Она проиграла.

    Но я почти не вижу ее. Все мое внимание приковано к Бриане. К той тишине, что повисла между нами. В ней все, что мы не решались сказать. Все, что оставалось скрытым под масками долга, подозрений и ярости.

    Я не говорю, что люблю ее. Это слово сейчас кажется слишком маленьким, слишком простым для того урагана, что бушует у меня в груди.

    Но я смотрю на нее. И в моем взгляде – все. Весь страх. Весь гнев. Все облегчение. И та немая, всепоглощающая потребность в том, чтобы она была жива. Чтобы она была здесь. С мной.

    Все очевидно.
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    (рассказанная советником Валерьяном)

    Воздух в казематах под Цитаделью отсырел за века, впитав в камень запахи отчаяния и металлический привкус крови. Здесь не бывает сквозняков, способных унести хоть частичку этого смрада. Он застаивается, густеет, становится почти осязаемым. Идеальная среда для того, чтобы разум начал разлагаться изнутри, подтачиваемый собственным страхом. Я вдыхаю эту смесь, и она лишь проясняет сознание. Здесь чужие кошмары — мое рабочее пространство.

    Передо мной в двух смежных, тщательно изолированных камерах находятся наши трофеи. Лорд Торин Тенебор и женщина, известная как Призрак. Информация — это кровь, что течет по венам власти. Сейчас моя задача — вскрыть эти вены и собрать каждую каплю.

    Я начинаю с женщины. Она сидит на голом каменном стуле в центре комнаты, но это лишь видимость свободы. Ее тонкие запястья свободны от пут, но каждый сантиметр пола вокруг кресла испещрен подавляющими рунами, что горят тусклым багровым светом. Воздух над ними колышется от жара, выжигающего любую попытку призвать магию. Связывать ее бесполезно; ее оружие — не физическая сила, но и его мы нейтрализовали. Пока. Ее пустые глаза смотрят в стену, игнорируя мою неподвижную фигуру в дверном проеме.

    — Ритуал «Умолкания», — начинаю я без преамбулы, мой голос ровен и лишен эмоций, как поверхность пруда. — Искусство Хеллгримов. Вы не первая, кто им владеет. Но вы первая, кто осмелился применить его против самой сути Цитадели.

    Она не шелохнулась. Я делаю шаг в камеру. Воздух холодеет.

    — Вы проделали сложную работу. Проникли в самое сердце вражеской крепости. Действовали под прикрытием древнего закона. И все ради чего? Чтобы ваш патрон, Малахар Тенебор, мог наблюдать за провалом из комфортабельного поместья лорда Альрика.

    Имя действует как щелчок бича. Ее веки чуть вздрагивают. Ошибка. Ничтожная, но я ее фиксирую.

    — Он использует вас как расходный материал, — продолжаю я, медленно обходя ее по кругу. — Его брат – как болтливую ширму. Альрик – как приманку. Где в этой схеме ваше вознаграждение? Вечная жизнь в тени? Слава без имени?

    — Ты ничего не понимаешь, писец, — ее голос скрипит. — Ты служишь силе. Мы возвращаем равновесие.

    — Равновесие? — я останавливаюсь прямо перед ней. — Вы украли Клык Дракона. Не чтобы уничтожить, а чтобы спрятать. Чтобы «усыпить». Зачем хранить ключ, если не собираешься однажды его использовать?

    Я наклоняюсь чуть ближе, понижая голос до интимного, почти дружеского шепота.

    — Малахар не хочет разрушить власть Кассиана. Он хочет ее узурпировать. Он лелеет мечту, что однажды его собственный наследник, пропитанный кровью Тенеборов, возьмет тот самый Клык и призовет Игнирит, чтобы основать новую династию. Вы боретесь не за справедливость. Вы боретесь за смену вывески на троне.

    В ее пустых глазах что-то мелькает. Сомнение? Разочарование? Я использую это мгновение.

    — Но что-то пошло не так, верно? — я отступаю на шаг, давя на другую болевую точку. — Цитадель проснулась. Ее Дух, столетиями дремавший, зашевелился. И вы почувствовали это. Поняли, что причина в ней. В Бриане Ашфорд. Ее чужая душа, ее дар... они стали катализатором. Ключом к пробуждению настоящего хозяина этих стен. И потому ее следовало не просто дискредитировать. Ее следовало уничтожить. Вы шли не за артефактом. Вы шли на убийство души, способной оживить камень.

    Она медленно поднимает на меня взгляд. В ее бездонных зрачках плещется нечто, похожее на холодную ярость.

    — Чужеродная тварь, — выдыхает она. — Она оскверняет древние камни. Ее присутствие – болезнь. Мы... лекари.

    — Вы палачи, — поправляю я ее. — И ваше «лекарство» не подействовало. Цитадель выбрала свою сторону. Как и ее лорд.

    Я поворачиваюсь к двери, давая ей понять, что разговор окончен. Правда, которую она не произнесла, но которую я вычитал в микродвижениях ее лица, в скрытой ярости, для меня уже очевидна.

    — Он проиграл, — бросаю я на прощание, не оборачиваясь. — Ваш Малахар. Его план рассыпался, как песок. И теперь ему не спрятаться.

    Захлопывая дверь ее камеры, я слышу сзади тихий, похожий на треск льда, звук. Возможно, это был смех. А может, плач.

    Теперь – Торин.

    Он, в отличие от Призрака, полная ему противоположность. Он не молчит. Он требует, негодует, тычет в меня дрожащим пальцем, вспоминая о своих правах, о законах гостеприимства, о последствиях.

    — Это беззаконие! Я – Свидетель! Мой брат... Дом Тенебор...

    — Ваш брат, — перебиваю я его, останавливаясь в двух шагах, — Малахар Тенебор, в данный момент является гостем лорда Альрика. Через несколько часов отряд стражников Цитадели будет у его порога. Каким, по-вашему, будет его статус тогда? Почетного заложника? Или военнопленного?

    Торин бледнеет. Его напыщенность сдувается, как проколотый пузырь.

    — Вы... вы не можете...

    — Можем, — говорю я просто. — Ваше присутствие здесь, ваша жалкая попытка оклеветать леди Бриану – это не просто нарушение этикета. Это акт политической агрессии. И мы имеем полное право ответить.

    Я подхожу к столу, где лежат вещественные доказательства: магический дротик, изъятый из пола зала, и тот самый перстень с потухшим камнем.

    — Ваша «горничная» попыталась убить жену правящего лорда на его же свадьбе, — мой голос становится острее. — Используя магию Хеллгримов. Магию умолкания и уничтожения. Вы действительно хотите, чтобы этот суд стал публичным? Чтобы все знатные дома узнали, что Тенеборы путались с запрещенными искусствами? Ваши союзники отвернутся от вас быстрее, чем от прокаженного.

    Он молчит, его горделивая осанка окончательно сломлена. Он просто старый, напуганный человек, которого использовали в чуждой ему игре.

    — Он... Малахар... сказал, что это необходимо, — бормочет он, глядя в пол. — Что Кассиан – узурпатор. Что его сила осквернена. А эта девушка... что в ней сидит демон.

    — Леди Бриана, — поправляю я его ледяным тоном. — И в ней сидит лишь ее собственная воля, которая оказалась крепче ваших интриг. Где Клык, лорд Торин?

    Он залпом выпивает воду из кубка, что стоит на столе. Его рука дрожит.

    — В родовой усыпальнице Тенеборов. В Кристальных Пещерах. Малахар... он нашел способ усыпить его связь с Кассианом. Он сказал... что однажды наша кровь будет достойна призвать его вновь.

    Я киваю. Все сходится. Амбиции. Страх перед пробудившейся силой Цитадели. Отчаянная попытка переломить ход истории, используя чужие жизни как разменную монету.

    — Ваш брат совершил стратегическую ошибку, — говорю я, собирая свитки. — Он недооценил свою цель. И переоценил собственную хитрость.

    Я оставляю его одного в камере, с его страхом и горечью. Моя работа здесь завершена. Картина ясна.

    Выйдя на поверхность, я делаю первый за долгие часы глубокий вдох. Ночь отступает, уступая место холодному, ясному рассвету. Воздух пахнет пеплом и победой, что всегда имеет привкус горечи.

    Я направляюсь в покои Кассиана, чтобы доложить. Не только о заговоре. Но и о новой реальности, что родилась этой ночью в каменных стенах Цитадели. Реальности, где у дракона появилась не просто невеста, а союзница. И где древние камни нашли свой голос, и он звучит в унисон с чужим, но таким нужным им сердцем.
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    Я переоценила себя. Свои силы, свой дар, который рвался из-под контроля, как дикий зверь, выжигая разум изнутри. Но хуже всего – я переоценила свои нервы. Свою способность оставаться холодным профессионалом, когда призрачный запах полыни и озона ведет по каменным лабиринтам, а за спиной топочут сапоги стражников, видящих в тебе не охотника, а хрупкую приманку.

    И этот финал… Я видела, как фиолетовый сгусток магии ползет ко мне, неся не боль, а небытие. Видела, как он бросился вперед, подставив спину. Как его могучие плечи вздрогнули от удара. И как погас огонь. Не только в воздухе вокруг, а внутри него. Та самая яростная, живая сила, что всегда бушевала в нашей связи, оборвалась, оставив леденящую пустоту. Дракон затих. Остался только он… Кассиан. Воин. Мужчина. С болью в глазах и черной, безмолвной яростью, заставившей его идти на убийцу с голыми руками.

    И я нашла в себе силы крикнуть. Остановить его в последнюю секунду. Не из милосердия к той твари. Ради правды. Я так много раз видела на своих старых операциях как срыв и жажда немедленной расправы губили всю нить расследования. «Суд и казнь потом», — твердило во мне что-то, выдрессированное годами. Не сейчас.

    А потом… потом дар, сжигающий изнутри, вырвался на свободу окончательно. Белый шквал боли, сметающий мысли. Я лишь успела прошептать его имя, увидев, как он оборачивается ко мне, и рухнула в темноту. Снова.

    И вот теперь… первое, что прорезается в возвращающемся сознании, – не страх, не боль. Мысль, ясная и неоспоримая, как приговор: Только бы вернуться к нему. Не в свою старую жизнь, если там и брезжила слабая надежда. А сюда. Где пахнет дымом, кожей и им. К Кассиану.

    Сознание возвращается ко мне не резко, а медленно, как прилив. Сначала – тепло. Мягкое, тяжелое одеяло, приглушающее остаточную дрожь в конечностях. Потом – запахи. Травяной чай, мед, легкий аромат лаванды от подушек. И только потом – звуки. Тихое потрескивание поленьев в камине и сдержанные всхлипывания где-то рядом.

    — Миледи! Вы очнулись!

    Элоди. Она сидит на краю кровати, ее пухлое личико распухло от слез, а глаза красны. В ее руках чашка с паром.

    — Я… — мой голос похож на скрипучий шепот. Я пытаюсь приподняться, но тело не слушается, словно налитое свинцом.

    — Не двигайтесь, умоляю! — она спешно ставит чашку и аккуратно поправляет подушки под моей спиной. Ее пальцы дрожат. — Вы… вы так долго были без сознания. Лорд Валерьян сказал, что это перегрузка. Что ваш дар… он чуть не сжег вас изнутри.

    Она подносит чашку к моим губам. Теплый, горьковатый настой обжигает язык, но странным образом проясняет мысли.

    — Что случилось? — спрашиваю я, делая маленький глоток. — Призрак? Кассиан?

    — Все схвачены, миледи, — быстро отвечает она, вытирая ладонью слезу. — Лорд Торин и та… женщина. В казематах. Лорд Валерьян уже провел допрос. А лорд Кассиан… — она замолкает, и в ее глазах мелькает что-то, похожее на благоговейный страх. — Он был здесь. Сидел с вами, пока вы спали. Сейчас он в Зале Совета, но приказал доложить, как только вы придете в себя.

    «Сидел с вами». Эти слова отзываются во мне странным теплом, не имеющим отношения к чаю. Я вспоминаю его лицо, искаженное не яростью, а чем-то иным, когда он заслонил меня от магического выстрела. Помню леденящую пустоту, когда наша связь оборвалась.

    — Он… он в порядке? — спрашиваю я, и голос звучит чуть тверже.

    Элоди качает головой, ее глаза округляются.

    — Маги говорят, что его связь с Игниритом… временно нарушена. Но он ходит, говорит, отдает приказы. Он… он сильный.

    «Сильный». Да. Слишком сильный, чтобы показывать свою слабость. Даже такую.

    Дверь в покои бесшумно открывается. На пороге – он.

    В простом черном камзоле, застегнутом до горла. Лицо бледное, с резче проступившими скулами, под глазами пролегли темные тени. Но взгляд… его янтарные глаза горят знакомым огнем, пусть и приглушенным усталостью. Он выглядит… обычным человеком. Очень уставшим и очень опасным.

    Элоди замирает, затем, бросив на меня испуганный взгляд, ретируется с реверансом, оставляя нас одних.

    Кассиан закрывает дверь и медленно подходит к кровати. Его шаги тихие, но я чувствую их тяжесть.

    — Наконец-то, — его голос низкий, хриплый. — Я начал думать, что ты решила проспать всю войну.

    В его шутке нет легкости, лишь сдержанное, тяжелое облегчение.

    — Было соблазнительно, — парирую я, откидываясь на подушки. — Менее шумно.

    Он останавливается в двух шагах, не решаясь сесть. Его взгляд скользит по моему лицу, будто проверяя на повреждения.

    — Как ты себя чувствуешь?

    — Как будто меня переехал груженый воз, а потом откачали, — честно отвечаю я. — Но жива. Спасибо.

    Он отводит взгляд, смотрит на огонь в камине.

    — Не за что. Это я должен благодарить. Ты нашла змею в стенах. В одиночку.

    — Не в одиночку, — мягко поправляю я. — Цитадель… она мне помогла. Подсказала.

    Он медленно кивает, поворачиваясь ко мне. В его глазах — не привычная буря, а глубокая, бездонная серьезность.

    — Я знаю. Она говорила со мной. В Святилище. — Он делает паузу, и кажется, будто даже воздух застыл в ожидании. — Она сказала, что ты... воздух для моего пламени.

    От этих слов у меня перехватывает дыхание. Они звучат как величайшее признание.

    — Но это не вся правда, — его голос становится тише, грубее. — Когда тот выстрел был направлен в тебя... когда я почувствовал, как гаснет наша связь... — Он замолкает, сжимая кулаки. — Мне было плевать на пламя. Плевать на силу. Пустота внутри была не от потери магии. Она была от мысли, что теряю тебя.

    Он поднимает на меня взгляд, и в его глазах голая, неприкрытая боль.

    — Ты не просто воздух для моего пламени, Бриана. Ты — воздух, без которого я задыхаюсь.

    В тишине комнаты его слова звучат громче любой клятвы. Все маски сброшены. Все игры в кошки-мышки закончены.

    Я чувствуя, как что-то щемяще-нежное разливается в груди. Он, наконец, садится на край кровати, рядом. Матрас прогибается под его весом. Он не касается меня, но его близость согревает лучше любого одеяла.

    — Бриана, — говорит он, и мое имя в его устах звучит иначе. Не как титул или вызов. А как факт. Как нечто неоспоримое. — Я не буду спрашивать, откуда ты пришла. Твоя душа… она не отсюда. Я чувствовал это с первого дня. Она чужая. Но… — он замолкает, его взгляд становится пристальным, почти болезненным. — Но она стала своей. Для Цитадели. Для меня.

    Сердце замирает, а потом начинает биться с бешеной силой. Он знает. Он всегда знал. И это… не имеет для него значения.

    — Я не демон, — тихо говорю я, глядя ему прямо в глаза. — Не нечисть. Я… человек. Просто мой мир был другим. Далеким. Там были другие законы, другая жизнь. Я не понимаю, как попала сюда. Но я здесь. И я – это я.

    Он слушает, не перебивая.

    — Ты – это ты, — повторяет он, и в его голосе нет ни тени сомнения. — И этого достаточно.

    От этих слов внутри что-то тает, ломается, освобождаясь. Глыба страха, которую я носила в себе все эти недели. Страха быть раскрытой, осужденной, сожженной на костре как еретичка.

    — Твой дар, — продолжает он, — он силен. Но он тебя убивает. Так больше не может продолжаться.

    — Я знаю, — вздыхаю я, сжимая пальцы на одеяле. — Но я не знаю, как его контролировать. Это как… пытаться удержать в руках живую молнию.

    — Тогда мы найдем того, кто научит, — заявляет он, и в его тоне стальная уверенность, не терпящая возражений. — Я разошлю гонцов. Опрошу архивы Валерьяна. Существуют мастера, укротители стихий, отшельники, владеющие подобным. Я найду его. И никакая инквизиция, никакие суеверные лорды не посмеют поднять на тебя голос. Пока я жив, ты под защитой. Моей. И Цитадели.

    Он говорит не как влюбленный, а как правитель. Как воин, определяющий стратегию. И в этом больше правды и надежности, чем в тысячах поэтических клятв.

    — Настоящий союз, — говорю я не вопросом, а утверждением.

    — Настоящий, — подтверждает он. — Во всем.

    Его рука, наконец, накрывает мою. Широкая, шершавая ладонь, покрытая шрамами и мозолями. Она не обжигает, как раньше. Она просто теплая. Твердая. Реальная.

    И в этот миг что-то щелкает. Осторожность, страх, усталость – все это отступает, смывается приливом чего-то нового, острого и неизбежного.

    Я смотрю на него, на этого могущественного, яростного, одинокого мужчину, который готов был отдать свою силу, свою жизнь, чтобы моя продолжилась. Который принял мою чужеродную душу без страха и осуждения. Который видит во мне не инструмент и не угрозу, а… партнера и женщину, со всеми ее слабостями и силой.

    Я приподнимаюсь, опираясь на локоть. Одеяло сползает с плеч. Он замирает, его взгляд становится темным, глубоким.

    — Кассиан, — шепчу я, и сама удивляюсь этому новому, мягкому тону в своем голосе.

    Касаюсь его щеки. Кожа под пальцами шершавая, покрытая легкой щетиной. Он закрывает глаза, прижимаясь к моему прикосновению, словно изголодавшийся по ласке.

    — Бриана.

    Я тяну его к себе, и наши губы встречаются.

    Этот поцелуй не похож на тот, первый, церемониальный и напряженный. В нем нет ярости, нет борьбы за власть. Есть лишь медленное, безропотное растворение. Его губы горячие, настойчивые, но нежные. Вкус его как спелое вино, с горьковатым привкусом дыма и чего-то неуловимо дикого. Я тону в этом вкусе, в этом запахе кожи и чистого, первозданного Кассиана.

    Он отвечает мне с такой же безудержной нежностью, обвивая мою шею руками и прижимая ближе. Его пальцы вплетаются в мои волосы, и я чувствую, как все его могучее тело дрожит от сдерживаемой страсти.

    Он отрывается, чтобы перевести дух, его лоб прижат к моему.

    — Ты уверена? — его голос глухой, прерывистый. — Ты так слаба…

    — Я никогда не была сильнее, — правдиво говорю я, глядя в его глаза, в эти золотые бездны, где теперь пляшут не только молнии, но и тени неизведанной нежности.

    Он больше не сопротивляется.

    Осторожно, словно боясь разбить, он снимает с меня одеяло. Холодный воздух касается кожи, но его тело, его прикосновения согревают меня лучше любого огня. Его пальцы скользят по моим плечам, развязывают шнуровку ночной рубашки. Каждое прикосновение – вопрос и ответ одновременно. Каждый вздох – новая клятва.

    Нет лорда Кассиана и попавшей в ловушку невесты. Есть только он и я. Двое одиноких странников, нашедших, наконец, причал в объятиях друг друга.

    Боль отступает, слабость превращается в силу. В его объятиях я не чувствую себя хрупкой. Я чувствую себя желанной. Защищенной. Принятой. Целой.

    Он движется медленно, почти благоговейно, и я отвечаю ему, следуя за его ритмом, отдаваясь ему всецело. В его глазах я вижу не только страсть, но и то самое немое, всепоглощающее облегчение, что было в подвале. Облегчение от того, что я жива. Что я здесь.

    В финальном порыве он прижимает меня к себе так сильно, словно пытается вобрать в себя, спрятать в самом сердце. Его сдержанный стон – это мое имя. И мой ответный крик – его.

    Тишина, что наступает потом, густая, сладкая, наполненная биением наших сердец. Он не отпускает меня, его рука лежит на моей талии, его дыхание ласкает мою шею.

    Я лежу, прижавшись к его груди, и слушаю ровный, мощный стук его сердца. Сквозь окно пробиваются первые лучи рассвета, окрашивая комнату в бледные, золотистые тона.

    Буря миновала. Заговор раскрыт. Враг повержен. Но настоящая битва – битва за контроль, за доверие, за наше общее будущее – только начинается.

    И я смотрю на умиротворенное лицо человека-дракона рядом и понимаю: что бы ни принес этот новый день, я больше не боюсь.

    Потому что теперь у меня есть не только дар и воля к выживанию. У меня есть он. Мой союзник. Мой защитник. Мой воздух и моя стена. Мой муж. Мой Кассиан.

    И это сильнее любой магии.

  

  
    Глава 37

    Глава 37

    (рассказанная лордом Кассианом)

    Огонь вернулся.

    Он не ворвался яростным смерчем, не взорвался изнутри ослепительной вспышкой. Он пришел тихо, как прилив. Теплая, тяжелая волна, разливающаяся по жилам, наполняя каждую клетку знакомым гулом силы. Он струится под кожей, послушный и грозный, и в его глубине больше нет слепой ярости. Есть ясность. Холодная, как лезвие, и неумолимая, как судьба.

    Я стою у окна в своих покоях, глядя на первые лучи солнца, золотящие зубцы Цитадели. И чувствую ее. Не просто связь, не магический резонанс. Ее присутствие в самой сердцевине моего возрожденного пламени. Она – причина. Она – катализатор. Та самая точка равновесия, что не усмиряет бурю, а направляет ее.

    Дверь открывается без стука. Валерьян. Его проницательный взгляд скользит по мне, и я вижу, как в его глазах зажигается крошечная искра понимания.

    — Он вернулся, — констатирует он, не вопросом, а фактом.

    — Он никогда не уходил, — поправляю я, поворачиваясь к нему. Воздух в комнате чуть колышется от исходящего от меня жара. — Его просто… затмило.

    — Затмило чем-то более важным, — тихо замечает Валерьян.

    Я не отвечаю. Он прав. В тот миг, когда я видел, как тот фиолетовый сгусток ползет к ней, к Бриане, мне было плевать на пламя. Плевать на силу. Сейчас она вернулась, и с ней вернулось все. Но иное. Обостренное. Сфокусированное.

    — Готовь армию, — говорю я, мой голос звучит ровно, но в нем слышится стальной лязг. — Конных – к полудню. Пехоту – к вечеру. Всех, кто может держать копье.

    — Цель? — спрашивает Валерьян, хотя прекрасно знает ответ.

    — Кристальные Пещеры. Родовая усыпальница Тенеборов, — я подхожу к столу, где развернута карта. Мой палец впивается в точку в горах. — Они прячут мой Клык в своих склепах. Думают, что их предки защитят их.

    — Малахар, скорее всего, уже бежал, — замечает Валерьян. — Узнав о провале, он не станет ждать.

    — Пусть бежит, — рычу я. — Но земля, на которой он осмелился строить свои козни, должна помнить мой ответ. Дом Тенеборов должен быть стерт с лица земли. Чтобы ни у кого больше не возникло соблазна.

    — Это… решительно, — нейтрально произносит Валерьян.

    — Это необходимо, — отрезаю я. — Они украли мою реликвию. Покусились на мою жену. Осквернили мой дом. Они развязали эту войну. Я просто поставлю в ней точку.

    Час спустя я стою на главном плацу Цитадели. Передо мной, выстроившись в безупречные шеренги, замерла моя армия. Стальные доспехи, суровые лица, знамена, трепещущие на ветру. Воздух гудит от сдерживаемого напряжения. Они видели, что произошло на свадьбе. Они слышали рев дракона. Они знают, за чью честь им предстоит сражаться.

    Я выхожу вперед. Мой голос не нужно усиливать. Он режет тишину, как клинок, и кажется, будто самые камни замка внимают ему.

    — Воины Цитадели! — мой взгляд скользит по шеренгам, встречая десятки устремленных на меня глаз. — Враги, прячущиеся в тени, решились нанести удар. Они ворвались в наш дом! Украли реликвию рода! Направили свое гнилое оружие на вашу леди!

    По рядам пробегает сдержанный гул. В глазах воинов вспыхивает не страх, а холодная ярость.

    — Они думали, что мы ослаблены! Что мы будем оправдываться, вести переговоры, ползать на коленях! — мой голос набирает силу, и в нем начинает звенеть знакомый им всем грозовой раскат. — Они ошиблись.

    Я делаю шаг вперед, и пламя, сдерживаемое до сих пор, вырывается наружу. Не бурей, а сконцентрированным шквалом. Оно окутывает мою поднятую руку, не обжигая, но ослепительно яркое.

    — Я не несу им войну! — эхо подхватывает мои слова, разносит их по всему замку. — Война – это для равных! Для честных врагов! Я несу им ОГОНЬ! Тот самый огонь, что они так хотели погасить! Я сожгу их гнездо дотла! Развею пепел их надежд по ветру! И каждый, кто посмеет поднять на нас руку, узнает цену такого оскорбления!

    Мой клич подхватывают тысячи глоток. Грохот мечей о щиты сотрясает воздух: «Огонь! Огонь! За лорда Кассиана! За леди Бриану!»

    Я даю им несколько секунд, чтобы гнев нашел выход. Потом поднимаю руку, и площадь затихает.

    — Лорд Валерьян! — поворачиваюсь я к нему.

    Он делает шаг вперед, его лицо – каменная маска преданности.

    — Цитадель и леди Бриана под вашей защитой. Вы – регент до моего возвращения.

    — Так точно, сир, — он кланяется. — Ни одна враждебная тень не пересечет ее порог.

    Я киваю. Этого достаточно. С Валерьяном у руля и пробудившимся духом Цитадели Бриана будет в большей безопасности, чем с целой армией.

    Поворачиваюсь, чтобы уйти, и вижу ее.

    Она стоит на вершине парадной лестницы, ведущей во внутренние покои. Простая темная накидка наброшена на плечи, волосы распущены. Она не пытается подойти ближе, не машет на прощание. Она просто смотрит. Ее взгляд – не просьба остаться, не страх. В ее глазах я читаю ту же стальную решимость, что и в моих воинах. И нечто большее. Доверие. И молчаливое благословение.

    Наши взгляды встречаются через всю площадь. И в этот миг наша связь, та самая, что чуть не оборвалась, звенит, как натянутая струна. Она отдает мне свою силу, свою волю. И я принимаю это, как дар.

    Возвращайся .

    Она чуть заметно наклоняет голову.

    Обязательно.

    Я коротко киваю ей.

    Разворачиваюсь и спускаюсь к своему ждущему боевому коню. Глаза горят, кровь поет в такт бьющемуся внутри пламени. Я вскакиваю в седло.

    — В поход! — мой приказ – последняя искра, что поджигает фитиль.

    Врата Цитадели с грохотом распахиваются. И я веду свою армию на восток. Навстречу врагу. Несу им не войну.

    Несу огонь.

  

  
    Эпилог

    Эпилог

    Прошло несколько недель. Несколько недель странного, непривычного спокойствия, которое я выстраиваю вокруг себя буквально по камушкам. Цитадель затихла после свадебного хаоса, но это не тишина забвения, а густой, насыщенный гул ожидания. И я в центре этого гула.

    Мой кабинет – бывший кабинет Валерьяна, который он с загадочной улыбкой уступил мне, – завален свитками: отчеты о поставках, реестры караулов, прошения от вассалов. Чернила заляпали мне пальцы, а в голове путаются цифры и имена. Но странное дело – этот хаос мне понятен. Он логичен. Это как раскладывать улики по полочкам огромного дела. Только вместо преступников – упрямые лорды, а вместо протоколов – древние законы, которые Валерьян терпеливо мне растолковывает.

    — Миледи, — робкий голосок вырывает меня из раздумий. На пороге Элоди с подносом, на котором дымится ароматный чай и булочки. — Вы опять забыли про обед. Лорд Валерьян сказал, что если вы и дальше будете работать как конь на мельнице, он прикажет приковать вас к кровати цепями.

    Я усмехаюсь, откладывая перо.

    — Угрозы Валерьяна всегда так… изящны. Ладно, оставь тут. И как поживает наш новый повар? Перестал ли он падать в обморок, когда я заглядываю на кухню?

    Элоди ставит поднос и заливается счастливым смешком.

    — О, еще нет, миледи! Говорит, ваш взгляд… пронзает его насквозь, и он сразу забывает, сколько соли нужно в суп. Но старый Громгар, наш главный, теперь его наставляет — с тех пор как половина наших мужчин, способных держать оружие, ушла с лордом, даже повара-подмастерья в дефиците. Вот и приходится брать молодежь, хоть они от одного вашего вида и трясутся. Зато супы теперь всегда идеальные!

    — Наконец-то я нашла своему дару практическое применение, — сухо замечаю я, делая глоток чая. Он горьковатый, с травами, которые Валерьян лично подбирает для «стабилизации энергетических потоков». — Находить потерянные ножи – это хоть и не героичный поступок, но чертовски полезно в хозяйстве.

    Элоди уходит, а я возвращаюсь к свиткам. Среди пергаментов с сухими отчетами лежит один, иной. Конверт из плотного, шершавого пергамента, испещренный знакомым угловатым почерком. Письмо от Кассиана.

    Он пишет, что его лагерь разбит у стен Кристальных Пещер, и что воздух там пахнет снегом, сосной и ожиданием. Пишет, что его драконья сущность чует спрятанный в глубине Клык, и это сводит его с ума, потому что каждая реликвия напоминает о доме. Но самые важные слова – не о войне. Они выжжены на пергаменте той самой тоской, что горит в нем ровным, неугасимым пламенем.

    «Моя палатка пуста без тебя, — читаю я, и его голос, низкий и хриплый, звучит у меня в голове. —Здесь пахнет только дымом да сталью, и ничто не может заглушить память о твоем запахе: твоих волос, смешанном с травами и той душистой мазью, что ты втираешь в кожу. Я скучаю по тому, как ты ворчишь, уткнувшись носом в свитки. По тому, как твои лучистые глаза сверкают, когда ты находишь ответ, который ускользал от всех нас. По твоей нежной коже под моими пальцами, которая усмиряет не только дракона, но и воина. Береги наш дом. Береги себя. Каждый шаг, что отделяет меня от тебя, – это пытка. Единственное, что согревает меня в пути, – это мысль о скором возвращении ».

    Я перечитываю эти строки снова и снова, прижимая ладонь к груди, где под тканью платья лежит его чешуйка. Она отвечает на мое прикосновение ровным, успокаивающим жужжанием, словно эхо его голоса. Он научился говорить это. Не приказами, а словами, идущими из самой глубины. И я принимаю их, позволяя им согревать меня изнутри.

    Вечер застает меня на большом балконе, выходящем на восток. Прислонившись к холодному камню парапета, я вглядываюсь в густеющие сумерки. Где-то там он. С ним наша ярость, наше пламя.

    Шаги позади выдают Валерьяна. Он подходит и становится рядом, следуя за моим взглядом.

    — Беспокоитесь? — его голос ровный, как всегда.

    — Нет, — отвечаю я честно. — Я чувствую его. Его гнев, его решимость. Это… жаркий ветер в моей крови. Я не беспокоюсь. Я жду.

    И я чувствую не только его. Мои пальцы непроизвольно опускаются на еще плоский живот, ладони прижимаются к тонкой ткани платья. Там, в глубине, под стуком моего сердца, бьется другое: крошечное, настойчивое, словно барабанная дробь будущего. Это будет сын. Я знаю это с той же неоспоримой ясностью, с какой чувствую камни Цитадели. Маленький дракон, в чьих жилах будет течь огонь отца и странный, чужеродный дар матери.

    Взгляд снова устремляется в даль, за горизонт. И там, в самой темноте ночи, вспыхивает багровая заря: не утренняя, а огненная. Это горит поместье Тенеборов. Я чувствую отголосок этой далекой мощи, отклик чужой агонии, эхом отдающийся в моей крови. Но это не пугает. Это – справедливость. Возмездие, пришедшее на крыльях дракона.

    Я сжимаю в руке теплую драконью чешую, и углы губ непроизвольно ползут вверх. Широкая, спокойная улыбка. Я больше не Анна Следова, одинокий следопыт в чужом мире. Я даже не просто Бриана Ашфорд, невеста поневоле. Я – леди Игнис. Жена Дракона. Голос камней и сердце Цитадели. Та, кто нашел свой дом в самом пекле чужой войны.

    И моя собственная история только начинается.
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